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A0 30-nitta XXYPHANY «IHO3EMHI MOBU». HAC BITAIOTb

IIlanoeni Korezu, HAYKQBUL, 0C6IMARY,
YCL, XIMO me0pus 1 meopums LCMOpHo HAW020

60-MemoOUYHO20

”dy@ « i3 »
Tnozemui mosu

Bi0 imeni pedaKuiinoi Koreeii wupo éimaio éac i3 30-piu-
UAM YHIKGALHOZ0 (PaX08020 HAYKOBO-MEMOOUUHO20 KYPHANY
«IHo3eMHT MoBU». e sudanhs, aKe 61nPo006K, mpboX Oecsmi-
MMy 3AAUUAEMBCS. HAOTHHUM OPIEHMUPOM OASL YKPATHCHKOT
CNIAbHOMU 8UKAAOAUT8 | OOCAIOHUKI8 Y UAPUHI THULOMOBHOT
oceimu, € HAOTIIHOW NPOPectiinoio NAAMPOpMOI0 0AsL Pax0e020
CNIAKYBAHHS, HAYKOBUX NOULYKI8 M THHOBAUTH Y Chepi memo-
0UKY HABUAHHS THO3EMHUX MO8,

30-piuus — e ne Aume NOKAZHUK, NOBAKHOZ0 61Ky 6UIAH-
Ha, He npocmo 10eireil. e — 61X06ull MOMeENM, WO € 03HA-
K010 cmilKocmi ma 6ucoKpzo npogecionarizmy. Bin cumeo-
A3YE NMOCATOOBHICMb | CNAOKOEMHICM® NOKOAIHb, AKICMb 1
cmaricme Hauwloi npaul. 3 nepuwux nybAiKauiil i 00 cyuacnux
00cAI0KeHD XKYpHAA «[HO3eMHT MOBU» BIOKPUMUTL 00 HOBUX
i0eidl, wymausuil 00 nompeb 0CeIMAHCHKOT CNIALHOMU, € 610-
0aHUM NAPMHEPOM BUKAAOAUIB, YHUMEALS, ACHIPAHMNTE T 00K
mopanmie, HAYKOBUIS Mma MemoOUCMis, AKI ULYKAIOMb (HHO-
BAUTIHT WAAXYU HABUAHHA THO3EMHUX, MO8, Wedpo OIAIMbCS
00c8i00M, 00CAIOXKYtomb HOBTMHI meHdeHwii | mpaeKmopii ma
cmeoprooms npocmip 0as Paxoeoi oucKycii. Xyprax € eip-
HUM CB0EMY 20A06HOMY NOKAUKAHHIO — CNPUAINU PO3BUMKOBT
THULOMOBHOT oceimu 6 YKpaini.

Ocobausa n0dsKa Korezam, SKi cmosiu birs 6umoxie Kyp-
HAAY, @ MAKQK, MUM, XIMO Cb0200Hi 3abe3neuye 020 po36umox,
y ceimi bypXAUSUX 3MiH, 0e MIKKYAbMYPHA KOMYHIKAUIS, TH-
ULOMOBHA KOMNEMEHMHICTD 1 AKICHA 0C6IMA CMA0Mb CMpame-
ZTUHUMU UTHHOCTHAMU KOXKHOT AT0OUMLL.

Haw Kypnar sacnosanuii y darexomy 1995 poui Kuie-
COKUM O0epIKABHUM ATHZBICTIUMHUM YHIBEPCUMEMOM — HA XGUAT

2AUbOKUX, OCBIMHIX, 3MTH, KOAU YKPAiHCbKe CYCMIABCMBO 0CO-
bauso eocmpo nompebysaro sKicHo2o MemoOUHOZ0 CYnpPoeody
HABUAHHS THOZEMHUX MO8 Y 3AKAAOAX, OCEIMU Pi3HOZ0 MUMNY:
610 Oumauux cadouxie, 0e 6MirI06ANACS 10esi PAHHBOZ0 HABUAH-
s, 00 3aKAa0i6 cepednbOi ma euwoi 0ceimu.

I0eiinumu HAMXHEHHUKAMU CMBOPEHHS HAULOZ0 KYPHAAY
cmau:

— 20108HUT pedaxmop, 00KMop nedazoziunux HayK, npoge-
cop Cogpist FOpiisna HiKoraeea — eudamua euend, aKg 3aKAAd
MeMo00A0ZIuHY T KOHUENMYAALHY OCHOBY 6UOAHHSL.

— 3ACMYNHUK 20A06H020 pedaKimopd, Kauoudam nedazoeiu-
Hux Hayx, npogecop Hina Kocmanmuniena CKAApPEHKQ, HlE
bauenns possumxy paxoeoi oceimu GUIHAMUAO CHPAMEZIUHT
HAnpaAMU OisIAbHOCT Pedaxuti.

BeAUKY poAb y CHIAHOBAEHHT KYPHAAY 610ieparu euKAadani
Kageopu memoouxy eukradanus inosemuux moé KHAY: dox-
mop nedazoziunux, nayx, npogecop Oxcana Bopuciena Bieun,
domop nedazoziunux uayx, npogecop Hamaxris (Pedopisna
BopucKo, doKmop nedazoziunux, Hayx, npogecop Hamaris
Bacuriena Maiiep, Kanoudam nedazoziunux, Hayx, npogecop
Taruna ApKadiisna Tpuniox, Kanouoam nedazozivnux, HAYK,
douenm Hamars Orexciisna Bpaxuux, Kanouoam nedazoziu-
HUX HayK, douenm Ceéimaana Bacurisna Tanowosa, Kanoudam
nedazoeiunux nayx, douenm Jirs Anmoniena Caxo, Kanou-
dam nedazoeiunux Hayx, douenm Kamepuna léanisna Onuen-
Ko, Kanoudam nedazoziunux Hayx, douenm Orvea Muxaiiriena
Vemumenko, cmapui éuxpaadaui Orena Muxoraisna 1llep-
cmioK ma Awomura Muxoraisua Jlaciunux,

Mu wupo 60suni écim, xmo bys nopyu i3 Hamu enpooosx,
uux poxie, bpas aKkmueny yudacms y po3eumxy Hau020 6UOAHHS.
ma 00Ay4ascs 00 MEOPeHHsL CNIALHOZO THMEALKIMYAALHOZO HAY-
K0B0-MemoOuuH0z0 Npocmopy :

— asmopam — 3a 008ipy, 3MICMOSHT cAMMi M HeBNUH-
HUll NOULYK HOBUX e, THMeAeKIMYAAbHY eAubumy ma npazuen-
Hs OIAUMUCS Pe3yAbmMamami HAyKoeux nouLyKie i 610Kpummie;

— peuensenmam i HAYKOBUM KOHCYAbMAHMAM — 3d Kpu-
MuuHe MUCACHHA Md BUCOK] HAYKOST CTIaHOapMm;

— pedaxuiiiniii Korezii — 3a Npogecionarizm i nAiOHy
CNIAbHY NPauo;

— nedazozam — 3a NPAKMUMHY PeAAI3AUII0 ABMOPCHKUX,
Memooux;

— uumauam — 3a SKeAeuil THMepec, 3AYBAKeHHS, KOH-
CpYKIMUBHUT 360pOmHUil 36 A30K, NOCMTIHY NIOMPUMKY ma
6ipy 6 HAULY CNPABY.

Ocobrusa edsunicmp i wana 3bpoinum Curam VKpainu
3a iXH10 CIIGKICMb 1 MYKHICTb, 2epoiuny 6106azy, cury 0yXy,
BEAUKY CAMONOKepMEY ma Heouinennuil nodsue. 3a60Ku ix-
HbOMY ULOOEHHOMY 3AXUCHLY M1 MAEMO 3MOZY KUMU ma npd-
u06amu, HAGUAMUCS MA HA6uamu @ ymiroeamu céoi Mmpii 6
Kumms!

Hexaii nonepedy byde we bazamo poKie naidnoi npaui, na-
MXHeHHs Ma HOBUX 3éepuiend 1 6i0Kpummis! baxKaio 6cim Ham
MIUHO20 300p06’s1, MBOPHO20 HAMXHEHHS, HAYKOBOT OONUMAU-
eocmi il 106061 0o cnpasu, sKa Hac ob conye!

Caasa VKpaini!

3 zauboxoro nosazoio i 60aumicmio
doKmop nedazoziunux, Hayx, npogecop,
20A06HUT pedaKmop

KypHary «IHO3eMHT MOBU» Barenmuna YEPHUII
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1llanosna Barenmuno Bacurisro
ma Koaexmue pedxoaeeti Xypuary “‘Inosemni moeu”!

Jlpuiimims naiiuupiui eimannus 3 30-piuusm SKypHALY 610 KepiBHUUMBA Md 6UKAAOAUBKOZO0 CKAADY
KuiscoKo2o0 HAUIOHAALHOZ0 ATHZBLCMUMHOZ0 YHIBEPCUMENT).

Kypnaa sacnoeano y 1995 poui, y uacu, Koau HAPOOKy8arace cyb’ eKmuicmo Y Kpainy, 3 it Hos0t0
HAYKOBOT0 eATMO10, 3 THHOBAUIUHICTIO MeMOOUUHUX 10ell CMBOpeHHs OHOBALHOT THWOMOBHOT oceimu. 3a
MpuoUAms PoKie HKYpHAA CMaeé 00CMOUHUM CIPAMEZIMHUM NAPMHEPOM HAYKOBOT 0CBIMAHCKOT CiAbHO-
mu. Y Hoomy cebiuno 00cAIOKy0mp YKpaiHCKL pearii MemoouKy Ha6UanHst THOEMHUX MOB T KYABHLYP
Y KoHmeKcmi 6imuusHaHUX ma Céimoeux. mpaouutil.

Hapasi KypHAA € Pax0eum 6UOAHHAM Y 2dAY31 neddeo2iuHux HAYK, 3605KI 3YCUAASIM 20A068HOT pe-
daxmopKu ma pedxoaezii Kypuary y 2019 poui pimennam Amecmauiiinoi Koaezii Minicmepcmea oceimu
i HayKu VKpainu tiozo eKatoueno 0o Kamezopii B JleperiKy nayKosux. gaxoseux eudans Vxpainu. Hay-
Ko6Uil NOMeHuiar uAeHie peoKoAezii 00360As1€ NOCMILHO POSUUPIOBAMU NPODACMAMUKY KYPHAAY: 610
iCmopti MemoOuUKy HABUAHHSL THOZEMHUX MO6 00 WIMYHHOZ0 THIMEALKINY Y (POPMYBAHHT MIKKYABHLYPHOT
THILOMOBHOT KOMNEMeHMHOCHIL.

He zybasiuuce 6 oKeani oceimancbKux nooid, KypHaa eubyooeye 6eKmop eAacnux uinnocmei, cepeo
AKUX — 610M0BIOHICTID MIKHAPOOHUM BUOABHUMUM CMAHOApmanm, 3ameepoKenum Komimemom 3 ny-
bAIK@UITiHOT NOATMUKY,; NIOMPUMAHHSA NOATMUKY 610KpUmozo docmyny 00 HayKoeux nybaikauii; 30iic-
HEHHSL PEMEAbHOZ0 BHYMPIWHBOZ0 Md 308HIUHLOZ0 PEUCH3YBAHHS PYKONUCIS, HAOGHUX OAsL MYbAIKAUTH,
00MpUManus Hopm axgoemiunoi dobpouecrocmi mouo.

Veaea K, 00 penpesenmamueHux NePeOHAALil CyuacHoi YKpaincbKol THUOMOBHOT 0céimuL OpIEHMYE HA
«30A0muil _cﬁoua» Kpeamuerozo MEMOOUUHO20 MUCAEHHS, SIKE 3AKAAAO HIMKY MpaeKmoptio efﬁe&muanoeo
HABUAHHA THOSEMHUN MOB T KYAbIY 6 V/ Kpaini. ﬂ"pu UbOMY eMUHHA CYMHICTb KYPHALY NOAAZAE 16 peg?op—
MYBAHHT M MOOEPHIZAULT CYHACHOL THULOMOBHOL 0CBIML, A MAKOK Y 11020M061I HOBUX NOKOAIHD HAYKOBUIS.

DsKyemo, wo Bu byru i € asmopumemnum i 6UCOKONPOPeCIuHUM Pax0UM 6UOGHHAM, NOMYKHUM
MEMOOUHHUM UEHTTIPOM.

PBaKaemo KoAeKimusy pedKoreeii HACHAZU NPOO0EKYBAMU U0 HAO6UUATIHO 8AKAUBY OisiabHicmb! Xail
nocmiiino 3pocmae KiAvbKicmo asmopie 1 uumauis! Hexail ne 6uuepnyomvcs Meopui CUAU 0AsL BUTLYCKY
Ho8ux Homepie KypHary! Tionozo ouintosanms Bawoi npaui yKpaiHcvKoo HAYKQB0W CHiAbHOMOMW!

11le pa3 eimaemo Bac i3 30-piuuam KypHary «[HO3eMHT MO6U» !

Jlepuiuil 20208HUTL pedaKinop HAyKOE0-MemoouuHoZo
SKYpHALY «[HO3eMHT MOBUY Cogpiss HIKONAEBA
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I(upocepono simaro KoreKmue pedaxuiiinoi Koarezti,
pedaxutiino-eudasnuuozo 6i00iry i Kageopu nedazo2ixu
Ma MemoOUKY HABUAHHS THOIEMHUX MO8
KnuiscvKp20 HAULOHAALHOZ20 ATH2BICIUNHO20 YHIBEpCUMETTLY
13 30-piunum 106ireem Paxo6020 6udans «IH03eMHT MOBU» !

HayKoeo-memoounnuil 5KypHar «IHO3eMHI MOBU» CTAB CB0EPIOHUM POPNOCIIOM BIMUUIHAHOT Memo-
OunHOT HAYKY, HA CMOPIHKAX AKO20 Pe3yAbmamu c60ixX 00CAIOKeHb OpyKYIOms MACmumi ueni ma Hay-
Koea onb VKpainu. Meni, K 00HIl 3 ABMOPOK JKYPHALY, NPUEMHO, WO Ue 6UOAHHS € 6420MUM PECYPCOM
HAYK0B020 3abesneuens MemoOuKyU HABUAHHS THOZEMHUX MO8 | 8 3AKAA0AX 3a2dAbHOT cepednbOi oceim,
iy euuil WKOAL! 3 KYpHAAOM «[HO3EMHT MO6U» 51 NPOUWAL 0062UTl WASX — 610 cHyOeHmcmed 00 6U-
Kaadannus y 3BO! Jlam’amaro, K mos npogecopka 3 memoouxy uumyesard pobomu asmopie cmamei (3
YIMKUM 3A3HAUEHHAM CMOPIHOK, HOMEPA Md POKY 6UOAHHSA!), AK 5 CAMA UMAAL CIMAMMT Md 6HOCUAD
bibaiozpaghiuni dani 0o cnucky 0:Kepea céoei ducepmauti, K 3 mpenemom i XeUAI0AHHAM N00a6ard nep-
wy HayKoey cmammio 00 OpyKy 6 KYpHAA... DAL meHe 0cobucmo HayKoeo-memoouunuil KypHar «IHo-
3EMHI MOBU» — Ue NPUKAAD M020, SK mpeba npautosamu OAs CYCHIALCIEA MA PO36UBATI 00CAIOHUULKUTL
XUCTI YHUMEALS THO3EMHUX MOB.

3a mpudusms poKié Ha CMOPIHKAX JKYPHALY 8CebIMHO BUCBIMAIOBAHO HOBIMHI HAYKOBL 00CAZHEHHS
8 2AY31 MEMOOUKY HABUAHHSL THOZEMHUX MO8, T 6MIUHO, U0 CbOZOOHT 8IH WUPOKQ BUSHAHUT Ma KOPU-
CMYEMBCSL BUCOKUM ABTMOPUMEOM Y BIMUUSHAHUX YHeHUX | Paxieuis-npaKmuKie. «IHO3eMHi MOBU» —
ue Hacamneped Kponimkd npaus KoAeKmusy gaxieuis-00Ho0ymuie 6ucoKonpogeciiinoeo piens. 3a60s-
KU M MU MAEMO 3M02Y OTAUMUCS C60IMU HAYKOBUMLU 3000YMKAMU T OMPUMYBATNU BAKAUBY CYHACHY
iHghopmauiro.

BaiKar SKypHALY 3AAUMATIUCS PAAZMAHOM CYUACHOT MeMOOUUHOT HAYKLL e bazamo poKis, a KoMAaH-
01 — MBOPU020 HAMXHEHHS], HeBUUEPNHUX 10eil 1, HATZ0A08HTULE, 300P06 s OAsL 6MIAEHHSL 6CIX. 3A0YMI6.

Kanouoam nedazozivnux Hayx, douenm,

douenm Kaghedpu iHO3eMHUX MO8

eKOHOMIUHO20 (haKyAbmenty

KuiscbKozo HAUTOHAALHO20 YHIBEPCUMENTY

imeni Jllapaca 1Ulesuenka Ana DbAYKOBA

5




IHo3emHi moBM Ne 1/2025 ISSN 1817-8510 (Print), ISSN 2616-776X (Online)

1l anosni Korezu,
dopozi wumayi ma asmopu XypHary “Inosemui moeu”!

Bi0 wupozo cepus 8imar Haw yrobrenuil i 3nanui no éciii VKpaini KypHa 3 weireem! e ne npo-
cmo dama — ue cumeoA bazamopiunoi npaui, HAMXHeHHs ma 6100aHOCTN CNpasl NONYASPUIAULT HAYKU,
PO36UMKY MeMOOUKY HABUAHHSL THOZEMHUN MO8 | MUKKYAbMYPHOT KOMYHIKAUTL.

JIpomszom poKie SKypHar ob eOnye HayKoeuie i nedazozis, cAyzye NAAMPOPMOt0 0AsL 0bMiny ideamu,
8I0KpUBAE HOBT 20PU3OHMU OASL 6CIX, XIMO 3AKOXAHUT Y MOBU Mma iXHE 6usuenns. Mu cnocmepiearu, sK,
PaA30M 13 16020 PO3GUMKOM 3POCMAAA T HAWA NPOPeciiing CHIAbHOMA.

Bipio, wo KYpHAA T HAOAAL ipousimamume, 36irvurysamume KoA0 00HO0YMULE T NOWUPIOBATIUME HOBL
3Hanns ma innosauti! baxaw pedauii, asmopam i vumauam uiKgeux ioeil, meopuoeo HAMXHeHHs ma
He3MIHHO020 Ycnixy!

3 naiiKpawumu nobaxanuamu

00Kmop nedazoziunux Hayx, npogecop,

npopexmop 3 HayKpeoi pobomu ma MiKHaApooHozo cnispobimuuumea,

npogecop Kagedpu anzAiiicvKoi giroroeii

ma mMemoOuKy HABUAHHA AHEATICHKOT MOBL

JITepHOnirbCbKo20 HAUIOHAALHOZO Ne0a20214HOZ0

yHisepcumeny imeni Borodumupa Trnamioxg,

ureH peoKoaezii Kyprary “Inozemmi mosu” Ipuna 3ADOPOKHA
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HAKOBHH DOPOTOBKAS:
30 POKIB CAYXKIHHI AIHTBOMEIITODHII

1llanosni Kprezu, asmopu ma yumayi!

1vo20 poKy cnirvHOma Paxieuis (HAYKOBUIS, BUUMEATS, BUKAAOAUIE 3AKAAOI8 6UWOT 0CBIML, CHLY0eH-
mié ma acnipanmis) y eary3i MemoOuKy HA6UAHHS THOZEMHUX MO6 BI03HAUAE SHAMEHHY 100II0 — MPUO-
UAMb POKi6 610 OHs 3ACHYBAHHS HAYKOBO20 JKYPHAAY “THO3eMHT MOBU ™, AKUT CMAB BAKAUBOIO IX010 HA
WASIXY PO3BUMKY 6IMUUSHAHOT ATHZ60MEMOOUKU.

3a ui mpu decamurimms éuiiwro 120 HoMepié JKYPHANY, 4 Ue NOHAD MUCAUY HAYKOBUX cameil me-
OpemuuH020 Ma NPAKIMUUHOZ0 XAPAKINepY, COMHI MemoouuHux po3pobox, nidzomoserenux paxieusmu 6
2aAy31 MemMOOUKYU HABUAHHS THO3EMHUX MO8 3 YCiei VKpainu. 380Ky uboMy JKYPHAN0ST Nepedosi Me-
moduuni i0ei byru 6npoeadiKeni 6 COmui 3aKaadie 3a2arbHoi cepedHbol 0C6iMmu Ma 6UULOT 0C6IMU — HOBIM-
HIMU MEXHOAOZISMU HABUAHHS, THHOBAUTIHUMU NIOX00AMU, KPeamUSHUMU NPAKMUUHUMU PO3PobKaMIL.

3 uacy ce020 3achyeanus Kyprar ob €0nas decsimxy noKoAiHb 00CAIOHUKIS, nedazozis i cmydenmis,
KL CIALHO POPMYBAAU NOMYXKHY CHiAbHOMY 00HOOyMUie. XK ypHar “Inosemmui moeu” cmae Hadiinoio
NAGMPOPMO0 0A51 06MiHY i0esMuU, NOUUPEHHS HAYKOBUX PO36I00K, anpobauii pe3yrvbmamie HAYKOBUX,
00cATI0KeHb acnipanmie ma 0oKmopanmie. 3a605Ku 3YCUAAAM ABMOPI6, peueH3eHmie ma pedaKuiiHoi
Kore2li JKypHAA CMaé MATOAHUUKOM 0As 01AA0ZY MUK HAYKOBUAMU, BUKAAOAUAMYU TA NPAKMUKIMU, K]
npaeHyms n02AUbAI0AMIU SHAHHS PO THOZEMHI MOSU Md KYALITYPU.

1/eii w06ireil — HA200d He MIALKYU 3240amu iCMOpit0, HA20A0CUMU HA 300byMKAX, a il 3azASHYMU 8 MATl-
bymue, adiKe nonepedy we bazamo nepcnexinus, 6UKAUKIS i 36epuiensv. Y nesnenuil, 4o Kyprar “‘Tnozemmi
mo6u” npodoeKyeamune bymi 0Keperom HAMXHEHHS, HAYKOB0T OyMKU Ma KOPUCHUX THHOBAUTH. DAKY0
YCIM, XMO 00KAAS 3YCUAL 00 CMBOPEHHS Ub020 JKYPHANY, PeOaKuiinil Korezii, aKa Hesmomno 0bara npo
AKicmy nybAIKauill, Ycim asmopam, SKi meopuru JKYpHAA, HUMAuam, SKi 6MiAl08dAl A8MOpPcyKi 10ei 6
Kumms. JlepeKonanuil, wo ;KypHaA Mae 4y00el nepcneKinueu po3sumxy i we bazamo poxie byde nayko-
BUM 00P020BKA30M Y 2ANY3T MEMOOUKY HABUAHHS THOZEMHUX MOB.

JIpogpecop B suecras TOBKOBHUH
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Szacowna Pani Redaktor,
Szanowni Paristwo,
Drodzy Czytelnicy,

Wyjatkowy to zaszczyt i ogromna aka-
demicka przyjemnos¢ oraz przywilej repre-
zentowal Komitet Nauk, Pedagogicznych
Polskiej Akademii Nauk, w wyjqtRowych
okolicznosciach obchodow jubileuszu trzy-
dziestolecia czasopisma naukowo-metodycz-
nego ,Jezyki obce”, Rtdrego wydawcq jest
Kijowski Narodowy Uniwersytet Lingwi-
styczny w URrainie. Wdzigcznosé, Ze moge radowac sig jubile-
uszowym wydaniem numeru czasopisma wynika réwniez z_fak-
tu, Ze spotkafo mnie wyrdZnienie i mam zaszczyt wspotpraco-
wal z Kijowskim Narodowym Uniwersytetem Lingwistyczmnym,
co jest dla mnie Zrédtem naukowej satysfakgji.

Z oRazji jubileuszu czasopisma ,Jezyki obce” pragne na rece
Redaktor Naczelnej prof. Chernysh Valentyna Vasylivna ztozyé
wyrazy wdzigcznosci za wieloletni trud i czas, jaki zechciata
poswiecic dla rozwoju periodyRu oraz serdeczne gratulacje z oRg-
2ji wyjatkowego jubileuszu, Rtory swiadczy o Rontynuacji naj-
lepszych akademickich tradycji czasopisma i daé wyraz swemu
uznaniu dla wyjgtkowych zastug Zespotéw Redakcyjnych cza-
sopisma, Ktére oddziatywaty na Srodowisko polskich pedagogéw,
badaczy problematyki opieRuticzo-wychowawczej i praktykow
zwrdconych Ru problematyce tresci, struktury, technologii, meto-
dyki nauczania jezyRgw obcych.

Obchody jubileuszowe czasopisma ,JezyRi obce” to czas
sprzyjajacy zatrzymaniu si¢ nad doRonaniami, zmaganiami
twdrczymi autoréw i autoreR artyRutéw z jakge zfozong mate-
riq tematu, jakg stanowiq badania nad aRtualnymi problemami
nauczania jezyRow obcych. Mam réwnies na uwadze, réZnorod-
nos¢ kognitywnq, wielos¢ znaczeri i senséw uRsztattowanych
woRGf pojecia jezyKi obce.

Niniejszy jubileuszowy tom czasopisma wpisuje sig realiza-
cje postulatow sformutowanych w fonie Zespotu Redakcyjnego
przez Redaktor Naczelng Rontynuujqc tym samym bogate i dtu-
gie tradycje czasopisma. RedaRgja periodyRu ma poczucie stuzby,
aby utrzymad i rozwijaé wysoki naukowy poziom debaty podej-
mowanej na famach czasopisma w stowie pisanym oraz umac-
niac jego autorytet w obszarze nauk jezyRoznawczych.

Z tego tytutu, oraz w podzigRowaniu za wieloletnie zaanga-
Zowanie w Zycie naukowe tworcow i Rontynuatorow idei, Rtora
lezata u podstaw powotania czasopisma naukowo-metodycznego
JJezyki obce”, oraz troski na rzecz najwyiszej jakosci publiRacyj-
nej, skfadam raz jeszcze serdeczne gratulacje oraz Zyczenia dal-
szych sukceséw i osiggnigc na niwie akademickiej, a takge wszel-
kiej pomysnosci'i sit niezbednych w stuzbie nauce, Rtorej celem jest
poszuRiwanie prawd nauRowych i ich upowszechnianie.

Przewodniczqca
Komitetu Nauk Pedagogicznych PAN
/-/ Prof. dr hab. AgnieszRa Cybal-Michalska

llanosna nani pedaxmop,
namui ma nanoee,
dopozi yumaus,

Das mene ocobrusa uecmv, 6eAUKA
aKglemiuna Hacor00a ma npusireil npeo-
cmaeasmu  Komimem nedazoziunux, Hayx,
JIoAbCoKoi aKgoemii HAYK, 34 BUHAMKOBUX,
obcmasun cesmKyeanns 30-i piunuui Ha-
YKOB0-MemoOuunozo Kyprary ‘“Inosemui
Mmosu”, wo eudacmvca KuiscoKum mauio-
HAADHUM ATHZBLCTUMHUM YHIBEPCUMEmMOoM 6
VKpaini. Mos 60auHicmp 3a MOKAUSICIY 610c6aMKY6amu Uel
106iACTIHUT BUNYCK, JKYPHAAY MAKOK, BUNAUSAE 3 MO20 PaKimy,
wo 0A5 mere byAo uecmio ma npusireem cnisnpaurosamu 3 Kuis-
COKUM HAUTOHANGHUM ATHZBICHIUMHUM YHIBEPCUMEMOM, U0 € 0ASL
MeHe 0KepeAoM aKgoemiunozo 3a0060AHHSL.

3 nazoou 106ire10 KypHary “Tnoszemmni mosu” Xouy 6UCAOBUMY
€6010 B0SUHICIID 20A08HOMY pedaKimopy, npogecopy Barenmuni
Bacuaieni Yepnuw 3a baeamopiuni 3YCUALL Ma YAC, K] 60HA
NPUCBAMUAL PO3BUMKY NePioOUUHO20 6UOAHHA, MA WUPO NpL-
eimamu 3 Wieo BUHAMKPB0I0 PiuHULEI0, AKA 0EMOHCIPYE Npo-
006KeHHs1 HAUKPAWUX, AKAOeMIMHUX, mpaouuill JKypHary. Xowy
MAKOK, BUCAOBUMNIL CB0T0 BOSUHICIL 30 BUHAMKOBT 00CAZHEHHSL
PeOaKUTIHUN KOACKIMUBIS JKYPHALY, AKI 6NAUHYAU HA CRIALHO-
1My NOABCOKUX, 0C6TMsH, O0CAIOHUKI6 NUManb oniky ma oceimu,
NPaKmuKie, wo 30cepedsKeHi Ha NUMAHHIAX 3MICTLY, CIPYKIypU,
MeXHOA0ZIT Ma MeMOOUKU HABUAHHS THOIEMHUX MOB.

JOsireiini cesamKysanus KypHary “‘Inozemui mosu” — ue
HA200a NOMIPKY8amu Ha0 00CAZHEHHAMU MA MEOPUUMU 3YCUA-
ASIMU agmopie cmamed, NPUCBAMEHUMU CKAAOHIT memamuui 0o-
CAIOKEHHA AKIMYAALHUX, NUMAHD HABUAHHA THO3EMHUX MO8,
MAKQK, BUSHAIN KOZHIMUGHE PISHOMAHIMMSA MA MHOXKUHHICTb
3Hauens 1 CMIUCALB, W0 8X00amb 00 nonammsa “fnosemii moeu”.

Ueii 106irednuil BUNYCK KYPHALY 61003ePKANIOE pearizauio
nocmyAamie, chopmMyAbOBAHUX, 20A06HUM PeOAKINOPOM Y CKAd-
01 pedaxuiiinoi Korezii, mum camum npodosKywouu baeamy ma
dashio mpaduuito KypHary. Pedaxuiiina Koaezis 30bos aszana
niompumysamu ma po3eusamu 6UcOKUi pisert HAYKOBUX OUCKY-
Cifl, W0 8e0YMbCs HA CMOPIHKAX IKYPHALY, Md 3MILHI0BAMY 020
asmopumen y 2ary31 AIHZ6LCHUKLU.

V 36'a3Ky 3 uuM, a maxo:x, iz e0sunicmio 3a bazamopiumny
6100anicny HAYKPBOMY JKUMINIO ME0PUT6 M NOCAID08HUKIE 10e],
AKQ ASIZAA 6 OCHOBY CMBOPEHHSL HAYKOBO-MEMOOUUHOZ0 SKYPHA-
Ay “Tnosemni mosu”, ma 3a ixuio 6100anicme naieuwii aKocmi
6U0ABHUMOT CNPABL, 51 1e PA3 BUCAOBAION C60T WUPT BiMAaHHs Ma
HailKpawi 1obaxXanns nodarsuux, ycnixie i docsiznens 6 axaoe-
MIuHTHL cihepl, a MaKQK NPousimanms ma cul, HeobXionux oas
CAYKIHHA HAYUL, Memot0 KoL € NOULYK, T NOWUPEHH HAYKOBUX,
iCmuH.

Tor08a Komimenry 3 nedazoziunux Hayx,
JToAbcoKoi aKgdemii HayK,
npogp., 0-p xab. Aznewxa Uubar-Mixarvcoka
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Hikonaesa Codgis IOpiiBHa
JIOKTOp TMEJaroriyHuX HayK, mpodecop,

npodecop kKadeapu memaroriki Ta METOTUKH HaBYAHHS iHO3EMHUX MOB

KuiBchkuil HallioHATEHUH JIIHTBICTHYHUH YHIBEPCUTET
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XYPHAN “IHO3EMHI MOBW”:
BUHUKHEHHA, CTAHOBJIEHHA TA PO3BUTOK

lMepwut Haykosul xypHan — Le Journal des Scavans —
rnobayue ceim 5 ciyHsi 1665 poky y @paHuii
(s8udpykysaHuti 8 AMcmepOami).

BiH bys 3acHosaHul M. de Canno (M. de Sallo),
KoHcynbmaHmom CyQdy NapnameHmy ®paHuji.
ApoweHko T.

https://ekmair.ukma.edu.ua/server/api/core/bitstreams/
2978514a-d463-4587-abb4-2f2a9d9078c3/content

Cmammio npucessHeHo Onucy HapOOXXeHHSI ma 2eHe3ucy Hay-
KOB0-MemoOU4HO20 XypHary “IHo3eMHi Mmosu” npomsizom mpud-
ussmu pokie (1995-2025). BusHadyeHO mpu emaru OHMO2eHe3y
Ubo2o sudaHHs: 1995-2005, 2006-2015, 2016-2024 pokis. Y
Mexax KOXHO20 3 emariie 3a3HaqyeHo cknad pedakyiltiHoi padu,
20/108H020 pedakmopa, 3acmyrHuka 20/108HO20 pedakmopa,
8i0nogidanibHO20 cekpemapsi ma pedakmopie po3dinigs. OnucaHo
MpU3Ha4YeHHs1 KOXHo20 3 po3dinie Yaconucy. Hasea npizsuwa, ime-
Ha ma rno bambkogi aemopie cmamed, sik 0obpe gidomMux, mak i
Hoeadkig. [IpodeMoHcmpoeaHoO opuziHarbHy 0bKnaduHKy ma rnos-
Hul 3mMicm rnepuio2o HomMepa XypHarsly, @ makox obknaduHKU ma
pacmeHmu 3micmy nepwo2o ma ocmaHHb020 HOMepi8 KOXHO20
3 emanis. Cmucsio nodaHo memamuky nybnikayit mpomszom yux
pokie. HasedeHo i npuknadu dodamky bibniomeyka xypHary “IHo-
3eMHi mosu”, siky eudasarsnu 3 1996 p. no 2014 p. eknoyHo. 3asHa-
YeHO cyyacHi sumoau 00 rybrikauili y XypHarii.

KntouvoBi cnoBa: xypHan, cmamms, nybnikauis, 6ibriomey-
Ka, tosined, asmop, npogecop, doKkmopaHm, acripaHm, 3aknad
8uWoi oc8iMuU, MO8Ha oceima, memamuka, MiXXKYbmypHe iHWo-
MOBHE CrifIKy8aHHs1, Haykoea KOMyHiKauisl.

Nikolaeva Sofiya Yuriivna,

DrSc (Pedagogy), professor, professor of the Department of
pedagogy and methods of teaching foriegn languages

Kyiv National Linguistic University

ORCID iD: 0000-0003-2522-2059

nikolaeva.ku@gmail.com

THE “FOREIGN LANGUAGES” JOURNAL:
EMERGENCY, EVOLUTION AND IMPROVEMENT

“The first scientific journal — Le Journal des Scavans -
was born on January 5, 1665 in France (printed in
Amsterdam). It was founded by M. de Sallo (M. de Sallo),
consultant to the Court of the French Parliament”.
Yaroshenko T.

https://ekmair.ukma.edu.ua/server/api/core/bitstreams/
2978514a-d463-4587-abb4-2f2a9d9078c3/content

The article is devoted to the description of the birth and genesis
of the scientific and methodological journal “Foreign Languages”

over thirty years (1995 — 2025). Three stages of the ontogene-
sis of this publication are identified: 1995 — 2005, 2006 — 2015,
2016 — 2024. Within each of the stages, the members of the edi-
torial board, editor-in-chief, deputy editor-in-chief, executive secre-
tary and section editors are indicated. The purpose of each of the
Journal sections is described. The articles authors’ surnames, first
names and patronymics, both well-known and newcomers, are giv-
en. The original cover and full CONTENTS of the first journal issue
are demonstrated, as well as covers and fragments of CONTENTS
of the first and last issues of each of the stages. The topics of pub-
lications during these years are briefly presented. Examples of the
appendix “Library of the journal “Foreign Languages”, which was
published from 1996 to 2014 inclusive, are given. Modern require-
ments for publications in the journal are also outlined.

Keywords: journal; article; publication; library; anniversary;
author; professor, doctoral student, postgraduate student, institu-
tion of higher education; language education; subject; intercultural
foreign language communication; scientific communication.

HaykoBo-meronuunuii sxypHan “lHozemni MoBH”
(“Foreign Languages”) ISSN 1817-8510 Bumaerbcs 3
1995 p. i gorenep. Llporopid Bi CBITKY€e cBOE 30-pidus.
3acHoBHUKamMu Oynn KuiBcbkwii nepkaBHUHA JiHTBic-
TUYHHN YHIBEpCHUTET, i3 ceprast 2001 p. — KuiBchkuii Ha-
[[IOHAJILHU JTIHIBICTUYHUN YHIBEPCHUTET 1 BUJABHUIITBO
“JIEHBIT” (mo 12.05.2015 p.), 3 12.05.2015 p. — Ku-
iBChKMI HalllOHANBHUI JITHIBICTHYHMI yHIBepcuTeT. J{o
2018 p. TOIOBHUM penaKTOPOM KypHaAITy Oyira JOKTOpKa
MeIaroTiYHAX HayK, podecopka, 3aBigyBadka Kadeapu
METOJIMKH BUKJIAJIaHHS 1HO3EMHHX MOB ¥ 1H(OpMaIIiii-
HO-KOMYHIKaliiHUX TeXHOJOril (kadeapa mana pisHi
Ha3Bu) KuiBCHKOr0 HAIlIOHAIBHOTO JITHTBICTUYHOIO YHi-
Bepcurery HikosaeBa Codis FOpiiBHa. /lani nporsrom
JTIBOX POKiB — TOKTOpKA MEeJarorivHuX HayK mpodecopka
Maiiep Haranis BacuaiBHha, a 3 2020 poky — JOKTOpKa
NeNaroriyHuX Hayk, mpodecopka, 3aBigyBauka Kade-
JIpY TIeJaroriKy Ta METOAMKH HaBUYAHHS 1HO3EMHUX MOB
Yepuum Banentnna BacuiaiBua. 3a neii dac BifOy-
Jocs 0arato pi3HUX 3MiH, 3MIHCHUIIOCS YMMajo Mpiil Ta
JIOCATHYTO BEITUKUX 1 MAJIHUX YCIiXiB.

Harenep xypHan € (paxoBUM BUIaHHSAM Kateropii b
y Taiy3i nelaroriyHux HayK, SKMi BUXOAUTH 4 pa3u Ha
pik, a Bci myoOutikamii ast aBropiB 10 2025 poky Oynu
oe3komroBHUMM. JKypHan € BUAAHHSAM i3 BIAKPUTHM
IOCTyIIOM, TOOTO Bei myOsmikarii mepe0yBaloTh y Bijlb-

9
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HOMY JOCTYMI JJIsi KOPUCTyBadiB. 3rigHo 13 bymanemt-
CHKOIO IHIIIATHBOIO BIAKPHUTOTO JIOCTYIY KOpPHCTYBadi
MOXKYTh O€3KOIITOBHO YWTATH, 3aBAHTAKYBATH, KOIIIO-
BaTH, OMIMPIOBATH, IPYKYBaTH, IIyKATH Ta MOKINKATH-
sl Ha MOBHI TEKCTH CTAaTEH IIbOTO JKypHAIy, HE 3alUTYy-
104H JI03BOJTY BUZABIs a00 aBTOpa.

ToloBHUM 3aBIaHHAM KypHAIy € myOJiKaiis pe-
3yJIBTATIB OPHUTIHAIGHAX TEOPETUIHUX 1 TPHUKIATHUX
HAaYKOBHUX JIOCHI/DKEHb 3 aKTyaJIbHUX [IPOOJIEM METOIUKH
HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 KYJIBTYP 3 METOIO ITOLIMPEHHS
Cy4acHOI HAyKOBOI IyMKH Ta HOBITHIX JOCSTHEHb y Tra-
Ty3i nejarorivHuX Hayk. Pegkoneris npuiiMae 10 apyKy
He OIyOJIiKOBaHi paHillie pyKOIHCH (CTaTTi, OTJIsIH, pe-
IIeH3ii, BIATYKH, METOAMYHI PO3POOKH TOIIIO), SKi TIPOXO-
ISITh nepesipKy Ha naaziam i 060cmopoHHE “ciine” pe-
ueH3yBaHHs. [loginuMo XHUTTEBUI LULIX JKypHalTy Ha
TpH €Tany Ta KOPOTKO CXapaKTePU3yeMO KOXKEH 3 HHX.

ETan nepwwun: 1995-2005 poku

Tonosnuii peoaxmop: nokt. nea. Hayk npod. Hiko-
naeBa C. IO.

3acmynnux eonosnoco pedaxmopa: KaHj. Tiell. HAyK
mpo¢. Cxmspenko H. K.

BionosioanvHuii cekpemap: XaHA. TieA. HAyK MOOI.
Onumenko K. I.

Peoaxmopu po3dinie: xaun. nea. Hayk nou. bpaxxHuk
H. O., xauz. nen. nayk gou. ['amonosa C. B., kann. ne.
Hayk jo1l. I'puntok I'. A., ct. Buxut. Hlepctiok O. M.

Ilepmuit HOMep XKypHady mobOadymB CBIT y OepesHi
1995 poky. OOknanuHKa Oyina He Jyke MPUBAOIHBOIO,
namip HEsKiCHMM, ajlé HaM 4acoIlMC 371aBaBcsl Hemepe-
BepuieHuM. 11lo x 10 3MicTy, TO BiH OyB Opi€eHTOBaHMI
Ha METOJIMKY HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB y PI3HHUX 3aKJia-
JlaX OCBITH, Y TOMY YHCJIi i HA HABYAHHS JTOIIKUIBHSIT.

PyOpuku mpuBalbiroBamyd CBOEIO Pi3HOMAaHITHICTIO
Ta HeopauHApHICTIO. OCOOIMBO YUTATIB IIKABHUIIN TaKi
pO31IIM KypHally, AK ‘“3ampoiryeMo 0 IUCKYcii”,
“Hatanuna mkona” Ta “Jlonomosxu cobi cam. CTopin-
Ka yuHs .

[poBinni daxiBii YkpaiHu B ramy3i METOJUKH HaB-
YaHHS 1HO3EMHHX MOB OITyOJIiKyBaju CBOI KOHIICITITIi:
Crusperko H. K. (SIk HaBuatm iHO3emHuX MoB), Ilma-
xotHUK B. M. (HaBuaHHS 1HO3€MHHX MOB Yy CEpeIHii
IIKOJIi: KOHIeNIist Ta i peanizanis), Cmenskosa JI. II.
(Konmemnist BitOOpY XyI0KHBOTO TEKCTOBOI'O MaTepia-
Ty Ui MOBHOTO By3y). lleprri kpoku y myOmikariifaii
TSUTBHOCTI 3p0o0MIIM Maii0yTHI KaHIUAATKH Hayk 1 oio-
Bay 1O. B. ta I'masynoBa T. B.

3nakoBuM ctaB i 1996 pik. Lle pik 3acHyBaHHS 10-
Jatka 1o KypHany “bibmioreuka sxypHamy “IHo3emHi
MoBH”. Mloro MeTa — HajaTH 3MOTYy HAayKOBIISIM, HACAM-
Tepea aciipaHTaM 1 JTOKTOpaHTaM, ITyOJIiKyBaTH CBOi
MPaKTHYHI 3100yTKN Ta 3HAHOMUTH YUTAYiB i3 HOBITHI-
MU i/IesIMU B TaJTy31 HaBYaHHS IHO3EMHHIX MOB.

[Ipotsirom pecsTH pPOKiB 3MiHIOBaBCsSI CKJaja pe-
JAKIIMHOI paau JKypHaly; TMOKpallyBaBCs IH3aiH
00KJIaJMHKH; TTOCTYIIOBO 301JbIIYBABCS THPAX 4aco-
MMHUCY; TOCTIMHO MigBHIMyBajacs SKICTh MaTepiais,

OGKnaguHKa nepLioro Homepa XypHany

3MicT nepLioro HoMepa xXypHany

MpopoBXeHHA

nepLoro AecATUNITTS

nepLoro AecATUNITTA

3MmicTy

1 IHO3EMHI MOBH
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onyOJIIKOBAHUX Y HbOMY; OHOBJIIOBAJIacsl TEMAaTHKa Ta
pyopuku (momano pyopuku “llnsx mo eBpoiHTerpa-
mii”, “3apyOixkHa MeToanka”, “3ampomieHHs 10 00ro-
BOpEHHS” TOLIO).

VY 2005 poui 10 pegakuiidHoi paau >KypHal1y yBiHm-
mu: akagemik AITH Ykpainu Apremuyk I'. 1., kann. ¢in.
Hayk Hazapos C. M., kaun. niefi. Hayk noreHT ConoBei

M. L., noxr. nex. Hayk npod. bopucko H. ®., nokr. me.
Hayk npod. [Tnaxorauk B. M., nokr. nex. Hayk mpod.
Tapuanonscekuit O. b., nokt. nex. Hayk nmpo¢. YepHo-
Batuii JI. M.

Y 1poMy K polli )KypHaJ BiICBITKYBaB CBOE JIECSITHU-
piyus.

OGKknaauHKa nepLuoro Homepa
Bibnioteukn nepworo gecATURITTA
Mpuknap BiGnioTeyku TeopeTMYHOro cNpPAMyBaHHS
AsTtopku: Hikonaesa C. 0., Metpauyk O. M., BpaxHuk H. O.

Mpuknap BibnioTeukn NpakTMYHOro CNpPAMYBaHHS
«HaB4aHHs y4HiB cTapLUOi LWKONKM MoAerneni KOMYHIKaTUBHOI
noseAiHkun y BpuTaHii»

ABTopku: Kpackoscbka O. J1., CknsipeHko H. K., XomeHko O. B.

bioaioreuka xypHaay

«IHOSEMHI MOBH»

NUNEeHb
cepnexs
BepeceHb

1553 2004

3a i poKH B KypHaIi OmyOIIKOBaHO OPIEHTOBHO
400 HayKOBHX CTaTeH, pereH31i, OrsiIiB, METOIUUHUX
po3pobok Toio. CBOE CI0BO B HAylll CKa3ajid BiIOMi
TeopeTuku Ta npaktuku: birma O. b., bopucko H. @.,
Bopooiiosa O. I1., 3ens JI. ., Mopceka JI. 1., Hikona-
eBa C. 10., [Tapmnkosa O. O., Ilerpamyx O. II., ITna-
xotauk B. M., Cepmatokos I1. L., Cxaspenxo H. K., Tap-
Hanonbebkuit O. b., Uepnum B. B., Uepnosaruii JI. M.,
buuxosa H. 1., brusarok O. 1., bopenpka I'. E., bpax-
auk H. O., Benens I'. E., Beroxos A. M., I'artonoBa C. B.,
Kaninina JI. B., Kogominosa O. O., Honeneman M. 1.,
Onnmienko K. 1., ITampueBceknii C. C., Ilanosa JI. C.,
ITogocunnikosa I'. 1., Poman C. B., Caxxo JI. A., Ca-
moimokesnd 1. B., Coinna €. C., Yerumenko O. M.,
Xomenko E. I'., lllepctiox O. M. Ta iH1Ii.

Ha sxanb, nexTo 31 3raJjaHuX aBTOPIB MILIOB y 3aCBi-
TA. Hu3bKkuil iM yKJIiH 32 BMOTHBOBAHICTh 1 BiIIaHICTh
Hayui ¥ )KypHairy. Biuna mam’siTh Ta manal

OTKe, 3aBepIIMIIOCS MEPIIe ASCATUITITTS i MU YCITITI-
HO PO3IIOYaJIH ApYyTe.

Etan gpyrumn: 2006-2015 poku

Tonosnuii pedaxmop: nokr. nea. Hayk npod. Hiko-
naeBa C. O.

3acmynnuxu eon106n020 peoaxmopa (8 pisHi nepioou
yacy): kang. nen. Hayk npo¢. Cxispenko H. K., kanz.
neA. Hayk jgorn. ['anmonosa C. B., kaHx. mex. HayK 0TI,
Maiiep H. B.
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O6knaguHkKa IoBiNenHoOro HoMmepa XxypHany
nepLuoro AecATUniTTA

®dparMeHT 3MiCTy IOBiNleMHOro Homepa XypHany
nepLuoro AecATUniTTA

3MICT

KypHany “IHozemHi moBu” — 10 pokiB

Kadhenpi meTogmkun BUKNagaHHs iHO3€MHUX MOB
KniBCbKOro HauioHanbHOro MiHrBiCTUYHOrO
yHiBepcutety — 40 pokis

Eopucko H. @.

“3aranbHOEBPONENCHKI KOMMETEHLiT BONOAIHHSA
iHoO3eMHOI MoBOH: OBOMOAIHHA, HAaBYaHHS,
ouiHka”: AHani3 gesikux acnekTiB

Jlumeur C. B., MauHesa O. A.
HaBuyaHHS y4HiB cTapLUOi 3aranbHOOCBITHLOT LLIKOMN
HanmcaHHs TBOPY-ONMNCY aHrMiCbKO0 MOBOIO

Jigackoscbka O. A.
KoonepaTuBHO-iHTEPAKTMBHI TEXHOMOriT HABYaAHHSA
iHO3EMHUX MOB

bopuwoseupka B. [.
HaB4yaHHSA CTyaeHTIB-eKOHOMICTIB aHrMincbKkoi haxoBoi
MNEKCMKM 3 ypaxyBaHHSAM KOTHITUBHUX CTpaTeriv

Goeywesuy H. B.

Po3BuTok emnartii y npoueci HaB4aHHsS CTYAEHTIB-
hinonoris rpynoBoro CnisikyBaHHSA aHrMincbKO
MOBO}O

OGknaguHKa nepLIoro Homepa XXypHany
Opyroro AecATUNITTS

®dparMeHT 3MiCTy NMepLIOro Homepa XypHany
Opyroro AecATUniTTa

o,
\
g

-
N

3
o
/

MOBH
=
——

|
:

TTY

f

EM

cry 2 CIJEHD
o g IIOTHH]
‘-‘-') ® DEPEIEHb
e Z

P 2 "‘
74235 1

3MICT

Hikonaesa C. O.
MpoekTHa poboTa “Europe is more than you think” gns
YYHIB CTapLLOT LLKOMKU

lonosanyyk J1. I1.
Cunctema BnpaB s popMyBaHHS B YYHIB 9-ro knacy
a@HrMOMOBHOI KYNbTYPHO-KpaiHO3HABYOI KoMNeTeHLT

Csupudrok B. T1.

[OuncTaHuinHe HaB4aHHS CTYOEHTIB-3a04HUKIB BULLMX
MOBHMX HaBYanbHNX 3aKnagiB HannucaHHs
pedepaTy HIMELIbKOK MOBOIO

Gexerap I. B.

TexHomnoris BUKOPUCTaHHS MOBHOMO NopTdhorio
y npoueci HaB4aHHA ManbyTHix ginonoris
aHrMincbKoro NMCEMHOro MOBIEHHS

Powman C. B., KonomiHosa O. O.
DyYHKUIT NigpyYHMKa aHrnincbKoi MOBY AN NOYaTKOBOI
LLUKOMKX

lMoodociHHikosa I I., bessiH 1O. I.

BukopurcTtaHHa meTtoay NpoekTiB Ang opMyBaHHSA
npodecinHo-neaaroriYyHOT KOMMNETEHLIT Yy CTyAEeHTIB
BULLIMX MOBHUX HaBYanbHUX 3aknanis

12
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Bionogioanvnuii cexpemap: KaHm. Tie[. HAyK JOII.
Onumenxko K. 1. (2005-2010).

Peodaxmopxu posdinie: xaHa. neA. HayK Aom. bpax-
Huk H. O. (2005-2011), kanz. nex. Hayk joil. ['anoHo-
Ba C. B. (2005-2010), kaun. nen. Hayk qoir. ['punrok I
A., ct. Bukd. llepctiok O. M., xaun. nieq. Hayk goil. [1u-
canko M. JI., kana. nes. Hayk npod. Yepuum B. B.

[IpoTsaroM IHOTO IECSATHUIITTS 3HAYHO 3MIHUBCS Ta
PO3IIMPHUBCS CKJIAA PpeJakuiiiHol pagu xKypHaity. Ha-
npukiHni 2015 poky 10 Hporo Bxomuau: akagemik AITH
VYkpainn Apremuyk I'. L., mokt. ¢in. Hayk npod. Baceko
P. B., nokr. nen. Hayk npo¢. Matsienko O. B., nokr. nen.
Hayk nipod. birua O. b., nokr. nex. Hayk nmpod. bopucko
H. @., nokr. dinoc. Kmaybepr T. (Himeuunna), mokT. ¢i-
noc. Kpecni K. (Kanana), kana. mea. Hayk MakCHMEHKO
O. I1., nokr. nex. Hayk npod. Mopcbka JI. 1., mokr. me.
Hayk npod. [Mapmmkosa O. O., IOKT. neq. HAayK Mpod.
[Tnaxotauk B. M., nokr. mei. Hayk npod. TapHamosib-
cekuit O. b., mokT. e, Hayk mpod. Ueprosaruii JI. M.

Ycworo 3a neit nepion BugaHo 40 HOMEpIB KypHa-
Jy. 3 IepIinM i3 HUX y IbOMY ASCSTHIIITTI YnTadi O3Ha-
Homunucst HanpukiHii 6epesnst 2006 poky. Bin mictus
7 crateii, 1BI METOAWYHI pO3pOOKH, BIpIIi HAIIUX YH-
TayiB, pEKOMEH/IALllT CTapIIOKIACHUKAM, BPaKCHHS BiJ
TypHE €BPOIIOIO.

Penaxmiiina Koseris >KypHaIy TNPOJOBXKYyBaja yJIO-
CKOHAJIFOBATH Ju3aitH oOknaauHku. [lovanm npykysatn

3MICT JBOMa MOBaMH: YKPaiHCBKOIO Ta AaHTIIHCHKOIO.
30inpImmIacs KUTBKICTh CTaTeld 1HO3EMHHMH MOBAaMH.
3MiHIOBaJIacsl TeMaTHKa MyOJikanii. 3amoyaTkyBaiu py-
Oopuxu “Indopmanis Pagu €sponn” ta “Yuuremo mnpo
Pany €Bponn”. binblie yBaru npuaiieHO TaKUM IpooJie-
MaM: OCy4YaCHEHI IMiJX0/I1 JI0 HABYaHHSI 1IHO3EMHHX MOB,
(dbopMyBaHHS Pi3HUX TUIIB MOBHHX 1 MOBJICHHEBUX KOM-
MIETEHTHOCTEH, 0COOIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS iH(pOpMaITii-
HO-KOMYHIKAIliHAX TEXHOJIOTi y HaBYaHHI 1HO3EMHHUX
MOB, OIIIHIOBaHHS SIKOCTI 1HILIOMOBHOI OCBITH, METOINY-
Ha KOMIIETCHTHICTh BYHTENs iHO3eMHOI MOBH. [louamm
HIMpIIEC BHUCBITIIOBATH MpOOIEeMH HaBYaHHS 1HO3EMHHUX
MOB CTYJICHTIB HEMOBHHUX CIELIaJIbHOCTEH TOIIIO.

CBofi 37100y TKH MPOJIOBKYBAIIN TPE3EHTYBATH BiJ0-
Mi BiTun3HsAHI HaykoBIli: birua O. b., bopenpka I'. E.,
bopucko H. ®., I'anonosa C. B., I'puniok I'. A.,
3ensa JI. 4., Maitep H. B., Mopcska JI. 1., Ilnaxor-
Huk B. M., Poman C. B., Cknapenko H. K., Hikonae-
Ba C. 0., Tapuononscekuii O. b., Yctumenko O. M.,
Yepuum B. B., Uepnosaruii JI. M., lllkBapina T. M.
ta [lloBkoBuii B. M.

3a Humu Hnra Mosoan: Auaponik H. I1., Apsawi-
tonyJo E. I'., bukons O. II., bopuiosenska B. 1., bpu-
ta 0. B., ['onoBanuyk JI. I1., ['opaeesa A. ., T'opon-
nuua JI. B., ['ytauk B. M., [laukis O. I1., lonuna A. B.,
HpsukoBa . O., Ky3smenko 0. B., Mensuuk €. 1O.,

O6knaguHKa oCTaHHLOro Homepa XXypHany
OpYyroro necATUniTTA

®dparMeHT 3MiCTYy OCTaHHLOIO HOMepa XXypHany
OpYyroro necATUniTTA
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3MICT

Cepsikosa I. 1., Banieypa O. P, YepHuw B. B.,
Kyuepuna O. B.

HoBiTHi nigxoan oo BuknagaHHA iHO3eMHUX MOB
y koHTeKcTi npoekty TEMIMYC “BoockoHarneHHst
BUKNaZdaHHS €BPOMNENCLKNX MOB: MoAepHi3aList
BUKNaZaHHS Yepe3 PO3BUTOK MariCTepCbKNX
nporpam Ha OCHOBI KOMOIHOBaHNX TEXHOMOriR”

Ocadua H. B.

Migcnctema Bnpae ansa opmMyBaHHSA
NiHrBOCOLiOKYNbLTYPHOT KOMMETEHTHOCTI B
aHIMOMOBHOMY YMTaHHI Ha ypoKax KpaiHO3HaBCTBa

Karnbko B. O.
Developing English reading skills of secondary school
students

lMucaHko M. J1.

KpuTtepii aHanisy enekTMBHUX KypcCiB 3 HaBYaHHA
nepeknagy And y4HiB ctapLumx Knacis LKin
ginonoriyHoro npoginto

Kypuno /1. B.

MogentoBaHHA npovuecy HaB4aHHS NPodeciiHO
OpPIEHTOBAHOr0 MOBMEHHS ManbyTHIX BUKNagadis
aHrmincbKoi MoBM
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[Mucanko M. JI., [Togocunnikora I'. 1., Ceupumiok B. I1.,
Cunexon O. C., Cimxosa I. O., fpomenko O. B. Ta ixmi.

[IpoTsiroM nux pokiB NPOAOBXKYBAJIOCS BUJAHHS J0-
natka “bibmioreuka xxypHany “IHO3eMHI MOBH ™.

3 36 BumaHux O0i0MIOTEYOK HAWOUIBIIY 3alliKaBie-
HICTh YNTAYiB BUKJIUKAJIU TaKI:

e 2007 pik “OBoJIO/IIHHS aHTJIOMOBHUMH CTaH/apTa-
MH KOMYHIKaTHBHOI TIOBEIIHKH B YCHOMY 1 THCEMHOMY
mosierHi ([Iucanko M. JI., Cxnspenko H. K.);

e 2008 pix “Speak English Correctly” (Hepnum B. B.);

e 2009 pik “Teenagers’ Leisure. Museums” (I'opi-
€Ba A.);

¢ 2010 pix “KomMyHIKaTHBHO-IrpoBi MPUIIOMU HaB-
JaHHS 1HO3eMHOI MOBH YUHIB mouaTkoBoi mkow’ (I1ap-
mukoBa O. O.);

e 2011 pik “IaTepner-texnomnorii B mpodeciinii ais-
JBHOCTI BUUTENSI: BUBYAEMO Ta BHKJIAIAEMO 1HO3EMHI
moBH (Yepuum B. B.);

e 2012 pix “IHTepakTHBHE HaBYAHHS MiaJIOTIYHOTO
MOBJIeHHs1 Monoqmux mkossapiB” (Kouy6eit H. 11.);

e 2013 pik “Camo- i B3aeMOKOHTpPOJIb PiBHS chop-
MOBAHOCTI KOMIETEHIIi1 B aHIJIOMOBHOMY ayJlilOBaHHi"
(Kparmgarosa f1. A.).

3aranom Oyno Bumano 80 6i0i0TEHOK; OCTAHHIO Y
2014 pori uepes Hectauy (pinancyBanHs. Lle Oyna cyTre-
Ba, aJie He TOJIOBHA HETIPHEMHICTB JIPYTOT0 JAECATHIITTS.

HermonpaBHot BTpaTo CTaB BiJXiJl 3a BHIIHOKOJIO
KIJIBKOX HalIMX Kojer. Mu iM Imupo JSKyeMO 3a CIiB-
npaiito. CBiTiIa HaM’Th PO HUX HA3ABK/IU 3ATUIIHTHCS
B HAITUX CEPILIX.

Tak HETTOMITHO MM TiIIHIUIA A0 KiHIM APYTOro Je-
CSTUIITTSL.

ETan TpeTin: 2016-2024 poku

T'onoBHi pexakTopu: MokT. mea. Hayk mpod. Hiko-
naeBa C. FO. (1995 — nmouarok 2018 poky), JOKT. men.
Hayk npo¢. Maiiep H. B. (2018-2019), nokr. men. Hayk
npod. Yepnum B. B. (2020 pik no TenepimHiii yac).

3acTYNHUKH TOJ0BHOI0 peAaKkTopa B Pi3Hi poku:
KaHJI. ej. Hayk jgoil. Makiep H. B., kana. nes. Hayk JIo1.
Ycerumenko O. M., xan. iex. Hayk joi. [aciaank T. /1.,
KaHa. nef. Hayk goil. [Tucanko M. JIL.

Penaxkropamu po3ainiB 10 2020 poky Oy/au: TOKT.
nen. Hayk npo¢. Yepnum B. B., kana. mex. Hayk goiL.

O6KnaguHKa nepLioro Homepa
BibnioTeukn gpyroro fecATUNITTA
“MNnaHyBaHHS YPOKIB aHrifCbKOT MOBHU
ans 3-9 knacis”

ABTopku: XomeHko E. I'., Bacunsesa 3.C.

O6knagnHKa oCTaHHbLOro Homepa
Bi6nioTeukn apyroro aecATUNITTA
“®opMyBaHHS iHLLOMOBHOI COLiOKYNBTYPHOI KOMNETEHTHOCTI
B NPOLECi CaMOCTINHOI pOBOTK 3 aBTEHTUYHNMU TEKCTaMm
ONS YnTaHHA Ta ayaitoBaHHS”

PepakTopku: NoHomapboea 0. A., LepcTiok O. M.
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[Tucanxo M. JI., kann. men. Hayk goi. YctumeHko O. M.
Hanmani penkonerist >kypHaITy TpaifoBajga 0e3 peaaKTo-
PIiB pO3ILTIB Yepe3 Te, MO IXHii CKIaa 9acTo 3MIHIOBAB-
cst. CTaTTi pereH3yBaiy WIeHH PeaKOJIerTil.

[IpoTsiroM 1BOTO ACCATUIITTS Yac BiJ 4acy 3MiHFO-
BaBCSl M CKJIajJ peaKoJerii sxypHany. Y cepeanHi miel
JIeKaJv JI0 HbOTO BXOJIMIIN: TOKT. (i Hayk mpod. Back-
ko P. B., nokr. mexn. mayk npod. Martsieako O. B., 1OKT.
nea. Hayk mpod. birmu O. b., nokT. men. Hayk mpod.
Bopucko H. ®., nokr. ¢inocodii I'apron C. (Benuxa
Bpuranis), nokr. mex. Hayk npod. 3amopoxna I. II.,
JOKT. men. Hayk npod. 3enst JI. fl., nokrop ¢inocodii
Knay6epr T. (Himeuunna), nokrop dinocodii Kpecni K.
(Kananma), mokr. mea. Hayk npod. Jlabinceka b. 1., mokT.
ries. Hayk npod. Makcumenko O. I1., moxTop ¢inmocodii
Moppic-Anam3 M. (Benuka bpuranis), 1OKT. nez. HayK
npod. Mopceka JI. 1., nokr. mexn. nayk npod. [Tapmmko-
Ba O. O., nokr. nex. Hayk npod. TapHanonscekuii O. b.,
noktop ¢inocodii Xyt M. (Himeduuna) i AOKT. mef,.
Hayk npod. Yeprosatuii JI. M.

3aranoMm 3a Iei repioj BUIaBaid, K 1 mependaya-
nocsi, Mo 4 MPUMIPHUKU YacOMHUCy Ha piK. 3 MepIIuM
HOMEPOM TPEThOT0 JCCSTUIITTS YUTa4di O3HAHOMUIIM-
csi B O6epesni 2016 poky. Y mepimmx 4yuciax 4acorucy
MaiOyTHIM aBTOpaM HaraJaJid IpO STHYHI HOPMH ITy-
OmikauiifHoi AisUTBHOCTI Ta 03HAMOMMIIM 3 OHOBJIEHUMU
BHMOTaMHU JI0 cTaTtedl. bynu BUCBITIEH] Taki mpoOiIeMu:

1) HaBuaHHS 1HO3EMHHUX MOB Y 3araJIbHOOCBITHIX HaB-
YabHUX 3aKJIa/IaX: MKKYJIbTYpPHA 1HIIOMOBHA OCBiTa B
VYkpaiHi, METOAN BHUKJIAJaHHs KypciB 3a BUOOpOM, aHa-
73 eJIeKTUBHUX KYPCiB 3 HABYAHHS IMepeKiany; 2) HaB-
YaHHS IHO3eMHUX MOB Y BHIIMX 3aKJIa/1aX OCBITH: cydac-
Ha OCBITa B €roxy riiodaiisailii, KoHIenis (opMyBaH-
HSI METOJMYHOI KOMIICTEHTHOCTI Mai{0yTHBOT'O BUUTEII,
(dbopMyBaHHSI KOMIIETEHTHOCT] B Pi3HUX BUAX IIEpeKa-
Iy, 3MICT Tu(epeHIiHOBAaHOTO HABYAHHS BH/IiB MOBJICH-
HEBOI AiSTIBHOCTI, HALlIOHANBHO-KYJIBTYPHI 0COOIMBOCTI
AMIOHCHKOT MIXKOCOOHMCTICHOT KOMYHIKaIlii, 0COOIMBOCTI
PI3HUX BUJIB MPOEKTHOI MISIIBHOCTI, HABYAHHSA APYTOi
iHo3eMHOi MoBHU TOwO. Ha nomomory mosnoaum yuwure-
JISIM OTTYOJTIKYBaJIH CIIeHapil M03aKIaCHUX 3aXO/iB 1 IJa-
HiB-KOHCIIEKTIB YPOKiB, OTJIIAM OCBIiTHIX CailiTiB, a BU-
KJlajauaM — MOBHUM mopTdenb 3 mepekiany ta Oarato
IHIINX aKTyaJIbHUX MaTepiajiB.

Penmakmiitna konerist xypHary y 2016-2019 pokax
IpalioBajia HaJ MOKPALICHHSIM €CTETUKU OOKIaIUHKU
YacoNMCy. 3anpoCHiu 0 PEIKOJIETii HOBUX YJICHIB: 3a-
PYODKHUX 1 BITYM3HSHUX HAYKOBIIB Y T'aly3i METOJHKH
HaBYaHHS iHO3eMHUX MOB. Jlonmanmu pyopuxu: “TIpode-
ciiiHa miArotoBka JOKTOpiB (inocodii B ramysi Ocsi-
Ta/nieparorika”’, “MeToauKka HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB
y HEMOBHHUX 3aKJiaJax BHIIOI OcBiTH, ‘“MeroanyHa
CKapOHMYKa BUKJIAaJaHHS 1HO3€MHUX MOB 1 KyJIbTyp”,
“CyuacHi TEXHOJIOTii HABYaHHS IHO3EMHUX MOB 1 KyJIb-

OGKnaguHKa NepLuoro Homepa XypHany
TPeTbOro AecATUNITTA

®dparMeHT 3MiCTy NepLIOro Homepa XypHany
TPeTbOro AecATUNITTA

lModocuHHikosa I ., MenbHuk C. M.
Po3BWTOK HaBYarnbHOT aBTOHOMIi CTapLUOKINACHWKIB

3MICT

y npoueci popMyBaHHS aHIMOMOBHOT NEKCUYHOI
KOMMETEHTHOCTI

bizuy O. b.
El oso traposo — BipTyanbHWIM NOMIYHUK y4YMUTENS ICMAHCHKOI
MOBW MOYaTKOBOI LUKOMK

l'ymHuk B. M.

OcobnueocTi hopMyBaHHS POHETUYHOT YCBIAOMITEHOCTI
y ManbyTHiX BYNTENIB Y KOMYHIKAaTUBHOMY BCTYMHOMY
KOPEKTUBHOMY KypCi 3 HiMeLbKOI MOBU

LlepbuHa M. b.
®dopMyBaHHS iHLLOMOBHOI KOMYHIKQTUBHOT KOMMETEHTHOCTI
ManbyTHIX y4mTeniB iHO3eMHUX MOB 3acobamm KOMIKCIB

Bacunerko T. I1.

AkTyanizauis 3HaHb nig vYac hopmyBaHHSA y ManbyTHix
nepeknagadis aHrmOMOBHOI JIEKCUYHOT KOMMETEHTHOCTI
3 NMCbMOBOTO nepeknagy

Hikonaesa C. 0.

[Mporpama BCTYyMNHOrO iCNMUTY 4O acnipaHTypwu 3i
cneuianbHocTi 13.00.02 — “Teopis i METOOUKA HABYAHHSA:
iHO3eMHi MoBK”

®abpuyHa A. T

YKpaiHCbKO-aHMMiNCbKWIA rrocapii TEPMIHIB 3 METOANKN
HaBYaHHS IHO3EMHUX MOB i KynbTyp
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Typ” Tompo. [lepiognyHO BKIIIOYANM Taki pyOpHKH, SK
“Sanporryemo g0 muckycii’, “Po3mymu. Ece”, “CmiBm-
pars 3i credkxonaepamu’’, “@panmis Ta cBit”’, “IIpo-
rpamu. Cunabycu” tomo. Po3mmpunu tematuky omy-
OJiKOBaHMX CTaTel Ta MOBH, METOJMKA HABUAHHS SIKHX
JoCHipKyBanacs. binblie yBaru HpUIUTMIN PO3ILTY
“KoHncynbrarii, penensii, ormsian”. Omy0mikyBanu 3Ha4-
HY KUTBKICTh CTYIEHTCHKHUX METOIWYHUX PO3POOOK Ta
perienHsiii Ha HayKOBi Ipaili, mepeBakHO Ha MOHOTrpadii
Ta HaBYAJIbHO-METOANYHI MOCIOHUKHU. Y ¢l CcTaTTi, moaa-
Hi 10 pelakiii, moyaau mepeBipsATH Ha OPUTIHAIBHICTD
3 BUKOPHUCTAHHSM KOMILJICKCHOTO OHJIAIfHOBOTO CEpPBiCY
UNICHECK. Pimenusm Arecramniiinoi konerii MiHic-
TepcTBa OcBITH 1 Hayku Ykpainu ([Jomarok 9 no Hakazy
MOH VYxpainu Ne 358 Bin 15.03.2019) sxxypnain “Inozem-
Hi moBu” (“Foreign Languages”) Bk/roueno 1o Kare-
ropii b [lepeniky HaykoBUX (axOBHX BUJaHb YKpaiHH.

[IpoTsiroM WX pOKIB pe3ylibTaTH CBOIX HayKOBUX
PO3BIZIOK MPOJOBXKYBaIM ITyOJIiKyBaTH 100pe Bimomi
aBropu: birma O. b., bopucko H. ®@., 3inykoBa H. B.,
Jla6inceka b. 1., Matiep H. B., Hikonaesa C.1O., [1apmm-
koBa O. O., Tapuononscekuit O. b., Ycrumenko O. M.,
UYepuosaruii JI. M., Uepnum B. B. ta inmi. Ha cropin-
Kax JKypHaly 3’SIBUJIKCS U Mpi3BUIA HOBUX JOKTOPIB 1
KaHIUIATIB HayK Ta MOJIOJMX HAYKOBIIIB, SIKi TOTyBa-
mucs 10 3axucTy awceprtamii: 3inmykoBa H. B., JIaGin-
ceka b. 1., Maitep H. B., Makcumenko JI. O., OnpxoB-

ceka A C., JImitpenko H. €., be3sin 0. I'., Bomoan-
ko A. M., Kaninuyk A. O., Kopneesa 1. O., Kykca b. B.,
Kypuno JI. B., Jlazapenko C. B., Maptunenko O. €.,
Menpnuk €. FO., Oroponuuk H. €., Ocanua H. B., Pyc-
Hak J[. A., Cepena O. M., Uyxuo O. A., lllerensko K. O.,
lepOuna M. b. ta in1i.

Y 2020 poui noyaBcs
HOBUM eTan pPo3BUTKY Yaconucy

Kypnan ovoamiaa JOKT. mej. Hayk mpodecopka
Uepnum BanentuHa BacwriBHa, Ha TOJIO SIKOT BUTIATH
HEJIeTKI YacH: CII0YaTKy MaH/IeMisl, IIOTIM TOBHOMACIII-
Ta0OHa BiiiHa, 3BIJIbHEHHS Ta BiJl 1311 32 KOPJIOH 3HAYHOI
KUTBKOCT1 HAyKOBIIB 1 O6araTto iHmUX Herapasais. [lpu
BOMY KYPHAaJl IPOJAOBKYBAIM BUAABATH, PEIKOJICTIs
mpaioBajga, aBTOPU THCATW CTaTTi. Yacomuc XuB i
KuBe!

3aCTYMHUKOM TOJIOBHOTO PEIaKTOpa CTaia KaHI.
nie1. Hayk join. [laciunuk Tersna JImutpiBHa.

o ckaany peakoJerii :kypuamy y 2021 pomi yBiim-
JIM: JIOKT. iell. Hayk npod. biruu O. b., 10KkT. nex. Hayk
npod. 3amoposkna I. I1., mokT. mex. mayk npod. 3enst JI.
S1., noxrop dimocodii Kimaydepr T. (HimeuunHa), 1OKT.
niea. Hayk nipod. Kosane T. L., moxTop dinocodii Kpec-
Hi K. (Kanaga), noxt. nmexn. nayk npod. Jlabinceka b. 1.,

O6KknaguHKa oCTaHHbLOro HOMepa XypHany
TPETLOro AecATUNITTA

®parmeHT 3MiCTy OCTaHHbOro HomMepa XypHany
TPETbLOro AecCATUNITTA

ISSN 1817-8510 (Print)
ISSN 2616-776X (Online)

3MICT

YepHuw B., MenbHuk K.

TeopeTunyHi NnepegyMoBM CTBOPEHHS CUCTEMU Brpas
ans popMyBaHHSA HaBYanbHO-CTpaTEerivyHol
KOMMNETEHTHOCTI B NPOeCinHO OpiEHTOBaHOMY
ayaitoBaHHi Ana ManbyTHIX y4nTerniB aHrmincbKoi
MOB

lloskosuti B., Lllogkosa T.

HaB4yaHHSA CTyaeHTiB-repMaHicTiB npeueeHTHNX
eHOMEHIB y NPOLEeCi HABYaHHS YATaHHS
HiMeLbKO MOBOH

MopsikiHa I., BacuneHko /.

3MicT, cTpykTypa i TexHonorii HaB4aHHSA BUBGIPKOBOI
ancumnnidy “HauioHanbHO-KyNsTYpHI peanii B
MOBHIli KapTWHi CBiTYy Ta AMCKypcCi OpuTaHuis”

lNodocuHHikoea I, lomorns B.

MeTtoanyHa knacudikauis enekTpoHHMX Kencis
Anst opMyBaHHS aHrNTOMOBHOT NTIEKCUYHOI
KOMMETEHTHOCTI CTapLUOKITaCHUKIB

MernbHuk €.
l'ymop sik BinoBpakeHHs HaLioHanbHOro MeHTaniTeTy
B KOHTEKCTi HaB4YaHHS iHO3EMHUX MOB Ta KyrbTyp
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nokrop ¢inocodii Moppic-Anam3 M. (Benuka bpura-
Hif), TOKT. mea. Hayk nmpod. Mopceka JI. 1., mokT. mes.
Hayk mpo¢. Hikomaesa C. FO., goKkT. mea. Hayk mpod.
[Mapmmkosa O. O., gokT. nex. Hayk npod. TapHanons-
cekuit O. B., noxrop ¢inocodii npod. Xyt M. (Himeu-
YHHA), TOKT. Nie/l. Hayk npo¢. Yeprosaruii JI. M.

Penakmilina xonerisi KypHalIy IMpoJOBKYyBalla Po3-
ITUPIOBATH HOMEHKIIATYPY PO3ILTIB )KypHATY. 32 OCTaH-
HIX YOTHPHW POKH JOAaNH Taki pyOpuku: “IHKIIO3MBHE
HaB4YaHHA iHO3eMHUX MOB”, “IIpodeciiina minroros-
Ka MalOyTHIX mepekiagadi”, “MeToauka HaBUaHHS
nepekiagy B 3akianax Bumoi ocsitu”, “Ilpodeciiina
MiJAroTOBKa J0KTOpa ¢inocodii”, “3apyOiKHUN TOCBIA
npodeciitHol MATOTOBKA MaOyTHIX YUHUTENTIB 1HO3EM-
HUX MOB”, “J]0cBix podeciitHOl miIrOTOBKU MalOyTHIX
yuuTeniB iHO3eMHHX MOB”, “JlocBin poOoTH BUMTEINiB
1HO3eMHHX MOB”.

3HaYHO OCydYaCHWIM ¥ Tematuky myosikamid. Oc-
HOBHUMH PO3IIIIHYTUMH MPOOJIeMaMu OyJin: BIUTUB Ha
HaBYaHHS iHO3€MHHUX MOB 1 KyJIbTyp B YKpaiHi 3araib-
HOEBPOTIEWCHKUX PEKOMEHAaIlil 3 MOBHOI ocBitn 2020
P. BUJAHHS; CTPYKTypa KOMIIETEHTHOCT] B aKaJeMiuHii
JOOPOYECHOCTI 3/100yBaviB BHIOI OCBITH; TEOPETHUYHI
3aca/ii HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB y HoBi#l ykpaiHChKii
IIKOJI; HAaBYaHHS HAyKOBOI KOMYHIKamii 3m00yBadiB
BHIIOi OCBITH; IIU(POBI 3aco0M HaBUaHHS s (HOpMy-
BaHHS PI3HUX KOMIIETEHTHOCTEH MalOyTHIX Y4YHUTEIiB
Ta BHKJIAJA4iB iHO3EMHHX MOB; LIU(]POBI iHCTPYMEHTH
JUIsl HABYAaHHS Ta KOHTPOJIIO 1HO3EMHHMX MOB 1 KYIIBTYD;
nepeBaru Ta HEJONIIKA BHKOPUCTAHHS IITYYHOI'O iHTeE-
JIeKTy Uil (hOpMYBaHHS MIKKYJIBTYPHOI 1HIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTI; 3MICT 1 CTPYKTypa Pi3HUX MOBHHX Ta
MOBJICHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEH; NPUHLIMIN HaBYAHHS
Jpyroi iH03eMHOT MOBHU; METOJMKa BUKOPUCTAHHS MiXk-
KYJIETYPHOTO IOPT(HOJI10; MPUHOMH BUKOPHCTAHHS irpo-
BHX HaBYAJNBHUX IJIAT(GOPM Ta BI3yaJbHOTO HaBYaJb-
HOTO CEpeIOBHUINA; IHHOBAIIIMHI TEXHOJOTii HaBUaAHHS
(xoomepaTuBHa, BEOKBECTOBA, KeiicoBa, IPOEKTHA, 1HTeE-
PaKTHBHA, MAHIMEMNIIIHIOBa, MIKPOHABYAHHS, PO3BHT-
Ky KpUTHYHOT'O MUCJICHHSI TOLIO); HaBYAJIbHI IPOrPaMH;

QIS

OTJISIIN; PeLEeH3iT; MEeTOUYHI po3po0KHu ToIno. Yumaso
myOJTiKaIiii mprcBAYEHO MUTAHHAM MIKKYJIBTYPHOTO 1H-
IIOMOBHOT'O CIJIKYBaHHS Ta HAYKOBOI KOMYHIKaIIii.

Ha cropinkax sxypHaiy 3a I1i pOKA MOKHA O3HaHOMH-
THUCS 31 CTATTSAMU BXKE BIJIOMUX HaM JIOKTOPIB Mejaroriv-
Hux Hayk: biruy O., [Imitpenko H., 3ens JI., 3anopoxna
I., Kosasie T., Kopuepa 3., Matiep H., Marsienko O.,
Muxutenko H., Mopceka J1., Hikomaesa C., YUepuur B.,
[MapmmkoBa O., Cunexon O., Croinua €., TapHomONb-
cekuii O., llloBkoBwii B.

[HTeHCcHBHO MyOMiKyBaKCs 1 KaH[. e[ HayK Ta JI0K-
TopH ¢inocodii: boiiko I'., bopeupka I'., ['maszynosa T.,
Hamki O., destaxoBa f1., Konoton O., Kopomns T., Ky-
miHa B., Meapnuk €., ITaciunuk T., ITogocunnikosa I'.,
Ceupuatok B., Tpous T., Ycrumenko O., @abpuuna .
Ta IHIII.

3asiBuun 1ipo ceOe 1 HoBi aBTOpu: AHimeHko O., bo-
xok C., bynnikosa I'., Bosipkina I'., I'pukyn 1O., [Imu-
TpieBa €., 3inuenko A., Kamenceka B., Kupiii A., Ko-
Banb C., [lanina O., Ilerposa T., Ilpsaka A., Pybmosa
C., Carmcait J., Ceparox A., llumanceka B. Ta 6arato
IHIITUX.

[MyGnikanii B xypHam “IHozemHi MOBH™ 1 3apa3
CIPUSIOTH YCIIIIHIM MirOTOBII HAYKOBIIIB JIO 3aXUCTY
JACEpTaIliil TOKTOpa HayK Ta JOKTopa ¢imocodii.

3 TaKUMU HaTOAHHSAM MU ITiTIAIIITN 10 KiHIT TPETHOT
JIEKaJI¥ JKUTTS )KypHATY Ta BUAAIU OCTAaHHIN HOMEp Ya-
COITUCY [BOTO IECATHIIITTS.

3uay xypHaity “lHo3eMHI MOBH~ HOBUX JOCSATHCHD,
JIOBTUX POKIB JKUTTS, IIIKABUX TOCIITHUKIB, SIKI 32 JIOTIO-
MOTOIO I[LOTO BUIaHHS TITHTUMYTHCS CBOIMH HAyKOBH-
MU 3100yTKaMu. Hexaii cTarTi 3aBkIU 3310BOJILHSIOTH
[IKaBiCTh, HAJIMXAIOTh YUTAUIB, 2 pOOOTa HaJI BUITYCKa-
MU [IPUHOCHUTD 3aJI0BOJICHHS 1 KopucTh. LllacTs Ta 310-
POB’s BCIM, XTO CTBOPIOE 1€l yacomwc!

Joxnamnime 3 iHGopmariero mpo KypHaI MOKHA 03-
HaiioMuTHCs Ha caiTi http:/fl.knlu.edu.ua/index

Lama Hadxo0xeHHs1 0o pedakuii 01.03.2025 p.
YxeaneHo do dpyky 19.03.2025 p.

CC Attribution-NonCommercial-ShareAlike 4.0 International (CC BY-NC-SA 4.0)
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ONLINE COLLABORATIVE TEACHING:
THE POWER OF PROFESSIONAL CONNECTIONS

The research intends to describe and conceptualize a long-
term online collaborative teaching between Ukrainian and American
teacher-training institutions. Initiated as a pilot web-blended class to
“facilitate engagement and globalize horizons” (Powell et al., 2014,
p. 44), the class appeared to become a platform for nurturing inter-
national professional connections, leading to scalability and longev-
ity of partnership formats. The research questions aim to identify
attitudes toward international collaboration and the opportunities
the collaboration provides for English teacher preparation. The find-
ings demonstrate that once a university-to-university friendship yet
invigorated with bilateral interest in global engagement, it evolved
into sustainable educational multiple-member partnerships, pow-
erful enough to significantly promote internationalization in teacher
training, diversify instruction, and engage Ukrainian colleagues and
students from other universities (Kuzmina et al., 2024, Matviienko &
Kuzmina, 2020; Matviienko et al., 2022). Equally, co-teaching and
international collaboration positively affect scientific research and
professional development at both ends and nurture educational
community networking in Ukraine and abroad.

Key words: internationalization, global perspective, long-term
online collaborative international teaching, teacher education, nur-
turing professional networking, teacher program transformation.
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[OOKTOp nejaroriyHnx Hayk, npodpecop,

npodecop kadeapv neaarorikv

Ta MeToAMKN HaBYaHHS iHO3EeMHUX MOB

KWiBCbKMI HaLiOHaNbHUIA NIHIBICTUMHUIA YHIBEpPCUTET
ORCID iD: 0000-0002-7306-7594
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Ky3bmiHa CBiTnaHa AHaToniiBHa,

CTapLUni BUKNagay kadeapw aHrnincbkoi dinonorii
BiHHMLbKMI OepXaBHUIN NefaroriYyHni yHiBepcuteT
imeHi M. KoutobuHcbkoro
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OHNAWHOBE KOJIABOPATUBHE BUKIAOAHHS:
NOTYXHICTb NPO®ECINHUX 3B’A3KIB

HocnidxeHHs Mae Ha Memi onucamu ma KoHuenmyarnisysamu
00820CMPOKOBE CrliflbHE OHalH-8UKITIa0aHHsT MK yKpaiHCbKUMU

ma amepukaHCbKUMU 3aknadamu nideomosku e4yumeriig. 3aro-
YamkosaHul siK ninomHull eeb3miwaHull knac 0ns “CripusiHHS 83a-
emo0ii ma anobanizayii ecopuzoHmig” (Powell et al., 2014, p. 44)
cmas nnamgopmoro 0nsi PO38UMKY MIKHaPOOHUX MpogheciliHux
38’s3kKie, Wo npussesio 0o macwmabysaHHs ma dogzompusario-
cmi ¢hopmamis napmuepcmea. TumaHHsi OOCiOXEHHS CrpsiMO-
8aHi Ha 8U3Ha4YeHHsI cmaesieHHs1 00 MiXXHapoOHOI cnisnpaui ma
moxnueocmed, ki 8oHa Hadae Onsi nid20moeKU yqumerie aHe-
niticekoi mosu. Pesynbmamu 0ocnidxeHHs1 OeMOHCmpPYyomb, WO
Kosuck posnodyami sik Opy»KHi 8iOHOCUHU Mix d8oma yHieepcume-
mamu, siKi, 0OHak, nioxuesnosanucsi 3auikasneHicmo 00 MiKHa-
POOHOI criisnpaui 060x cmopiH, 80HU repemeopunacsi Ha cmidki
ocsimHi 6azamocmopoHHi napmHepcmea, 00CMamHbO MOMYXHi,
wob cymmeso cripusmu iHmepHaujoHanisayii nio2omosku y4qu-
merig, ypisHOMaHimHUMU suknadaHHs ma 3aslydamu yKpaiHCbKUX
Konee i cmydeHmi8 3 iHWuUX yHisepcumemig. CrigguknadaHHs1 ma
MiHapoOHa criigrnpaus makoxX no3umueHo 8ruearkms Ha HayKo-
8i docridxeHHs | mpogbecitiHuli po3sumok 060X cmopiH ma crpu-
SI0Mb CMBOPEHHI0 MEPEX 0C8IMHbLOI crilbHOoMuU 8 YkpaiHi ma 3a
i Mexamu.

KnrouoBi cnoBa: iHmepHaujioHanidaujisi, 2nobasibHa nepcrek-
muea, 00820CMPOKO8E CrliflbHE MiXKHaPOOHe 8UKTa0aHHS 8 PEXU-
Mi OHnaliH, nedazoaiyHa ocgima, po38UMOK MPOECIUHUX MEPEX,
mpaHcghopmayisi nedaz2oeiyHux npozpam

1. Introduction

Collaboration between educators in higher educa-
tion has always been essential, entailing joint research,
practical experience exchange, and the development
of professional community networks. It is common
knowledge that collaboration in education facilitates
inclusion and “trust relationships,” contributing to cur-
rent and future teachers’ professional empowerment and
student success in in-service teaching (Boada, 2022;
IPGCE, n.d.; Kolleck et al., 2021, p. 89; Oh et al., 2017;
Rytivaara et al., 2023; SOE, 2023; Taylor, 2022). Ac-
cording to Kolleck et al. (2021), “teacher collaboration
is an intentional interaction between teachers who are
connected... by common professional goals and tasks”
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(p. 92). It has always been easier to partner and interact,
sticking their heads together when working in the same
locations and institutions; like-mindedness and collegi-
ality arising from common professional aspirations and
spatial proximity matter for the initiatives to be gener-
ated in abundance and innovations to be shared swiftly,
leading at least to effective educational tandems and at
most to productive professional teams and communities
united by the togetherness of professional objectives
and orientations (Boada, 2022; Kolleck et al., 2021;
Kuzmina et al., 2024). However, with the processes of
globalization and internationalization of education (de
Wit, 2019; Gromov et al., 2022; Kuzmina et al., 2023:
Matvienko et al., 2022), wherein educational technolo-
gies play a pivotal role in connecting globally, collabo-
ration transcends the boundaries of home countries and
habitual formats of interaction, facilitating internation-
al engagement, adding telltale global perspectives, and
enabling scholars to make together a powerful impact
on the “global education battlefield” (Gromov et al.,
2022; Kuzmina et al., 2024; Matvienko & Kuzmina,
2020: Matvienko et al., 2022; McIntosh & Nenonene,
2022; Powell et al., 2014; Powell et al., 2015; Tripses et
al., 2018). International collaboration underpinned by
dedication and deliberate effort positively affects stu-
dents and professors, resulting in “meaningful exchang-
es” for both parties to benefit (Naicker et al., 2021, p.
499). Furthermore, digitalization improves the quality
of education, makes collaboration multidimensional
and sustainable despite distances, and, in the Ukrainian
case, helps withstand global and local crises (Goeldi
&Thees, 2024; Kaminskyy, 2024; Kursh et al., 2024;
Kuzmina et al., 2024; Lavrysh, 2024; Lucenko et al.,
2023; Matvienko et al., 2021). Importantly, technol-
ogy-assisted international interaction is capable of
“building a sense of global citizenship” (Naicker et al.,
2022, p. 502).

2. Methodology

Since the research is empirical, it intends to consol-
idate a decade-long international virtual co-teaching
initiated as a person-to-person connection between pro-
fessors from Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State
Pedagogical University (VSPU), Ukraine, and South-
east Missouri State University (SEMO), the USA; how-
ever, expanding yearly due to the bilaterally increased
interest in the outcomes and impact, the partnership has
reached a profound scalability. Reflecting on the expe-
rience, the study considers the benefits of establishing
long-term professional connections, integrative net-
working, and academic activities related to co-teach-
ing, such as joint class development, research, and
project work in foreign language teacher training. The
research applies mixed methods, prioritizing descrip-
tive and qualitative methods for data collection. Preser-
vice teachers majoring in English language education
and minoring in German, as research participants, were

annually surveyed for feedback, while instructors ex-
pressed their opinions verbally.

3. Antecedents of Collaborative Teaching and
Networking

The Fulbright Fund’s impact on fostering mutual
understanding between countries can hardly be un-
derestimated. Created in 1946, the Fund has affected
many personal and professional lives, providing access
to American higher education, ensuring hands-on re-
search, establishing long-term professional contacts,
and developing international partnerships (Lally & Is-
lem, 2023; Powell et al., 2015; Tripses et al., 2018).
VSPU benefited from collaboration with Fulbright
Ukraine in 2009-2010: the articulation agreement was
signed between VSPU and SEMO in 2011, officially
solidifying academic research, co-teaching, work on
online infrastructure, and professional development.
Consequently, the first tangible step in the partner-
ship became the development of a web-blended class
backgrounded in the Fulbright research “Teacher Can-
didate Preparation in the U.S. Universities,” complet-
ed on SEMO’s campus (Powell et al., 2014; Powell
et al., 2015; Randolph, 2012), which gradually trans-
formed into a pilot Web-Blended Education project
of online international collaborative teaching (Powell
et al., 2014; Powell et al., 2015). Initially, the project
engaged a VSPU language instructor, three professors
from SEMO, and a Fulbright awardee from the Univer-
sity of Bradley, Illinois, who served her Fulbright grant
at VSPU in 2012. The collaborators worked on SKYPE
for synchronous lectures to give Ukrainian students in-
sights into American teacher preparation (Figure 1).

The self-developed class infrastructure on Google
Apps with Java runtime accommodated weekly asyn-
chronous communication and forum discussions (Powell
et al., 2014; Kuzmina et al., 2024). In the long run, that
international experience outcomes persuaded eleven oth-
er instructors from Southeast University College of Edu-
cation and English Department to join the project, which
changed the class orientation from teacher training in the
USA to “Web-Blended Education for English Skills,”
complying with the majoring field of the students en-
rolled in the class (Figure 2).

Persistence and commitment to strengthening “inter-
nationalization pursuits” for better education services
(Kuzmina et al., 2023, p. 84; Matvienko & Kuzmina,
2020) profoundly motivated the project’s initiators to
engage new counterparts. Notably, professional coun-
terparts’ networking augmented from affiliating to a
non-governmental international educational organiza-
tion, “Global Community: Uniting for Equity” (GCUE),
as its subsidiary in Ukraine, “Community of Educators:
Uniting for Justice and Equity in Education” (GCUE,
n.d.). The GCUE members from the USA, Japan, Co-
lumbia, and Canada accomplished the mission of GCUE
to advocate for equity through education and significant-
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Figure 1. The online lectures with Dr. D. Powell and Dr. M. Noe from SEMO
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Figure 3. The increased number of universities and countries involved
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ly enriched and streamlined teacher training programs
content, with twenty-six co-teachers from nine univer-
sities located in four foreign countries: the US, Canada,
Japan, Colombia (Figure 3).

4. Enriching educational practices and providing
opportunities

Focusing on the symbiosis of pedagogy and language
studies since “the purposes of pedagogical and language
education... are interconnected” (Matvienko & Kuzmi-
na, 2020, p.161), international co-teaching specifically
addressed teaching English through the prism of cultural
and social issues based on pedagogical science in parallel
underpinning teacher education with a significant global
perspective. Considering other advantages, the authors
admit that co-teaching secured meaningful opportunities
for broadening and updating the program content, ex-
ploring different online platforms, adopting new instruc-
tion formats for better digital literacy, developing joint
COIL projects, and engaging other Ukrainian universi-
ties in scientific research and projects. (Figure 4).

«joint scientific
research

«joint
conference
presentations

broadened & new

platforms &
lé%?]?é?](tj formats of
instruction
[
[l
o . other
joint learning Ukrainian
projects universities
development
engagement

«joint
publications

experience
and
innovation
exchange

Figure 4. Opportunities for students
and instructors-collaborators

Based on VSPU’s experience and conceptualizing the
benefits regarding new class developments, exploring
new platforms and formats of instruction, “Foreign Ex-
perience in Teacher Preparation,” “Interdisciplinary Ap-
proach to English Language Education,” and “Traditions
of Academic Collaboration: International Experience”
became online classes developed jointly and designed
on Google Apps, Google Classroom, and Moodle. Due
to their innovative formats, content, and international
engagement, they were included in teacher education
programs in different years of study, including under-
graduates and graduates (Kuzmina et al., 2023; Kuzmina
et al., 2024), so that students’ exposure to international
pedagogical and language education experiences would
grow permanently and consistently. To comply with the
immediate needs in English teacher preparation and to

benefit from foreign colleagues’ professional wealth of
knowledge, the emphasis was made on:

- International Experience in Educational Technolo-
gy Applications for English Language Education.

- Interdisciplinary Approach to English Language
Education.

- Building Subject Literacy on the Principles of Di-
versity, Equity, and Inclusion

- Advantages of International Communication and
Collaboration for English Teacher Education. Intercul-
tural Competence.

Additionally, Ukrainian teacher educators and stu-
dents have been broadening the realm of professional
preparation by and large, addressing routinely Inclu-
sive Language Education for English Literacy; Teacher
Leadership and Teacher Ethics; Artificial Intelligence
and Academic Honesty; Educational Technologies in
the Time of Crisis; Literature to Enhance Linguistic
and Critical Thinking Skills; Content-Based Activities
to Enhance Critical Thinking Skills; Student-Generated
Activities to Master Vocabulary; Gamification and Al
for Learning English; Reading Competence as a Critical
Element for Social Justice; Cultural Proficiency, Equity,
and Inclusion; Cultivating Kindness in the Classroom;
Culturally Responsive Assessment; Social-Emotional
Learning; Stress and Trauma Responsiveness in Teacher
Education.

Regarding joint scientific research, based on the sub-
stantial practical experience and topicality of subjects
studied and regular observations of student communi-
cation with foreign experts were viewed as relevant to
globalized and internationalized education, local and in-
ternational findings were impactful (Powell et al., 2014;
Powell et al., 2015; Powell et al., 2016; Tripses et al.,
2018; Matvienko et al., 2021; Kuzmina et al., 2023; Kuz-
mina et al., 2024).

5. Impacting behavioral patterns and attitudes

Student and teacher interest in international collab-
oration varied, and attitudes were not always homoge-
nously positive. First, the time difference had to be ad-
justed. Second, co-teaching required additional effort
and preparation. Nevertheless, attitudes underwent sali-
ent changes with time, leading to a pronounced tendency
toward more positivity due to a conscious recognition of
novelty, international perspective, learning from native
speakers, and the ever-growing potential of collaborative
efforts for better English language education. Under-
standably, students and instructors needed time to over-
come fears and ill-preparedness for learning online and
for improving technology literacy (Blayone et al., 2017;
Powell et al., 2014; Matviienko et al., 2021), which re-
sulted in only 32% of students who approved learning
online, with 27% recognizing international collaboration
as a strength at the early stages of the collaboration in
2013-2014 (Powell et al., 2015). However, by 2023, the
attitudes had changed: 100% of students acknowledged
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the importance of digital literacy, and 95% — admitted in-
ternational exposure as mandatory in English teacher ed-
ucation (Kuzmina et al., 2024). Notably, as professional
contacts have already been established, co-teaching fore-
grounded other types of online partnerships, such as joint
co-learning on kindness and trauma-informed learning,
computer-assisted language learning, and anxiety related
to assessment (Goeldi & Thees, 2024; Kuzmina et al.,
2023; Kuzmina et al., 2024).

Similarly, 70,4% of students agree that collaborative
interaction has apparent benefits for personal develop-
ment, and 93.8% claimed there are great opportunities
for professional growth (Kuzmina et al., 2023; Kuzmi-
na et al., 2024). Most students appreciate international
co-teaching and are grateful to foreign instructors for
teaching them.

The three research questions summarized students’
attitudes and feelings:

1. What is your attitude to online international collab-
oration? Out of the suggested options, “positive,” “satis-
factory,” and “unsatisfactory,” the option “positive” was
chosen by the majority. Some students could not help but
express emotions and comment on interactions as “won-
derful and invaluable experiences,” and concluded that
“to exchange experiences, learn from each other” is
crucial and “it is good that my university collaborates
and enriches Ukrainian education” because “collabora-
tion improves our knowledge of English and pedagogy.”

2. Was the class co-taught with guest lecturers inter-
esting, and why? Among the answers prevailed approv-
al of its “intensiveness,” “direct communication with
American professors,” and "novelty.” Several students
wrote that they “were impressed with so much different
and rich information,” specifying “learning equity and
special education,” “online methodologies of teaching
English,” “teacher leadership,” “academic honesty,” a
discussion of technology use.” Many wrote that they were
glad to be “part of these classes because they were sig-
nificantly charged with inspiration and motivation to be-
come better teachers of English”” and “it was an incredi-
ble and unique opportunity” that “completely changed...
points of view about online education and international
collaboration.” Some feedback revealed some criticism
toward VSPU: “I liked the atmosphere and how students
can be free in their thoughts and actions; this is precisely
what our university needs,” “I wish our professors were
as positive and respectful as American professors.”

3. “Do you have any suggestions for improvement?”’
showcased that students would like to develop joint in-
ternational classes and projects further “with foreign
professors and students from other countries.”

Similarly, foreign professors assessed the work of
Ukrainian students in complementary terms, characteriz-
ing them as “amazing with great questions to engage in
the learning, diligent, professionally curious, passionate
about teaching and thoughtfully considering the philoso-

phy and practice of teaching, which is an excellent work
[of VSPU] that prepares them for successful careers.”

Conclusions

Given that online collaborative international teaching
is one of the educational achievements substantiated by
technological progress and is an outcome of improved
technology literacy and undergoing internationalization,
the authors underscore the importance of professional
collaborative networking development and maintenance
for transforming teacher education programs, making
them more relevant to the modern world’s standards.
Technology literacy is vital for establishing partnerships
worldwide. However, the ability to pinpoint common
goals and create integrative and inclusive intentional
interaction is essential. Facilitated engagement in inter-
national scientific collaboration and research enriches
academic and cultural experiences and, at the same time,
provides students with the necessary professional skills.
Routine communication with native speakers on profes-
sional subjects improves pedagogy and English language
education. Lastly, educators engage in and unite on com-
mon problems while respecting the differences and au-
thenticity of their educational practices to powerfully
affect the future of schooling elsewhere.
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TUNONOriA NPOEKTIB
AnAd ®OPMYBAHHA KOMMNETEHTHOCTI
B MOHOJIONYHOMY MOBJIEHHI MAUBYTHIX YYUTENIB
ICMAHCbKOI MOBMU

IcnaHcbka moga € 00Hier 3 HalnowupeHiwux Mog ceimy: 80Ha
Haniqye noHad 407 minbloHie Hociig, € OOHIE 3 OQIUIlIHUX MO8
OOH i mae 6azamo peezioHarnbHUX 8apiaHmMie 3 8nacHUMU KyIlb-
mypHUMU ma Cymo MO8HUMU ocobnusocmsamu. Lle 3ymoernoe
3pocmaHHs rnonumy Ha sikicHy rnedaeoeiyHy oceimy 3 Hag4aHHS
icrnaHcbKoOi MO8U, Y MOMY Yuchi coyjaribHe 3aMOBIIEHHST YKpaiH-
CbKO20 CYyCrilbcmea Ha BUCOKOSIKICHY nid20mosKy MmaltbymHix
y4qumenis ujei Mosu.

lpobnema ¢hopmysaHHs KOMMIEMEHMHOCMI 8 MOHOJ02i4HO-
My MoerseHHi MallbymHix y4umerie icrnaHCbKOI MO8U € akmyarib-
HUM 3aB0aHHSIM OC8IMHIX rpozpam 3 MpogeciliHoi Mid2omosKu
MalibymmHix yqumernie iHO3eMHUX MO8 8 YKpaiHi. Y 38’a3Ky 3 uum
rocmae HeobxiOHicmb 8uKopucmaHHsa egekmueHuUx mMemodie
Hagsy4aHHs, 00HUM 3 SIKUX MOXe bymu npoekmHa mexHonoeis. Mo-
Pi8HSHO 3 MpaduyiliHUM Hag4YyaHHSIM MOHOJI02{4HO20 MOBIIEHHS
BUKOPUCMaHHSI MPOEKMHOI mexHosiozii € asaHeapOUCMCbKUM |
npupoOHUM Midxodom A0 080/100iHHSI KOMIMTEMEHMHICMIO 8 MOHO-
J102i4HOMY MOBJIEHHI.

lMpoekmHa mexHonozisa doriomazae cmeoprosamu 3b6asiaHco-
8aHe i KoMrsieKkcHe oceimHe cepedosulue, y KoMy iHmeeposaHo
iHWOMOBHY KOMYHiKauito ma po3e’sizaHHs1 npobremHux 3asldaHb
3a0ns1 po38UMKY meopyYyoeo rnomeHuiany 3006ysadie oceimu.
3as0dsiku iHWOMOBHIl npoekmHil disribHoCcmi cmydeHmu OnuHsI-
ombCA 8 cumyauisix peasbHO20 8UKOPUCMAaHHS 8Uydy8aHoi Mo8uU,
aKkyeHm 3 0807100iHHA JiIH28ICMUYHUM KOMIMOHEHMOM MOHOI02i4-
HO20 MOBJ/IeHHSI 3MilllyembCsl Ha 3Micmosull KOMIOHEHM 080J10-
OiHHS KOMMeMeHMHiICcMI 8 MOHO02i4HOMY MoereHHi. Kpim moeo,
PoEKMHa mexHos1o2isi dae MOXXugicmb iHmMezpysamu 8US4YEHHS
iHO3eMHOI Mo8U 3 iHWUMU ducyurnliHaMu ma Hackpi3Ho ¢hopmyaa-
mu Ko4o8i yMiHHS 21-e0 cmonimmes.

Y uit nybnikaujii asmopu 06rpyHmosyoms akmyarsnbHicmb
npobriemu ¢hopmysaHHs 8 MalilbymHix y4umernie icriaHCbKoi MosuU
KOMIemeHmMHoCcmi 8 MOHOJ102i{4HOMY MOBJIEHHI 3 8UKOPUCMAaHHAM
iHHOBaUIUHOI NPoeKMHOI mexHonoeil, 00CioXyomb miyMa4yeHHs
mepmiHa “ipoekm” y cy4acHil nedazoaiyHill Hayyi, 0atomb enacHe
8U3HaYeHHS MOHSIMMS NPOEKMy 8 MemooOuui Hag4yaHHs iHO3eMHUX
MO8 | Kyribmyp, NpOMOHYoMb MemMOOUYHY Murosioaito MPpoeKMIg i
Hasodsimb rpuknadu rnpoekmie 05151 hopMy8aHHsI KOMIEMeHMHO-

Cmi 8 MOHOII02iYHOMY MO8MIEHHI MalbymHix y4umernig icraHCbKol
Mosu.

KnrouoBi cnoBa: malibymHi dumerni iciaHCbKOi MO8U, KOMIe-
MeHMHICMb Y MOHOI02iY4HOMY MOBJIEeHHI, MPOEKMHa MeXHOMog2Is;
npoekm, MemoOuYHa muriosio2isi MPOEKMIS.
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TYPOLOGY OF PROJECTS FOR DEVELOPING
PRE-SERVICE SPANISH TEACHERS’ COMPETENCE
IN SPOKEN LANGUAGE PRODUCTION

The Spanish language is one of the most widely spoken lan-
guages in the world, with over 407 million native speakers. It is one
of the official languages of the United Nations and has numerous
regional variations, each with its own cultural and linguistic cha-
racteristics. This growing global influence increases the demand
for high-quality pedagogical education in Spanish language
teaching, including the Ukrainian society’s need for well-prepared
pre-service Spanish teachers.

The issue of developing pre-service Spanish teachers’ compe-
tence in spoken language production is a pressing task for educa-
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tional programs focused on professional foreign language teacher
training in Ukraine. Consequently, there is a need to implement
effective teaching methods, one of which is project-based learning.
Compared to traditional instruction, project-based learning pre-
sents an innovative and natural approach to acquiring competence
in spoken language production.

Project-based learning helps create a balanced and compre-
hensive educational environment that integrates foreign language
communication with problem-solving tasks to enhance students’
creative potential. Through foreign-language project activities, stu-
dents experience real-life situations in which the target language
is actively used, shifting the focus from merely acquiring linguistic
components to mastering content-based competence in spoken
production. Additionally, project-based learning allows for the inte-
gration of foreign language studies with other academic disciplines
while fostering key 21st-century skills.

In this publication, the authors justify the relevance of develop-
ing pre-service Spanish teachers’ competence in spoken language
production through innovative project-based learning. They ana-
lyze the interpretation of the term “project” in contemporary peda-
gogical science, propose their own definition of the project concept
in foreign language teaching methodology, present a methodolog-
ical typology of projects, and provide examples of projects aimed
at fostering pre-service Spanish teachers’ competence in spoken
language production.

Key words: pre-service Spanish teachers; competence in spo-
ken language production; project-based learning; project; method-
ological typology of projects.

IMocranoBka mpodsaemu. [lutanas GopmyBaHHsI Ta
PO3BUTKY KOMIICTEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI
MaiiOyTHIX y4WTeNiB i1HO3EMHOI MOBH € 3aBXIW BaKITH-
BUM, OCKIJIbKH BUMTENb Ma€ OyTH 37aTHUM HE JIMILE YiT-
KO, TTOCJTITOBHO, 3B’SI3HO Ta B IIKaBUii CIIOCIO MOsSCHIOBA-
TH HaBYAJILHUH MaTepiall, ajie i MOCTIHHO JEMOHCTpPYBa-
TH Y4HSIM O€3/10raHHe YCHE MOHOJIOTTYHE MOBJICHHS, SIKE
BOHHU HACHiTyBaTUMYTh. SIKIO B TpOIIECi iHITOMOBHOL
MiATOTOBKYM MaiOyTHIX YYUTENIB y 3aKJa/iaX BUMIOI OCBi-
TH MPUALLIETHCS. HEJOCTATHRO YBaru (POPMYBaHHIO KOM-
MIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHi, TO 3TOJIOM IIe
MPU3BOJMTH 10 TPYIHOILIB MOJIOIUX (axiBLiB y Gopmy-
JIIOBaHHI 1HCTPYKIIH YYHAM Ta YTPUMaHHI yBaru Kjacy
1 CIIpUYUHSIE TICUXOJIOTIYHUN TUCKOM(DOPT IIif] Yac my-
Omiunux BucTymiB. ToMy (GopMyBaHHS 1 PO3BUTOK KOM-
MIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI € aKTyaJlbHUM
3aBAaHHAM OCBITHIX MPOTpaMm 3 MiATOTOBKH MaiOyTHIX
YUUTETIB IHO3eMHUX MOB B YKpaiHi.

VY 3B’s3Ky 3 MM IOCTae NoTpeda MOUIyKy Ta BHKO-
PHUCTaHHS METOJIIB, TEXHOJIOTIH 1 3ac001B HABYAHHS, 5IKI
0 edextuBHO (hopMyBal B MAaHOYTHIX YUHTENIB iHIIO-
MOBHY KOMIIETEHTHICTh Y MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI.
OIHUM 13 TOTEHIIIMHUX UIAXIB JOCATHEHHS TaKOi METH
MoKe OyTH BIPOBAKEHHS B OCBITHIH ITPOIIEC TPOEKTHOT
TEXHOJIOT1i, sIKa IPYHTYEThCSI HAa PO3B’s3aHHI CTYJCHTA-
MU TIPOOJIEMHO-TIONTYKOBHX 1 JOCHITHUIIPKUX 3aBIaHb,
CTIPSIMOBAaHHMX HacaMIlepe Ha IOCATHEHHS TPaKTUIHOTO
pe3yabTaTy, 3Ha4yLIoro Ul KOKHOI'O YYaCHHUKA 1HIIO-
MOBHOT IPOEKTHOT IiSTBHOCTI.

[NopiBHSHO 3 TPAIMIIIIHOI peai3alliel0 OCBITHBOTO
Ipolecy Ha TEMAaTHYHO 130JbOBAHUX 3AHATTAX 3 1HO3EM-

HOi MOBM BHKOPWCTAaHHS HAaBUAIFHHUX IIPOEKTIB € aBaH-
rapIMCTCHKUM, KOHCTPYKTUBICTCHKUM HAIPSMOM, OLTBIII
NPUPOAHUM IMIIXOIOM 10 OBOJIOAIHHA MIKKYJBTYPHOIO
THIIOMOBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO KOMIIETCHTHICTIO, 30Kpe-
Ma KOMITETCHTHICTIO B MOHOJIOTTYHOMY MOBJICHHI, JI¢ CTY-
JIEHTaM HE TIOTPiOHO MMEepPEeMUKATH yBary MiX OKPEMHUMH
TemMaMu. [IpoekTHa TEXHOJOTIS J0moMarae CTBOPIOBATH
30aaHCOBaHe 1 KOMIUIEKCHE OCBITHE CEPEIOBHILE, Y SIKO-
MY iHTErpOBaHO iHIIOMOBHY KOMYHIKAIIiO Ta PO3B’ I3aHHS
MpOOJIEMHHX 3aB/IaHb 3215l PO3BUTKY TBOPYOrO TTOTEHIIi-
aJTy CTyIEHTIB. 3aBISKH IHIIOMOBHIH TIPOEKTHIH MisSUTHHO-
CTi CTYICHTH ONUHSIIOTHCS B CUTYAIlISIX PEATbHOTO BHUKO-
pHCTaHHS BUYy4yBaHOI MOBH, aKIIEHT 3 OBOJOIHHS TeMa-
TUYHUMU MOBJICHHEBUMU 3pa3KaMU (JIIHTBICTUYHHUA KOM-
MIOHEHT HAaBYaHHS MOHOJIOT1YHOTO MOBJICHHST) 3MILIYE€ThCS
Ha 3MICTOBHI KOMIIOHEHT OTTaHYBaHHSI KOMITETCHTHICTIO B
MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI: CTYICHTH 30CEpPEIKYIOTHCS
HE Ha BUBYCHHI MOBH, a Ha MPOOJIEMHUX, iH(OpMAIriii-
HO-JIOCIITHAIIPKUX 3aBJIAHHSX, IO CIIPHUSE yCBITOMIICH-
HIO [UIEH Ta MOKJIMBOCTEN OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOK MO-
BOIO, BKJIFOUCHHIO MPOIIeCy (POPMYyBaHHS KOMIIETCHTHOCTI
B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI y TBOPYY IPOAYKTUBHY Jii-
SUTBHICTB cTyaeHTiB (Y crumenko, 2019, c. 33).

Ille ogHIEr0 OCOONMBICTIO €T TEXHOJOTIT € MOKIH-
BICTh 1HTETpaLii NPOEKTHOI'O HABYAHHS 1HO3€MHOI MOBH
3 iHmmmu quctuitinamu (Cyrulies & Schamne, 2021, p.
3), 10 chpusie Kpallii KOOpAWHAIIl MiXKAUCIHILTIHAD-
HUX 3B’S13KiB B OCBITHROMY ITPOIIECi Ta MiABUIICHHIO Ha-
BUAJHHOI MOTHBAIII] i aBTOHOMIii cTyAeHTIB (Y CTHMEH-
ko, 2020, c. 51). Takox nOBenEHO, IO BUKOPUCTAHHS
MPOEKTHOI TEXHOJIOTI] B OCBITHROMY MpOLIEC] HAWOIIBII
ONTUMAJIBHE JUIS IHTErPOBAHOTO (OPMYBAHHS Ta PO3-
BUTKY KIIOYOBUX YMiHb 21-ro ctomirtsi (YCTUMEHKO,
2019, c. 31-32; Ycrumenxo, 2022).

[IpoexTHY TEXHOJIOTIF0 MOYXHA €(DEKTHBHO 3aCTOCOBY-
BaTH B HaBYaHHI OyJlb-IKMUX MOB, 30KpeMa icranchkoi. Lle
OJIHA 3 HAWTIOIIMPEHILINX MOB CBITY, SIKa HaJIuye OiibliIe
407 MUIBbIOHIB HOCIIB Ta € ojHi€r0 3 odimiiianx MoB OOH.
Bonnoyac BoHa Mae 0arato perioHaIbHUX BapiaHTIB 3
BJIACHUMH KYJIBTYPHUMH Ta CYyTO MOBHHUMHE OCOOJIHBOCTSI-
MH. Yce I1e 3yMOBITIOE 3pOCTaHHS TIONUTY Ha SIKICHY Tie/ia-
TOTiYHY OCBITY 3 HABUaHHS iCIIAHCHKOI MOBH, Y TOMY YHCJTi
COLllaJIbHE 3aMOBJICHHS YKPAiHCHKOTO CYCILIBCTBA Ha BHU-
COKOSIKICHY ITiITOTOBKY MaiOyTHIX YUHUTeEIiB 1i€] MOBH.

AHami3 ocTaHHix mociaimkeHb i myoaikamiii. [Tpo-
€KTHA TEXHOJIOT1sI Ma€ TaBHIO 1 ITITHY iCTOPIIO PO3BUTKY
Ta aKTHBHO BIIPOBA/KYETHCS B CyYacHY OCBITHIO IMPaK-
tuky (Ycrumenko, 2015, ¢. 317-331). 3-momix mociif-
HUKIB, SIKI IPUCBATHIIM 1l 3HAUHY yBary y cBoiil akase-
MIYHIH IisTIBHOCTI, € 0araTo BITYM3HIHHUX Ta 3aKOPJIOH-
HUX HayKOBIIIB. ¥ 20-My CTOJITTI pO3IIOYaBCs OypXiu-
BHIA pO3BHTOK HOBOI (pistocodii ocBiTH, TOOYyA0BaHOI Ha
i71esIX OCHOBOIIOJIOKHUKIB MeToty MpoekTiB JIk. J[ptoi,
B. Kinmarpuka, Y. P. Piwapaca, K. M. Byasopra,
P. B. Crimcona, E. Komminarca ta in. Croroasi rirodais-
He peOopMyBaHHs TEOpii 1 MPAKTHKH MPOEKTHOTO HaB-
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YaHHSI TPUBAE 1 MPOEKTHY TEXHOJIOTII0 BU3HAHO SIPOM
negaroriku 21-ro cromitrs (Scott, 2023) Ta cydacHOIO
METaTEeXHOJIOTIEI0 3aBISKH 11 KOMIUIEKCHOCTI Ta YHIBEp-
canbHOCTI (Ycerumenko, 2019, c. 32).

3aranbHOAMJIAKTUYHI ~ OCOOJMMBOCTI  OpraHizarii
MPOEKTHOT AiSTLHOCTI 37100yBadiB OCBITH Ha Pi3HHUX PiB-
HSIX JTOKJIQJTHO OMMCAHO B Mparsx 0araThboX Iearoris.
H. O. Honycenko, M. B. Enbkin, I. I'. €pmaxkos, O. B. 30-
cumenko, C. C. I36am, B. O. Kupnuyk, O. M. KobGep-
HuK, B. O. Koanenko, O. O. Kocorosa, I'. FO. KpaBuen-
ko, H. @. Kyryenxko, T. I. Mantyna, H. I1. HaBonokosa,
O. B. Onomnpienko, M. JI. [lenareriuenko, O. M. Ilexo-
ta, I. II. Iligmacuit, A. A. Ilymina, O. f. CaBdenko,
H. b. Camotinenko, C. O. Cucoesa, A. JI. [lumbanapy,
M. M. Yemnins, B. Barron, J. Bastian, P. C. Blumenfeld,
S. Boss, W. Emer, M. English, J. L. Eyring, T. S. Fougler,
K. Frey, M. Grant, H. Gudjons, B. Hackl, D. Hénsel,
J. H. Helm, J. Larmer, H.-J. Lee, K.-D. Lenzen, L. Katz,
M. Knoll, M. Kolk, J. S. Krajcik, J. Krauss, T. Markham,
R. W.Marx, J. R. Megendoller, S. Mitchell, R. J. Newell,
C. Rathkey, J. Ravitz, E. Soloway, J. W. Thomas,
M. Thomas, T. Vander Ark, K. Wetzel, H. Wrigley Ta in.
BUBYAJIM IUTAHHSI iCTOPIi, Teopil 1 MpaKTHKK opraHizamii
MPOEKTHOTO HaB4aHHs. Taki gpocmiguuky, sk E. . Ap-
Bamitomyio, FO. I'. bessin, 1. B. Jlyoko, O. B. Kipro-
Ba, B. B. Crpimens, O. b. Taprnononscekuii, B. B. Ti-
toBa, O. M. Ycrumenko, O. M. [lumban, A. 1O. Yy-
¢dapmiueBa, G. H. Beckett, A. Biilent, S. Burwood,
H. Dunford, A. Finch, 1. Fragoulis, D. L. Fried-Booth,
S. Gaer, M. M. Grant, S. Haines, J. Henry, J. Hudson,
T. Hutchinson, M. Legutke, D. Phillips, R. Ribé,
J. Simpson, T. Slater, F. L. Stoller, H. Thomas, N. Vidal,
B. Wetz, M. Wicks, J. Wildman Ta iH. npucBsITHIN CBOi
npani TCOPETUIHUM Ta TMPAKTHYHUM aclleKTaM YIpoBa-
JOKEHHSI TIPOEKTHOI TEXHOJIOT1] B MPOIeC HaBYaHHs iHO-
36eMHHX MOB IIKOJAPIB 1 CTyAeHTiB. OpgHak mpoOiema
e(heKTHBHOTO BUKOPUCTAHHS IMPOEKTHOI TEXHOJIOTiI B
rporieci GopMyBaHHS KOMIETEHTHOCTI B MOHOJIOT19HO-
MY MOBJICHHI MallOyTHIX yYHUTENIB iCIAHCHKOi MOBH J10C1
3aJIMIIA€THCS 11033 YBAarolo HayKOBIIIB.

Mera cratri. lle g0CmiKeHHS TPUCBSIYEHO BU3HA-
YEHHIO TIOHATTS MPOEKTY B CyYacHI METOAMWIII HaBYaH-
HSI IHO3€MHUX MOB 1 KyJIBTYp Ta pO3pOOJIEHHIO METOTNY-
HOI THUTIOJNIOTIT TPOEKTIB JUIsi (POpMyBaHHS KOMITETEHT-
HOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI MalOyTHIX YUHUTEIiB
iCIIaHCHKOI MOBH.

Buxkiaan ocHoBHOro martepiany pociaizxenns. [le-
peryciM BapTO BUTIyMAaUUTH ITOHATTS IPOEKTY B HALIO-
My JOCIIJDKeHHI. Y TearorigHiil JiTepaTypi IpoeKTOM
HA3MBAaIOTh TaKy OpraHizamiiHy Gopmy podoTu 37100y-
BaviB OCBITH, 5IKa, HA BIIMiHY BiJl OKPEMOTO 3aHSTTS UM
HaBYAIBHOTO 3aXO0[y, 30pi€HTOBaHa HAa BHUBYCHHS Ha-
BYAIILHOT TeMH / PO3JIUTY 1 € CKJIAJ0OBOIO YaCTHHOKO Ha-
BUAIBHOTO Kypcy / KypciB (Yctumenko, 2015, c. 342).
CTOCOBHO BUMTENS / BUKJIAa4ya MPOEKT — L1 AUTAKTHY-
HUH 3aci0 GopMyBaHHS Ta PO3BUTKY HPOEKTHOI KOM-

METEHTHOCTI 3/100yBadiB OCBiTH, TOOTO 3aci0, KWl 1a€
3MOTy HaBYaTH y4HIB / CTy/I€HTIB caMOCTil{HO BU3Haua-
TH Wi MaifOyTHBOI MPOEKTHOI AiSIIBHOCTI, MOETAIHO
IUIaHYBaTH TIPOEKTHY poOOTY ((hopMyITroBaTH 3aBIaHHS
Ta OYiKyBaHi pe3yJbTaTH, BU3HAYATH TEPMiIHH BUKOHAH-
HS TOIO), TOKPOKOBO JOCATAaTH IIOCTABIICHUX ITLICH,
NPE3EHTYBaTH W 3aXMIIATH PE3yJIbTaTH MPOEKTHOI Iisi-
JBHOCTI, aHANI3yBaTH Ta OLIHIOBATH BJIACHY MPOEKTHY
poboty (Ycrumenko, 2021, c. 411). CtocoBHO yuHS /
CTYJICHTa MPOEKT — 1€ HABYAJbHO-III3HABAJbHA IiSUIb-
HICTb, CIPSIMOBaHA Ha PO3B’SI3aHHSA IIKABOI 1 TPAKTUIHO
3Hagymoi mpobiemMu, chopMyITHOBAHOI Y BUTJIISII METH
1 3aB1aHb MPOEKTHOI pobOoTH. HaBYambHUM MPOEKTYBaAH-
HSIM, BIJIIIOBIAHO, € IPOLIEC POOOTH HAJl MPOEKTOM 3a IS
JOCSITHEHHS 3aIJIaHOBAHOTO pe3yibTaTy y popMaTi neBs-
HOTO TPORYKTy. OTXKe, MPOEKT TPAKTYIOTh SIK CIIIbHY
HaBYAJILHO-ITI3HABAILHY, TOCITITHUIIBKY, TBOPUY, irPOBY
JisUTBHICTD YYaCHHUKIB IIPOEKTYBAHHS, SIKA MA€ y3rOfKe-
HYy METy, METOJH, CIIOCOOU IiSUIBHOCTI, CIIPSIMOBaHa Ha
JOCSITHEHHS CHUIBHOTO PE3yJIbTaTy 3 pO3B’sI3aHHS 3Ha-
yymioi npoonemu (Ycrumenko, 2015, c. 342-343).

VY ramy3i METOAMKM HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB MPOEKT
PO3TISIIAIOTH SIK HaBYAIBHY TISUTHHICTh YUHS / CTY/ICHTA,
HaJlJIeHy aKTHBHICTIO Ta CIIPSIMOBAHY Ha 3aCBOEHHSI 3HAHb
1 BIIMOBIJIHUX 1HIIOMOBHUX HaBUYOK Ta BMiHb (J{yOKo,
2012, c. 57), a TakoX SIK CaMOCTIMHO CIJIAHOBaHY Ta pe-
aJli30BaHy poOOTY, y SIKiii MOBJICHHEBE CIUIKYBaHHS 1H-
TErpoBaHe B IHTENEKTYaIbHO-eMOIIHHANA KOHTEKCT 1HIIIOT
nisuteHOCTI (Ycetumenko, 2015, c. 343). B acmekri ipode-
CiIfHO-Opi€EHTOBaHOI iHITOMOBHOI MiATOTOBKA MaiOyTHIX
(axiBUiB TPOEKT BH3HAYAIOTH SIK KOMYHIKQTHBHO-II3-
HaBaJIbHY JISUTBHICTB, 10 CTBOPIOE YMOBH ISl CITLIBHOI
TBOpYOT poboTH 3700yBadiB OCBITH 1 MOJICIIOE TXHIO Ha-
YKOBO-JIOCITHATIEKY, (PaxoBY MiSUTBHICTB, MM dYac SKOL
CTYJICHTH DPEaJli3ylOTh BJIACHI MOJJIMBOCTI IJIAHYBaHHS,
BUKOHAHHS Ta O(OPMIICHHS MEBHOrO MpodeciiiHo-crpsi-
MOBAHOTO MPOIYKTY 3ac00aMH YCHOTO / MTMCEMHOTO MOB-
nenns (Turosa, 2001, c. 7), a60 SK MPOIYKT HaBYAIBHOL
TUSUTBHOCTI 3/100yBaviB OCBITH, HANPHUKJIAJ TTHCHMOBHMA
TekcT 3 mpodeciiinoi TemaTuku (Uydapmivena, 2010, c. 2).

MaeMo 3a3Ha4MTH, 10 OTOTOXHIOBATH MPOEKT JIMILE
3 OKpPEMHM HPOIYKTOM MPOEKTHOI AisTIBHOCTI, TOOTO
pEe3yIABTATOM MPOEKTHOT POOOTH, HE 30BCIM KOPEKTHO,
X04a TaKUH MiJXiJ 10 TPAKTyBaHHS MOHATTS MPOEKTY €.
Tak, y 3apyOiXHilf METOIUITI HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB
IIPOEKT MOXYTbh PO3YMITH SIK IEBHUH MPOIYKT IPOEKT-
Hoi pobotu yuHiB (Hutchinson, 2001, p. 2). [leski 3axin-
Hi aBTOPH PO3MIIAAIOTH MPOEKT SIK MOETAIHY IPOEKTHY
nisutbHICTB 3100yBauiB ocBith (Fried-Booth, 2002, p. 6;
Phillips et al., 2002, p. 6). Inun 3apyOixHi JOCITiIHU-
KM BU3HAYAIOTh IPOEKT K CKIAJHE, KOMIUIEKCHE, PO3-
ropHyTte mnpobiemue 3aBnaHus (Beglar & Hunt, 2002,
pp.- 96-97), mikase, 3Hauymie ‘“‘mMakpo-3aBmaHHs~ (Ribé
& Vidal, 2003, p. 5), TpuBane crijgbHE AOCITIIHUIBKES
3aBJlaHHs, K€ MOKPOKOBO BHKOHYIOTH 3a YKIQJCHUM
wianoM (Beckett, 2000, p. 54), pe:xuM HaBYaHHS Ha OC-
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HOBI BUKOHAHHSI TEMaTUYHUX 3aBJlaHb Y MPOLEC] CIijib-
HOI TPOEKTHOI POOOTH, CIPSMOBAHOI Ha CTBOPEHHS
nesHoro mipoaykry (Legutke & Thomas, 1991, p. 157),
TOOIpKY TEMaTHYHUX BIPaB i3 B3a€EMOIIOB’ I3aHOTO HaB-
YaHHS JEKUIBKOX BHU/IB 1HIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI Jisi-
JBHOCTI B TIPOLIECi MPOEKTHOT pOOOTH, 1110 3aBEPIIYETHCS
CTBOPEHHSIM KiHIeBoro npoaykry (Haines, 1989, p. 1),
MIPEAMETHO-IHIIIOMOBHE 1HTETPOBaHE 3aBIAHHS, SKE Ja€
3MOTY OITHUMI3yBaTH IPOIEC OBOJIOIIHHSA iHO3EMHOIO
MOBOK B KOHTEKCTI BUKOHAHHS Pi3HUX BUJIB HaBYaJlb-
Ho-mi3HaBanbHOI AistmbHOCTI (Hedge, 1993, p. 276) un
MiJ] 4ac OIMAaHyBaHHS IHIIOT HABYAJIBHOI JAMCUMUILTIHUA
(Stoller, 2002, p. 109-110).

binbmr pamionansHUME BBaskaeMo morsian E. I'. Ap-
Baitomyno (2006) ta O. B. Kipmosoi (2008) momo
BHU3HAYEHHSI MPOEKTY SIK CUCTEMH 1HIIOMOBHUX KOMYHi-
KaTUBHHX BIpaB i 3aBAanb (ApBanitomyio, 2006, c. 32;
Kipmiosa, 2008, c. 4), ogMHHUIII HABYAJIBLHOTO MPOLECY,
UMKy ypokiB (ApBanitoryno, 2006, c. 32). Ogaak Mu
He noninstemo nymky O. B. Kipmosoi (2008) crocoBHO
TOT0, IO TIPOEKT 1 IPOEKTHA POOOTA € TEPMiHAMHU-CHHO-
HiMamH (C. 4), OCKUIbKY HOHSATTA “TIPOEKTHA poOOoTa” MH
OB’ sI3y€MO HE 13 CUCTEMOIO BIIPAB 1 3aBJIaHb YU IUKIIOM
YPOKIB SIK OJIMHMIICIO OpraHi3aiii 0CBITHHOTO MPOIIECy,
a 3 MPOEKTYBAHHIM, PI3HUMH BUIAMH HaBYAIHHO-TII3-
HaBaJbHOI AISUTBHOCTI 37100yBaviB OCBITH T 4Yac BH-
KOHAHHs IHIIOMOBHHX BIIpaB i MPOOJIEMHUX 3aBIaHb,
TOMY BBa)Ka€EMO MOHATTS “NpoekTHa podoTa” (pobora
HaJl IPOEKTOM, POOOTa 3 BUKOHAHHS ITPOEKTHUX BIIPaB
1 3aBJ]aHb) CHHOHIMOM IOHSATTSA “NIPOEKTHA JiSUTbHICTE .

TaxkuM 9UHOM, ¥ CBOEMY JOCIIDKCHHI MU BH3HAYa-
€MO MPOEKT SIK Komniekc abo cucmemy ( 3aiexHcHO 6i0
CMpPYKmMypu ma mpusaiocmi npoeKmy) 6npas i 3a60aHb,
PO3POONICHUX 3a05 OP2aHi3ayii MEopUuoi, NOULYK080-00-
CHIOHUUBKOL, CAMOCMINHOL, HABUANIbHO-NIZHABANLHOI,
IHULOMOBHO-KOMYHIKAMUGHOI  OisibHocmi  3000y8ayis
oceimu 3 po36 I3aHHA NPAKMUYHO 3HAUYWOI npod.iemu,
pe3yibmamamu Kol € CMEOpPeHHs, NpeseHmayis, 3a-
Xucm ma auanimuyHe OYiHIOBAHHSA NEGHO20 NPOOYKMY.
Takox BiZi3HAYUMO, 110 B TIPOIIECI Ta 3aB/SKA BUKOHAH-
HIO BIIPAaB 1 3aBJIaHb [TPOEKTY B 37100yBaviB OCBITH, KPiM
(hopMyBaHHS Ta PO3BHUTKY IHITOMOBHOI KOMYHIKAaTHB-
HOI KOMITETEHTHOCTI BTOPHHHOI MOBHOi OCOOHCTOCTI,
3/1aTHOI OpaTW y4acTh y TOJI031 KyJIbTYp, IHTEIpOBa-
HO (h)OPMYETHCS 1HIIOMOBHA MPOEKTHA KOMIIETEHTHICTD
(Ycerumenko, 2021) Ta kinto4oBi BMiHHS 21-TO CTONITTS,
SIK-OT: YMIHHSI KPUTHYHOT'O W KPEATHMBHOTO MHCJICHHS,
CHIKyBaHHs Ta criBmparii (Ycrumenko, 2022).

Po3rnsHeMo muTaHHS TUTIONOTIT MPOEKTIB y METOIHII
HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB 1 KynbTyp. Y (axoBux my0i-
KallisiX MOKHA 3HAWTU KiacuQikallii / TUIONOTIi MPO€EK-
TiB, TPYHTOBaHUX HA THX UM THUX KPHUTEPisAX / O3HaKaX,
SK-OT: 3@ BHIOM HaBYaJIbHO-INI3HABAIBLHOI ISIILHOCTI
3100yBaviB OCBITH, 32 THIIOM IPOEKTHOTO TPOAYKTY, 3a
CIOCOOOM TIOIIYKY iH(OpMAIIii, HeoOXiTHOT I pO3B’ M-
3aHHA MPOOJIEMHO-AOCTITHULBKOTO 3aBJaHHs, 33 PiBHS-

MU BOJIOJIIHHS 1HO3€MHOIO0 MOBOIO, 32 TPHUBAIICTIO TPO-
€KTY, 3a KUIBKICTIO HOTO YYaCHHKIB TOLIO. 3 KPUTUYHUM
aHaTi30M Kiacuikalliii / THITOJOTIH MPOEKTIB, BIIOMUX
y CydYacHili METOAWI HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB, MOXKHA
03HAWOMHUTHCH Yy cTaTTi ‘“THUIOIOris MPOEKTIB Y HABYaHHI
iHo3eMHNX MOB” (Ycrumenko, 2016a). Crimparounch Ha
THUTIONOT IO, OITyOTiKOBaHy B i mpari (c. 351), Mu mpo-
MOHYEMO METOJUYHY THIIOJIOTIIO MPOEKTIB st (hopmy-
BaHHS KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI Maii-
OyTHIX y4nTeniB icaHchkoi MOBH. Hara tumonoris Oa-
3YETHCS HA TAKUX O3HAKAX MPOEKTIB, SK-OT: JOMIHYIOUHN
BUJ JSUTFHOCTI YYaCHHKIB 1HIIOMOBHOTO MPOEKTYBAHHS
i opMaT 0OpPMIICHHS MPOEKTHOTO MPOIYKTY, IPEIMET-
HO-3MICTOBa rajy3b IHIIOMOBHOI MPOEKTOI AiSUIHOCTI
CTYJICHTIB, CTPYKTypa MPOEKTY, TPUBATICTh MMPOEKTY, Xa-
paKkTep KOHTAKTIB YYaCHHKIB IHIIOMOBHOI IIPOEKTHOT [Tisl-
JLHOCTI, KiTBKICTh YYACHHKIB MPOEKTY, XapaKTep KOOop-
JTMHAIIT TIPOEKTHOI isUTBHOCTI CTY/IEHTIB 3 OOKY BHKIIa-
Jadya iHO3eMHOI MOBH, OIEPTS HA MIIPYyYHHK 3 IHO3EMHOI
MOBH, CIOCIO CIIIKYBaHHS CTYJICHTIB 3 MPEJCTaBHUKAMU
IHIIIOMOBHOI CIiIbHOTH (1UB. Tabum. 1).

HaBenmemo jesiki NMpUKIagy MPOEKTIB Ui (HopMy-
BaHHsI KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOITYHOMY MOBJICHHI
MalOyTHIX y4YWTEINiB iCIIAHCHKOI MOBH. 3a THIIOJIOTIY-
HOIO O3HAKOI0 “OoMinyrouuii 6u0 OisLIbHOCI YUACHUKIG
IHUWOMOBHO20 NPOEKMYBAHHA | hopmam opopmiIeHHs
NPOEKMHO20 npodykmy”, sika BU3HAYAE CIOCIO BHKO-
HaHHS TPOEKTHOTO 3aBAAaHHSA, CTBOPEHHS 1 MpE3eHTallii
KIHIIEBOTO Pe3yJbTaTy MPOEKTHOI AisTbHOCTI CTYACHTIB,
MPOEKTU MOXKYTb OyTH:

1) BUpOOHMYMMU: CTBOPEHHS ayIiOMOIKACTY, Y KO-
My CTYICHT NPOAYKYE MOHOJIOTiYHE BHUCIOBIIOBAHHS
MIEBHOTO THITY 3 i1CITAHCHKOMOBHOI KYJIBTYPO3HABYOI Te-
MaTHKH, a00 CTBOPEHHS ayIioTiay 1CTTAHCHKOI MOBOIO
JUTSL @KCKYPCil B My3ei 4d 1o MicTy;

2) iHpOpMAIIITHO-TOCTI THUIIEKUMU: YCHA IPe3eHTa-
Iist 3 pe3ynbTaTaMyd ONMUTYBaHHS OJHOKYPCHHKIB IIOJO
KiHeMaTorpaiuHuX yrmono0aHb (CTyJCHTH TPOBOIATH
ONMTYBaHHS, aHATI3YIOTh OTPUMAaHI BiAIOBI/II, TOPIBHIO-
FOTh J]aHi 32 IEBHUMH KaTETOPisIMHA, TTiI0UBAIOTH TiICyM-
KU, YCHO 3BITYIOTh IIPO BUKOHaHy poOOTY, HAOYHO Jie-
MOHCTPYIOTb 1 KOMEHTYIOTh CTATUCTUYHY 1H(OPMALIi0);

3) ornsAOBUMHM: YCHHH BIATYK a00 yCHA peleH3is Ha
NEepersIHyTHH QiTbM YU IPOYUTAHY KHUTY;

4) oprani3aliiHO-IrpOBUMH: POJLOBA Tpa y dopma-
Ti cmiBOeciin 3 mpaneBIamTyBaHHS a00 JpaMaTH3aIis
¢dparMeHTa 3 IPOUYUTAHOTO TBOPY.

Bapro 3a3HaunTy, 1m0 32 Li€I0 TUMOJIOTIYHOIO O3HAa-
KOO MTPOEKTH MOXKYTh MaTH XapaKTEPHCTHKU OJHOYACHO
JICKIIbKOX 3 Ha3BaHMX BUIIIE TUIIIB, TOOTO OyTH KOMOIHO-
BaHWUMHU / 3MIIIAHUMU (HATIPHUKIIAJ, BUPOOHUYINH Ta OTJIsI-
JIOBHH TPOEKT ab0 BUPOOHWIMA, iH(MOpMAITIITHO-TOCITI -
HUIIBKHIA Ta OpPTaHi3amiiHO-IrPOBUI MPOEKT), OCKUTHKU B
MeKax OJHOTO MPOEKTY CTYAEHTH MOXYTh BUKOHYBaTH
JICK1JIbKA BUJIIB MPOEKTHOT JISUTLHOCTI Ta/ab0 CTBOPIOBA-
TH Pi3HI POIYKTH CBOT IPOEKTHOT POOOTH.
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Tabnuus 1

MeToaunyHa Tunonorisi NpoekTiB Ans ¢popMyBaHHA KOMMNETEHTHOCTI
B MOHOJIOM4YHOMY MOBJEHHi ManbyTHIX yuuTeniB icnaHCbKOiI MOBMU

TunonorivyHi 03HaKu NPOEKTIB

Tunu npoekTiB

[isANbHOCTI CTyAEHTIB

1. [JloMiHytoumnin BUA OiiNbHOCTI y4aCHUKIB iHLULOMOBHOTO e BUPOOHWUYI

NPOEKTYBaHHSA | hopMaT OPOPMIEHHS NMPOEKTHOTO NPOAYKTY | e iHdOpMaLiNHO-A0CHIAHULIbKI
e OrnNsAg0Bi
e OpraHi3auinHo-irposi

2. NpeamMeTHO-3MICTOBA ranysb iHLOMOBHOI NPOEKTHOT ® MOHOMPOEKTH

® MiKNpeaMeTHI
e HaanNpeoMETHI

3. CTpykTypa NpoekTy

e MpOCTi
e CKnagHi

4. TpuBanicTb NPOEKTY

e KOpOTKOTpMBani
e cepeaHbOTpMBani
e JoBroTpmsani

5. XapakTtep KOHTaKTiB y4aCHUKIB iHLUOMOBHOI MPOEKTHOI
OistNbHOCTI

® BHYTpILLHi
e perioHanbHi
® MiXXHapogHi

6. KinbKicTb y4acCHUKIB MPOEKTY

e iHAMBIAYanbHi
e MapHi
e rpynosi

7. XapakTtep koopauvHaLii NPOEKTHOT AiANbHOCTI CTYAEHTIB
3 6oky BMKNagaya iHo3eMHOI MOBU

® i3 BiAKPUTOIO, ABHOK KOOPAMHALED
e i3 MPUXOBAHO, HESIBHOK KOOpAMHALIED

8. OnepTa Ha Miagpy4HUK 3 iIHO3EMHOT MOBU

e 3 0MepTsIM Ha MiAPYYHMK
e Ge3 onepTd Ha NiAPYYHUK

9. Cnocib cninkyBaHHSA CTYAEHTIB i3 MpeacTaBHUKaMm
iHLLOMOBHOI CMiNbHOTH

¢ i3 6e3nocepenHiMMN KOHTaKTaMu1
e i3 ANCTaHLUINHUM CMiNKyBaHHAM
e 3i CMiNKyBaHHAM Yepe3 aBTeHTUYHI TEKCTH

3a THITOJIOTIYHOIO O3HAKOIO ‘‘mpedmemuo-3micmosa
2any3b IHUOMOBHOI NPOEKMHOI disibHOCmi cmyOdeHmis”
MH PO3PI3HAEMO MOHOIPOEKTH, MDKIIPEAMETHI MMPOEKTH 1
HaJnpeIMeTHI TPOEKTH. MOHONIPOEKTH BUKOHYIOTh Y Me-
Kax OfiHi€T ray3i 3HaHb, HANPUKIIA IPOEKTH 3 KPA€3HAB-
40i TeMaTuku. MKIIpeAMETHI IPOEKTH MOYKYTh OXOTLITIO-
BaTH TEMaTUKy 3 JIBOX-TPbOX Taiy3eil 3HaHb. Haanpes-
METHI MPOEKTH TIOB’sI3aHi 3 TNI00ATFHIMH MPOOIeMaMH 1
noTpeOyIoTh iHTerpawii 3HaHb, HABUYOK Ta YMiHb 3 PI3HUX
rajy3ei, HarpyKIIaa 3 iCTOpii, Kpae3HABCTBA, COLIOJIOTIT,
ekoJiorii Torto. HaBeaemo npukiiay npoexkTiB yist Gop-
MyBaHHSI KOMITETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI
MaiiOyTHIX yYUTENiB iCITAaHCHKO1 MOBH:

1) MOHOTIPOEKTH: MOHOJIOT-OIIHC IIPO MIEBHE CBSTO B
Icnanii um iHIIIH iCIAaHCHKOMOBHIN KpaiHi;

2) MIDKMIpEIMETHI: MOHOJIOT-PO3MOBiAb 3 elIeMeHTa-
MH MOHOJIOTY-TIOBIJJOMJICHHSI T4 MOHOJIOTY-OITUCY TIPO
JKUTTS 1 CITAIIIHY BiOMOI JTFOAMHHY B icTopii Icnanii un
1HIIOT 1CTTAaHCPKOMOBHOT KpaiHH, SK-OT TPO apXiTeKTO-
pa Anronio ['ayni i TpuBane OyaiBHULTBO Horo Xpamy
Cesitoi Poqunu B bapcernoni;

3) HampeaAMETHI: CTYJICHTH CTBOPIOIOTH YSBHI MOJi-
TUYHI MapTii, sKi 6epyTh y4acTh y BUOOPUii KaMIaHii B
OJTHIH 3 iCTTAaHCHKOMOBHHUX KpaiH, Ta TOTYIOTh MOHOJIO-
I'M-IIEPEeKOHAHHS JUIsSl BUCTYIIIB HA 3aBEplIAJIbHUX Ae0a-
Tax, € MPE3eHTYBATUMYTb CBOi MApTiliHi MporpamMu npo
pi3Hi chepu KUTTS KpaiHu (BHYTPIIIHS 1 30BHILIHA TO-
JIITUKA, EKOHOMIKa, colliajibHa cepa, €KOJIOTis, OCBITa,
KYJIbTypa TOIIIO).

Hacrtymna tumnonoriuna o3Haka — 1€ “‘cmpykmypa
npoexkmy”, 3a KO0 MU BHOKPEMJIFOEMO IIPOCTI MPOEK-

TH (JIeKiJbKa BIpaB i 3aBJaHb 3 PO3B’sI3aHHSI HEBEJINKOT
npobiemMu a60 YacTWHU OinbIn CcKiamHoi mpoOiIemm)
1 CKJIaZHI TPOEKTH (pO3TaTyKeHa chcTeMa BIIpaB 1 3a-
BJIaHb JUIA PO3B’SA3aHHS OUIBII 3HAYYIIOI MPOOJIEMH).
Harpuknan:

1) mpocTi: MOHOJIOT-PO3MOBIAb PO CBiH yItOOICHHN
MY3WYHUH TYPT;

2) CKJamHi: MATOTOBKA IO JIITEpaTypHOTO BEYOpa,
JIe CTYACHTH PO3TOBIIATUMYThH IPO CBOI yIFOOJIEHI TBO-
pu abo mpo CBOIX YIIOOJIEHHUX TEPOiB i3 MPOYUTAHUX
KHI)KOK Ta KOMEHTYBaTUMYTh NPOOJIEMAaTUKy TBOPIB,
BYMHKH MEPCOHAXKIB, KyJIbTYPHO-ICTOPUYHUN KOHTEKCT
TOIIIO.

3a TUTIOJIOTIYHOIO 03HAKOIO “‘mpusanicmos npoeckmis”
PO3PI3HSIOTH TaKi MPOEKTH:

1) xopoTKoTpHBaIi (He OlIbIIe OAHOrO MicALs): 00-
MiH MOHOJIOTaMH-PO3yMaMH IIOA0 OCTaHHIX HOBHH YH
MOJIiH, 1110 CTaJIHMCh B YHIBEpPCUTETI / MicTi / KpaiHi / cBiTi
Ta 3aIliKaBWJIN CTY/ICHTIB;

2) cepeTHLOTPUBA (IO TBOX MICAIIIB): yCHa (MOHO-
JIOT-OITUC) Ta Bi3yallbHA MPE3eHTAIlis [P0 YSIBHUN OCTPiB
Mpii UM izeanbHy KpaiHy, e CTyIeHTH Oakanu O IpoKu-
TH CBOE KHTTS;

3) moBroTpuBaii (0 OJHOTO POKY): CTYJEHTH TPO-
JyKYIOTh MOHOJIOTH-TIEPEKOHAHHS B POJIi PIENTOPIB, SKi
PEKIaMYIOTh 1 TPOJAOTh YKHUTIO HAa YSIBHOMY OCTPOBI
Mpii 9H B i/IeabHil KpaiHi 3 MONepeIHhOr0 MPUKIIAIY.

Hacrynna Tumnonoriuna o3Haka — “xinexicms yuachu-
Kig npoexmy”, 3a KO0 MPOEKTH MOXYTb OyTH THIUBITY-
anpHuMU. [le He nuie iHAMBIAyalbHA MPOEKTHA POOOTA
CTYJIeHTa, ajie i BUKOHAHHS 1HIMBIyaJbHUX 3aBIaHb Ha
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MEBHUX €Tarax 4i KPOoKax CIHUJIbHOI pOOOTH MPOEKTHOTO
KOJIEKTHBY, a/DKE KITFOYOB1 BMIiHHS 21-10 CTOMITTS hopmMy-
FOTBCSI caMe 3a TPYTIOBOi opraHizaii HapdanHs. Tomy map-
Hi Ta TPYNOBI THUIH TPOEKTIB MAIOTh JOMIHYBAaTH B IPO-
€KHOMY HaB4aHHI. HaBeaeMo mpukiaan mpoekTiB 3a Li€l0
03HAKOO JIJ1s (POPMYBAHHS KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOT14-
HOMY MOBJICHHI MalOyTHIX yYHUTENIB iCITaHCHKOT MOBH:

1) iHOUBigyaJIbHI: CTYIEHTH TMPAIOIOTh HA 1HIH-
BiJlyaJbHUMH 3aBJaHHSIMM B MEXax MapHUX abo rpy-
MOBUX INPOEKTIB Ha OyAb-Ky TEMaTHKy, HalpUKJIaJ
CTYJEHT IPaLIOBaB 3 IEBHOIO JIITEPAaTypOro abo MPOBO-
JIMB OMUTYBAHHS Y IHTEPB 10, MICIsl YOTO PO3MOBiJac
CBOIM TIPOEKTHIA KOMaH/Ii, SIKy BaXJIHBY iH(pOpMaIrio
BiH 3700yB JJIsI BHKOHAHHS TPYIIOBOTO IPOEKTHOTO
3aBlaHHS Ta sK i1 MOXKHa BUKOPHUCTAaTH B IOAAJbIIIH
KOJIGKTHBHIH po0OTi;

2) mapHi: CTYJCHTH yABOX CIHIBIPALIOIOTh HAJ MPO-
€KTHUM 3aBJIaHHSM, 110 NOTpeOye 0OMIiHY JIOCBIJIOM Ta
B3a€MOJIIT JUISI CTBOPEHHS CIIUIBHOTO MPOAYKTY, SK-OT
ITITOTOBKA YCHOI Ta MYJIbTHMEIIHHOT TIPEe3eHTAIlil;

3) rpymoBi: Tpu ab0 YOTHUPHU CTYJEHTH Pa3oM IIpa-
LIOIOTh HAJl TPOEKTHUM 3aBJIaHHSM, SIKE BUMArae BMiHb
cHiBIpalli, CIIBTBOPYOCTi, CIiBBIAMOBIJAJIBHOCTI 1
MPOAYKTUBHOT KOMYyHiKalii Ta € HaiOiunbpm HabIu-
XKEHHUM [I0 PEaJIbHOTO JKUTTS: XTOCh 13 NPOEKTHOI KO-
MaHJ! BUBYAE iCTOPiIO MPOOIEMH, Ky AOCTIIKYIOTh,
XTOCH 3J1HCHIOE MOIIYK Bi3yaJbHOTO MaTepiany, XTOCh
KOMILITIOE 3100yTy iHQOpMAaLilo Yy BUIIIAAI MyJIbTUME-
JIHHOT mpe3eHTarlil Tomlo.

TakuM YWHOM, Yy KOJCKTUBHHUX IIPOEKTAX YYaCHU-
KW CHUTBHO y3TOKYIOTh TUIAH TPOEKTHOI POOOTH, PO3-
MOJTUTSIIOTE O0OB’SI3KM Ta POl (ApaMaTypr, XyJIOXKHHK,
pexucep, oneparop, ACTEKTUB, KPUMIHAIICT, MCHXOJIOT
TOLIIO), TOMOBJISIOTCS PO TEPMIHM BUKOHAHHS 3aBJaHb,
OOMIHIOIOTBCSI OTPUMAaHUMH JaHUMH, YXBAIOIOTH CIiJTb-
Hi pIIEHHS I[0I0 HACTYIHUX KPOKIB MPOEKTHOI POOOTH,
00TOBOPIOIOTH (POPMAT MPOEKTHOTO TPOIAYKTY, CITIIIHHO
TOTYIOTBCS IO HOTO IyOJiuHOI Tipe3eHTallii, aHali3yroTh
pe3ynbTaTti KoMaHaHoi podoTu. HaBiTh mig yac rpynoBux
00rOBOpPEHb YYaCHUKH TMPOEKTHOTO KOJICKTHBY BHKOHY-
10Th TeBHI (QYHKIIT: Jiziep, TeHepaTop ilieid, MOTHBaTop,
aHAJIITUK-CTPATer, aAMiHICTpaTOp, CeKpeTap, TeXHIYHUN
(haxiBerb TOIIO. Y TaKUX MPOEKTAX HAA3BUIANHO BasKIIH-
BOIO € KOOpAMHALIHA POJIb BUKJIaa4a.

3 morssiny xapaxkmepy KOOpOUHayii npoekmHoi disi-
JILHOCMI cmYyOeHmie i3 ODOKy 8UKIA0aUd IHO3eMHOI MOBU
MIPOEKTH MOXKYTh OyTH:

1) 3 BIOKPHUTOIO, SBHOIO KOOPAWHAITIEIO, KOIH BUKJIA-
Jlad BUKOHY€E BJIAcHI (YHKIII, CIPIMOBY€E TPOEKTHY PO-
0OTYy CTY/JICHTIB, OPTaHI30BYE€ TI€BHI €Ty MPOEKTYBAHHSI,
HaNpUKJIaj] y poJii MOpagHuKa, KOHCYJIbTaHTa, (acumira-
TOpa i MOTHUBATOpPA OPraHI30BYE Ta KOOPAUHYE MPOEKT 3
MIPOBE/IEHHST MaicTep-Kiacy 3 MPHUTOTyBaHHS BapiaHTIB
naesbi, HOMyJISIPHUX B PI3HUX 1CIAHCBKOMOBHUX KpaiHax;

2) 3 NPUXOBAHOO, HESBHOIO KOOPIMHALIEIO, KOJH
BUKJIaJlad Ha MEBHUH 4Yac CTa€ MOBHOLIHHMM YYacCHH-

KOM IPO€KTHOTO KOJIEKTUBY 1 BUKOHYE MEBHY POJIb 200
3aBJIaHHS MIPOEKTY, HANIPUKIIA] Y MiATOTOBLI “Karncynu”
KyJIbTYpH Y KpaiHu 33151 i1 MOJaJIbIIOTO 3iCTaBICHHS Ta
00OroBOpEHHS 3 yYaCHHKaMH MDKHAPOJHOTO MPOEKTY 3
1CTTaHCHKOMOBHOT KpaiHHu.

3a TUTIOJIOTIHHOIO O3HAKOIO ‘‘Xapaxkmep KOHMAaKmis
VUACHUKIB THULOMOBHOI NPOEKMHOI OisibHOCMI ™™ TIPOEK-
TH TIOJIUISFOTh HA TaKi THIIHU:

1) BHyTpimHi: 10 cBita “Jle0r0T mepmokypcHuKa”
CTY/ZICHTH B MEXax CBO€i akajeMiqHol rpynu / Kypcy /
(bhakyapTeTy / YHIBEpCUTETY / MicTa TOTYIOTh YCHY TIpe-
3eHTallif0- “BI3UTIBKY’ CBO€I TPYyNH i3 CYyNPOBIIHUM TY-
MOPHCTUYHUM KOJIaXKEM;

2) perioHanbHi: CTYJICHTH TOTYIOTbCA O y4acTi B
perioHaJIbHOMY KOHKYPCI YW OJIMITIaJ, JIe¢ HeOOX1JTHO
BUKOHATH KOMYHIKAaTHBHE 3aBIaHHS 3 TPOJYKYBaHHS
HEBHOT'O TUILY MOHOJIOTY 3a 33[JaHOI0 CUTYAIlI€l0;

3) MDKHaApOJHI: CTY/ICHTH Tl KEPIBHUIITBOM BHKIIa-
Jada JOJTy4aloThCs 10 Y4acTi B IEBHOMY MIKHApPOIHO-
My OHJIAMH-TIPOEKTI 1 AMCTAHUIIHO B yCHIH (opmi crif-
KYIOTBCS 31 CTYJICHTaMU 3aKOPJIOHHUX 3aKJIaJliB OCBITH,
a0o cTyieHTH OepyTh y4acTh y MKHAPOJHOMY KOHKYPCi
3 MpaleBJIaIlTYBaHHs B 3aKOPIOHHOMY MOBHOMY Tabo-
pi i TOTYIOTh MOHOJIOTH-TIEPEKOHAHHS JUI MalOyTHBOT
CIIBOECIIN 3 EKCIIEPTHUM KYPI.

CyuacHi MiIpyYHUKH 3 1HO3EMHHUX MOB, OCOOJIUBO
ABTCHTUYHI, SIK TPaBHJIO, MICTATh OKpEeMi TeMaTHYHi
MIPOEKTHI 3aBJaHHSA, SKi JTalOTh 3MOTYy 0€3 T0IaTKOBHX
3yCHJIb OPTaHi3yBaTH iHIIOMOBHY MPOEKTHY IisIIBHICTD
CTYJICHTIB 3a JIiHIHHOIO a00 IHTETPATHBHOIO MOJIEILTIO
(Ycrumenko, 2016b, c. 54-55; Yerumenko, 2017, c. 46;
Yerumenko, 2020, c. 49-50). 3a BiacyTHICTIO B miApyy-
HUKY MPOEKTIB 3 IEBHOT MPOOIEMaTHKH BUKJIaaueBi 10-
BOJHUTHCS CAMOCTIHHO JOOMPATH 3 Pi3HHUX JKEeperT HeoO-
XiTHUY HaBUAIBHHUNA MaTepias Ta po3poOisTH MPOEKTHI
BIIpaBU i 3aBAaHHs. OTXKe, 3 NOMIAY onepms Ha niopyy-
HUK 3 IHO3eMHOT MOGU TIPOEKTH 715 (POPMYBAHHS KOMITE-
TEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI MaifOyTHIX y4u-
TEJNIB 1CITaHCHKOT MOBH MOKYTh OYTH TaKHMH:

1) 3 onepmsm Ha MIPYIHUK 3 ICTTAHCHKOT MOBH: CTY-
JCHTU BUKOHYIOTH IIPOEKTHI BIIPABU 1 3aBOAHHSA 3 MiJ-
PYUHHKA, 32 SKMM HaBYAIOTHCS;

2) 6e3 onepms Ha MiIPYYHHK 3 ICTIAHCHKOT MOBH: BH-
KJIa/1a4 [POIIOHYE JAi0paHi 3 THIINX JPKEPesT Ta CaMOCTii-
HO po3po0JieH] HaBYaJIbHI MaTepiaju g OopraHizarii
MIPOEKTHOI TisSTHHOCTI CTYICHTIB.

Jlesiki aBTOpH HAroJIOUIyIOTh HA BUOKPEMJICHHI TaKoi
THUIOJIOTIHHOT O3HAKH MPOEKTIB, AK “CIOCIO CIUIKYBaHHS
3 Hocisimu moBu” (Legutke & Thomas, 1991; Legutke,
1993; Apsanitomnyso, 2006; Ycrumenko, 2016a), amke
MOJKJTBICTh CIIUIKYBATHUCH 13 TIPEICTABHAUKAMH 1HIIIOMOB-
HOI CIIUTBHOTH B TIPOIIeCi BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH J10-
JaTKOBO MOTHBYE J10 OBOJIOAIHHS MIXKKYJIbTYPHOIO 1HIIIO-
MOBHOIO KOMITETEHTHICTIO 1 3aHypIO€E 37100yBayiB OCBITH B
inmmomoBHe cepenouie (Legutke, 1993, p. 314; Appani-
tomyo, 2006, c. 52; Ycrumenko, 2016a, c. 351).
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CyuacHa mnapagurMa MiKKYJIbTYpHOI 1HIIOMOBHOI
OCBITH 30pi€HTOBAaHA HE Ha “‘miajor’, a Ha “moJyior”’
KYJIBTYP, BEJECHHS SIKOTO MOKJIMBE 32 YMOBH (OpMYy-
BaHHS OCOOJIMBOTO THUITY 1JIGHTUYHOCTI CyO’€KTIiB MiXK-
KYJIBTYPHOT B3a€MOJi1 — IIIOPaTiCTUYHOI 11€HTUYHOCTI
(Council of Europe, 2020, p. 30). ®opMyBaHHS TOTOB-
HOCTI 1 37JaTHOCTI TUX, XTO BUBYA€ MOBH, CTAaBaTH y4ac-
HHAKOM 0araTOMOBHOTO 1 TIOJKYIBTYPHOTO TJIO0ATBHOTO
COLIIOMY € IPIOPUTETHUM 3aBJAHHSM METOJUKH HaB-
YaHHS 1HO3€MHHUX MOB i KyJlbTyp chorojHi. Kpim Toro,
B OHOBJICHUX 3arajbHOEBPOIEHCHKUX PEKOMEHIAMLISAX 3
MOBHOT ocBitTh (2020) 3aKpimyieHO BiIMOBY BijJ yTOMiY-
HO1 MOJIeNT JJOCKOHAJIOTO BOJIOJIHHS KOKHOIO BHYJyBa-
HOIO MOBOIO, II[0 HEMOJKJIMBE HABITH /I CAMHX HOCIIB
MOBH (p. 24), a MOHATTS B3ipPIIEBOT0 HOCisi MOBH BU3HAHO
HEOJHO3HAYHUM, CIIIPHUM 1 3aMiHEHO y BCiX JECKPUITO-
pax iHIIMMH TepMiHaMu, SK-0OT: “MoBelb”, “crmiBOeci-
HUK”, “iHIIA cTOpoHA”, “IHIINHA yYacHUK’, “KOPUCTYBad
Buy4yBaHoi MoBH~ Tomio (p. 257). Tomy B HammomMy mo-
CJIJKeHHI THITOJIOTIHHY O3HAKYy ‘“‘CItoci0 CIIKyBaHHSA 3
HOCISIMH MOBH~ MU TPAaKTYEMO SIK “cnocib cniikysawHs
cmyoeHmie 3 npeoCcmagHUKAMU [HULOMOBHOI CHINbHO-
mu”. 3a WIEI0 03HAKOIO MPOEKTH JIsi (POPMYBAHHS KOM-
METEeHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBIICHHI MaiOyTHIX
YUIHUTEIIB 1CTTAHCHKOT MOBH MOTISIEMO Ha TaKi THIIH:

1) i3 GesmocepeHIMA KOHTAKTaMH, KOJH CTYACHTH
MAalOTh 3MOTY CHIJIKYBaTUCS 13 MPEACTaBHUKAMU 1CTIaH-
CHKOMOBHOI CHIJIBHOTH B MPOILECi NPOEKTHOI poOOTH B
ayJIMTOPHHMIA Ta / a00 Mo3aayUTOPHUN Yac;

2) 13 JUCTaHIIWHUM CITUIKYBaHHSM, KOJH TiJ 4ac
MIPOEKTHOI POOOTH CTYACHTH CITUIKYIOTHCS 3 TIPEICTaB-
HUKaMHM 1CIIaHCBKOMOBHOI CHUIBHOTH AMCTaHLINHO, Ha-
MPUKJIa] 3aC00aMHU 1HTEPHET-3B 513Ky, y TEJIEKOMYHiKa-
LIHHUX MIXKHAPOJIHUX MPOEKTAX TOIIO;

3) 31 CIIUIKYBaHHSM 4Yepe3 aBTEHTUYHI TeKCTH, KOJIH ITi][
9ac 1HITOMOBHOI TIPOEKTHOI MTISUTEHOCTI CTYACHTH TIPAITIO-
FOTh 3 aBTCHTUYHUMH JPKEPETaMi Pi3HUX CTHIIIB 1 YKaHPIB,
i3 SIKUX 3700yBalOTh MOTPIOHY TH(OPMAIIIIO IS TTOah-
LIOTO MPOAYKYBaHHS MOHOJIOTYHUX BHUCIIOBITIOBAHb.

PesyabTaTu gocaimkennsi. Otxe, y uiid myonika-
1ii MH OOTPYHTYBAIIM aKTyaJbHICTh HAYKOBOI MpoOIie-
MU (opMyBaHHS B MaHOyTHIX YYHTENIB 1CIAHCHKOL
MOBH KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI 3
BHKOPHCTAaHHSM 1HHOBAIlITHOT MPOEKTHOT TEXHOJIOTI],
JOCHIIUIN TAyMaueHHS TepMiHa “NPOEKT” y CydyacHUX
OCBITHIX, TEIaroriyHuX HayKax, 3alporOHyBad Bjac-
HE BU3HAUCHHS TOHSTTS MPOEKTY B METOJAWII HaBYaH-
HS IHO3EMHHUX MOB 1 KYJIbTYp, IPEACTaBHIN METOIUYHY
THUTIOJIOTIIO TIPOEKTIB 1 HABENIW TIPUKIIAAM MPOEKTIB IS
(hopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY MOB-
JICHHI MailOyTHIX YYHUTEIiB iCIIaHCHKOi MOBH.

IlepcnekTHBY MOJAMBIIMX PO3BiIOK MU BOaYaEMo
B 7000pi HABYAILHOTO MaTrepiany Ta po3poOieHHi Mmij-
CHUCTEMH BNpaB s (HOPMYBaHHS B MaHOYTHIX y4HTE-
JIiB ICTIAaHCHKOT MOBU KOMITETEHTHOCTI B MOHOJIOTIYHOMY
MOBJICHHI 3aC00aMHU MPOEKTHOT TEXHOJIOT1.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpPU HE MalOTb MOTEHLINHOIO KOHAIIKTY IHTEpeCIB,
KM BM Mir BNNWHYTY Ha PiLLIEHHS NPOo ony6nikyBaHHS
uiel cTaTrTi.

BUKOpUCTaHHA WTYYHOro iHTENEKTY
He BukopucToByBaBCS.
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ACQUISITION OF CORE COMPETENCIES BY UNIVERSITY
BACHELOR DEGREE LEARNERS IN THE FRAMEWORK
OF DISCIPLINE “BUSINESS ENGLISH”

Business and industry leaders persist in urging higher education
institutions to cultivate graduates who possess not only expertise in
their respective fields but also critical soft skills. These include team-
work, creative thinking, complex problem-solving, and adaptability in
varied environments. Furthermore, as automation increasingly dom-
inates manufacturing processes, the demand for a diverse skill set
will undoubtedly grow. Consequently, colleges and universities must
remain at the forefront of curriculum and program development to
equip students with the most relevant skills for the evolving economy.
The article research results have revealed that students’ core compe-
tencies will be always actual, demanded as well as properly identified
and formed on conditions of: engaging in continuous dialogue with
local businesses and industry representatives at both state and na-
tional levels to align practical expectations with academic practices;
implementing innovative curricular changes to incorporate real-world
expectations throughout all academic programs; equipping students
with the skills necessary to collaborate effectively within their field,
utilizing technology and working in diverse, multidisciplinary teams;
instructing students to apply their disciplinary knowledge in innova-
tive and creative manners; developing a thorough record of student
learning that accurately reflects their mastery and educational pro-
gress; mapping and analyzing the academic structure of the core cur-
riculum within the system. Moreover, the novelty of the ongoing study
might be proved with additional core competencies to the “Business
English” curriculum such as a competency of adaptability and leaning
flexibility, lifelong-learning competency and partnership competency
acquisition of which will increase Bachelors’ academic and profes-
sional preparation and enhance their competitiveness on the labor
market in certain business sector.

Key words: skills, core competences, adaptability and flexi-
bility, life-learning, partnership, curriculum, Business English, aca-
demic studies, collaboration, disciplines, industries.
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300BYTTA KNOYOBUX KOMNETEHTHOCTEN
CTYOEHTAMU-BAKANTABPAMMU
B PAMKAX aucuUunmniHn
“MINOBA AHITMINCbKA MOBA”
nig YAC HABYAHHA B YHIBEPCUTETI

Jlidepu 6isHecy ma iHOycmpil Haroneanueo 3akukarme suLi
3aknadu oceimu euxogysamu 8UIMYCKHUKI8, siKi 8oroditomb He

nuwe 0oceidom y 8idnosiOHUX aary3six, a U KoUmUYHO 8axiusuMU
Hasuykamu cninkysaHHs. [Jo Hux Hanexamb KomaHOHa poboma,
meopye MUCIIEHHS, P038’A3aHHs CKnadHux rnpobnem i 30amHicmb
adanmysamucs 00 pi3HOMaHimHuUX ymos. Kpim mozo, OCKinbKu
asmomamu3saujis ece binbwe OOMiHye y 8UPOBHUYUX rnpoyecax,
rnonum Ha pi3HoMaHimHi Hasuy4ku, 6e3CyMHIeHO, 3pocmamume.
Omxe, yHieepcumemu MoBUHHI 3anuwamucs rnpogioHUMU 8 po3-
pObrieHHI Hag4albHUX r1aHie i npoepam, wob o3bpoimu cmydeH-
mig 8i0no8iOHUMU Hagu4Ykamu O eKOHOMIKU, WO po38UBAEMbLCS.
Pe3synbmamu docnidxXeHHs1 cmammi roka3arsnu, Wo OCHO8HI KOM-
nemeHuii cmyde+Hmis 3asxou 6ydymb akmyansHumu, 3ampebysa-
HUMU, @ MaKoX HanexHuMm YUHOM 8U3Ha4YeHUMuU ma cghopmosa-
HUMU 3@ maKux ymoe: ydacmi 8 rnocmitiHomy 0Oiano3si 3 micuesum
bisHecom ma npedcmasHuUKamMu MpoMucsioeocmi i Ha Oepxkas-
HOMY, | Ha HaujoHarIlbHOMY PigHSIX Ol y3200XKEeHHS MPakmuy4yHUX
OYiKygaHb 3 akaleMiYHUMU rpakmukamu, yrnpoeadxeHHs1 iHHo8a-
UiiIHUX 3MiH y Hag4arsnbHi rnpoepamu Os1si 8K/IHOYEHHSI KOHKYPEeHm-
HUX KoMmrnemeHmHocmed y 8ci akadeMidHi npozpamu; 036pOEHHS
cmydeHmie Hagu4ykamMu 8UKOPUCMaHHS HO8IMHIX mexHosioziti ma
Hagu4ykamu pobomu 8 PIZHOMaHIMHUX MynbmuouUCYUNITiHapHUX
KomaHOax, HeobxiOHUMU Orisi echekmuegHOI criienpaui y ceoill 2a-
1y3i; Hag4aHHs cmydeHmig8 3acmocosysamu c8oi ducyuniHapHi
3HaHHS 8 HOBAMOPCLKUX | meopyux cumyauisix. Kpim mozo, Hogu-
3Ha NMomoYyHo20 O0CITIOKEHHS Moxe bymu niomeepdxxeHa dodam-
KOBUMU OCHOBHUMU KOMremeHuiamu 00 HagsyarlbHOI npozpamu
“[linosea aHenitickka Mog8a”, makumMu sIK KOMremeHuiss adanmus-
Hocmi ma 2Hy4YKocmi, KoMremeHuii Hag4yaHHs 8rpodos8X Xumms
ma KomnemeHuii napmyepcmea, Habymmsi sKux nidsuwums axka-
demiyHy ma npogbeciliHy nidecomosKy bakanaspie ma ix KOHKYpEeH-
MOCPOMOXXHICMb Ha PUHKY fpaui 8 neeHomy cekmopi bizHecy.

Knou4oBi cnoBa: Hasuyku, Kro4osi komrnemeHuii, adanmus-
Hicmb | 2Hy4Kicmb, 6e3nepepsHe Hag4yaHHs, napmHepcmeo, Ha-
8yasnbHul rinaH, 0irnosa aHenilicbka Mosa, akademMidyHe HagYaHHS,
cnignpaus, oucyurniHu, 2anysi.

Problem Statement. The notion of ‘core skills’ has
emerged as a pivotal topic in discussions regarding post-
16 education and training policies. The precise definition
of these skills has been the focus of extensive debate,
which remains unresolved. Various organizations, in-
cluding the CBI, FEU, NCVQ, and NCC/SEAC, have
developed differing lists of core skills, and a universally
accepted version has yet to be established. Nevertheless,
there is a broad consensus that proficiency in core skill
areas such as communication, numeracy, information
technology, and problem-solving is essential for indi-
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viduals, both as learners in foundational education and
training and as prospective employees in dynamic and
adaptable job roles. Furthermore, there is a shared belief
that core skills can serve as a catalyst for the necessary
reforms in post-compulsory education and training.

Critics of highly specialized A levels have identified
core skills as a means to incorporate breadth and bal-
ance into the academic curriculum. Proponents of com-
petence-based vocational education regard these skills
as vital for facilitating skills transfer and ensuring the
portability of qualifications. Additionally, advocates for
a unified post-16 curriculum perceive them as a potential
link between academic and vocational pathways. There
is a general consensus that these skills are essential com-
ponents for student advancement to higher levels of ed-
ucation and training, as well as for meeting the National
Education and Training Targets. Some, such as Nicholas
Tate from SCAA, argue that these skills can also serve as
a means to reintegrate moral values into the curriculum
(Anthony P., Smith N., Strohl J., 2021).

Core skills have attained a nearly revered status with-
in specialized discussions surrounding Post-Compulsory
Education and Training (PCET). Nevertheless, as this
article will demonstrate, there is scant evidence that the
instruction of core skills is achieving the outcomes that
are often anticipated or attributed to it. The levels of stu-
dent achievement in vocational courses related to mathe-
matics and language are still perceived to be significantly
inadequate, falling well short of the standards observed in
similar courses in countries such as France, Germany, and
Sweden. This deficiency is arguably a contributing fac-
tor to the low rates of course completion and progression.
Furthermore, core skills have yet to be integrated into
A-level programs, and there is minimal evidence to sug-
gest that their incorporation into vocational courses has
effectively narrowed the gap between academic and voca-
tional education. Employers continue to express concerns
regarding the insufficient level of core skills among young
recruits, and there remains no evidence that the teaching
of these skills has resulted in a workforce equipped with
more adaptable competencies. In fact, some evidence sug-
gests that in specific areas of vocational training, such as
NVQ Bricklaying, the adoption of competence-based ap-
proaches to core skills may have diminished the overall
competence of trainees, as they have been instructed sole-
ly in performing narrowly defined tasks without a solid
foundation in the essential knowledge and skills that sup-
port these tasks (Barack, L., 2024).

The central thesis of this article posits that core skills
teaching cannot serve as a substitute for ongoing gener-
al education, regardless of any modifications made. The
primary issue highlighted is that core skills instruction,
as it is often delivered in vocational programs across
various continental nations, falls short of fulfilling the
broader educational needs. Achieving the valuable goals
associated with core skills education necessitates a more

focused and rigorous commitment to general education.
The distinct emphasis on core skills within the English
educational framework stems from a specific pedagog-
ical history, and it is essential to examine this history to
comprehend the policy developments and inherent con-
straints of this approach (Barack, L., 2024).

Analysis of Recent Research and Publications. It is
evident that the 21st century demands new dimensions of
knowledge and skills that are integral to being an educat-
ed individual. A crucial responsibility of the University
System of Georgia (USG) will be to consistently evalu-
ate and update the fundamental components of its degree
programs to ensure they align with the essential learning
requirements of our evolving world. Furthermore, the
USG and its affiliated universities must maintain a col-
laborative relationship with local businesses, as well as
state and national industries, to guarantee that graduates
possess the relevant skills deemed necessary.

According to Carnevale and Smith (2021) from the
Center for Education and the Workforce at Georgetown
University, the emerging knowledge-based economy ne-
cessitates a distinct array of knowledge and skills that
employers seek in their future workforce. These compe-
tencies encompass foundational skills in reading, writ-
ing, and mathematics, alongside the ability to learn ef-
fectively; strong communication skills, including listen-
ing and verbal expression; adaptability, which involves
problem-solving and creative thinking; teamwork capa-
bilities, such as interpersonal skills, negotiation, and col-
laboration; organizational effectiveness and leadership;
personal management skills, including self-esteem and
goal setting; and resilience (Carnevale & Smith, 2021).

Higher education institutions must remain proactive
in ensuring that their graduates acquire the skills that are
considered essential by the business and industry sectors.
This can be achieved through the reform of curricula or
the creation of comprehensive rubrics that evaluate the
integration of these skills within the current curriculum.
Institutions must diligently strive towards this objective,
which may involve collaboration with local and regional
corporate and governmental partners willing to support
the development of these skills in educational settings.
Additionally, it may necessitate a transformation of
teaching methodologies to emphasize skill acquisition
over mere knowledge dissemination in academic courses
(Carnevale A., Smith, N., 2024).

The landscape of work is evolving and will continue
to do so in the foreseeable future. Recently, entrepreneur
Mark Cuban articulated his concerns regarding the im-
pact of automation on manufacturing and various indus-
tries, suggesting that it will necessitate a fundamentally
different type of workforce. Cuban stated, “I personally
think there’s going to be a greater demand in 10 years for
liberal arts majors than there were for programming ma-
jors and maybe even engineering, because when the data
is all being spit out for you, options are being spit out for
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you, you need a different perspective in order to have a
different view of the data. And so having someone who
is more of a freer thinker.”

It is posited that the growing reliance on technology
will create a divide within the labor market. Traditional
middle-skill positions are likely to face increasing auto-
mation. Conversely, roles that necessitate a high degree
of situational adaptability, interpersonal communication,
and the creative application of complex motor skills are
less likely to be supplanted by machines. Likewise, posi-
tions that demand advanced problem-solving, analytical
thinking, and design capabilities will be occupied by in-
dividuals who can leverage technology in innovative and
efficient manners. While many current middle-skill jobs
may be overtaken by automated systems, a significant
number will transition into roles that involve collabora-
tion between humans and machines. Ultimately, the crit-
ical factor will be the ability to integrate knowledge and
skills creatively within a dynamic environment. Future
higher education curricula must therefore emphasize the
creative application of disciplinary knowledge alongside
the development of emerging technological tools.

Contemporary higher education primarily trains
students to perform tasks independently. When collab-
oration is necessary, it typically occurs within groups
composed of peers from the same academic discipline.
However, this approach is increasingly misaligned with
the practices of modern industries, where the benefits of
cognitive diversity in developing and refining solutions
to intricate challenges are becoming increasingly evi-
dent. Therefore, a crucial aspect of future higher educa-
tion will be to equip graduates with the ability to apply
their disciplinary knowledge within a diverse team, fos-
tering effective collaboration among varied perspectives
(Carnevale A., Smith, N., 2024).

In addition to developing these competencies, educa-
tional institutions must equip students with the language
necessary to engage with employers regarding the skills
they have acquired. It is essential for students to be able
to translate their classroom learning into workplace ap-
plications. This capability will help to close the commu-
nication gap that often exists between businesses and
universities concerning skill development. Achieving
success in this regard will necessitate a greater invest-
ment by colleges and universities in their career planning
and advising services.

A survey conducted in 2014 revealed that 47 percent
of first-year students sought career guidance immediately
upon entering college. By 2018, this figure had risen to 67
percent among all incoming first-year students. This trend
indicates a growing demand for career planning and ad-
vising within higher education, as well as an opportunity
to strengthen connections between post-secondary institu-
tions and K-12 education. To address the future needs of
students, colleges and universities must not only provide
comprehensive academic counseling but also ensure that

students have access to career counseling. This level of
support should include guidance on students’ general apti-
tudes and talents for various career paths, as well as essen-
tial skills for job applications, such as resume development,
participation in mock interviews, and access to electronic
databases for their career portfolios (King, M., 2021).

Purpose of the Article. Language learning strategies
are recognized as crucial factors in achieving successful
language acquisition. Learners who adeptly apply suitable
strategies are more capable of managing uncertainties relat-
ed to task requirements, articulating their thoughts, or as-
sessing their own abilities. A notable difficulty for non-na-
tive speakers is the concurrent challenge of learning to write
while simultaneously acquiring the language. The empha-
sis on strategies, particularly in the context of academic
writing, has frequently been neglected, especially among
learners with lower proficiency. In the field of second and
foreign language education, both educators and researchers
have focused on identifying and implementing the language
learning strategies utilized by successful learners. It is posit-
ed that proficient language learners may employ distinctive
strategies that could be advantageous for others. There is a
belief that language learning strategies can greatly enhance
the current state of academic writing, which presents vari-
ous challenges for university students.

The purpose of the article is to identify and give the
analysis of such core competencies like adaptability and
flexibility, lifelong-learning and partnership along with
case study examples of their practical implementation
the during study of “Business English” course.

Presentation of the Main Research Material.
“Business English” is a course designed for students,
aimed at equipping them with essential language skills.
This program is directed to facilitate effective communi-
cation in various formal and informal settings, enhance
fluency and confidence in professional English usage,
and empower participants to focus on their individual
language learning requirements.

The primary objective of the “Business English”
course is to enhance students’ overall language proficien-
cy, with a particular focus on business-related language.
This goal is achieved through the students’ acquisition,
command, and mastery of both theoretical knowledge and
practical skills. Such competencies will empower them to
engage in business-related communication, interpersonal
interactions, and systemic understanding, enabling them
to communicate effectively in English across a variety of
business contexts. This proficiency will be applicable in
both public and private organizations, agencies, and com-
panies within Kosovo and internationally, which may re-
quire business language services.

More specifically, the “Business English” course
seeks to cultivate the following knowledge, skills, and
competencies in students:

— A foundational understanding of essential busi-
ness vocabulary and related subject areas pertinent to
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their future careers, sufficient to enhance their ability to
comprehend and communicate fluently in English across
diverse business scenarios.

— The capability to identify, describe, analyze, and
synthesize issues related to business language, allowing
them to articulate their thoughts and ideas with increased
precision, and to apply their course knowledge both in-
dependently and collaboratively.

— Proficiency in utilizing authentic business resourc-
es, conducting terminological research, managing infor-
mation, and employing computer-assisted translation
software, terminology, and other IT tools for profession-
al business applications.

— The ability to collaborate with various profession-
als engaged in the business process, such as CEOs, di-
rectors, managers, bankers, financial advisors, business
English translators, and subject matter experts, thereby
enhancing their teamwork, negotiation, meeting, and
leadership skills.

— Improving students’ self-perception as business
professionals, along with their self-confidence, focus,
memory, initiative, and creativity, fosters a strong sense
of intellectual curiosity and motivation.

Additionally, cultivating communicative and trans-
ferable skills in English enhances their abilities in organ-
ization and planning, problem identification and resolu-
tion, as well as monitoring, self-evaluation, and revision.

Students will exhibit effective communication and
organizational skills, assuming responsibility for both
individual and collective achievements.

— Students will showcase their ability to strategi-
cally apply knowledge within educational and business
contexts, ensuring adherence to ethical and social con-
siderations throughout the learning experience.

— Students will demonstrate the ability to articulate
and justify their decisions regarding business matters,
evaluate the contributions of others involved, and ex-
press their viewpoints in a manner that minimizes or re-
solves potential conflicts.

— Students will show proficiency in identifying, de-
scribing, and analyzing the various interpersonal dy-
namics that influence business processes.

— Students will collaborate effectively with one anoth-
er in the capacities of colleagues and researchers, recog-
nizing potential challenges in each scenario and formulat-
ing strategies to address or negotiate these issues.

— Students will acknowledge the benefits and possi-
ble pitfalls of collaborative efforts, equipping themselves
to prevent or resolve conflicts as they arise (King, M.,
2021).

In the framework of the ongoing study, considering
the “Business English” course findings we are going to
suggest three core competencies acquisition of which
will increase Bachelors’ academic and professional
preparation and enhance their competitiveness on the la-
bor market in certain business sector.

Competency of Adaptability and Leaning Flexibility.
There is a pressing need to continuously develop more
agile degree programs, and simultaneously, significant
opportunities are emerging to create a more adaptable
learning environment than ever before. In recent years, a
range of computer-assisted learning tools has been intro-
duced to improve education across various disciplines,
from mathematics to psychology.

These technology-driven platforms, which utilize
predictive analytics, offer immediate and personalized
feedback to students striving to acquire new skills or
knowledge. Such tools deliver essential real-time pro-
gress updates to both students and educators, while in-
creasingly leveraging insights from learning science to
customize the delivery of instructional content and as-
sessment methods to suit individual learners.

Additionally, these technologies equip instructors
with resources to intervene when students encounter dif-
ficulties with the material. Although these computer-as-
sisted learning tools have predominantly been utilized in
the fields of science and social sciences, we anticipate
a gradual expansion in the adoption of adaptive learn-
ing platforms and artificial intelligence across a broader
range of subjects in the near future.

Furthermore, learning technologies facilitate collabo-
rative learning opportunities that were previously unfea-
sible. For instance, digital document readers enable both
instructors and students to annotate texts and share their
notes with classmates. Likewise, students can interact
with their peers or pose questions to the instructor while
engaging with the reading material (Figure 1) (King, M.,
2021).

Adaptability and Flexibility

‘ 0N “Embracing Change

mPiVOﬁ ng Strategy
mmapting to.Customer Needs

Embracing Technology

Resilience in the Face of Challenges

Figure 1. Benefits of Adaptability
and Flexibility Competence

Case Study of the University of Georgia. The Univer-
sity of Georgia has launched the Active Learning Summer
Institute (ALSI), a program designed for faculty to engage
in a six-week course redesign initiative aimed at fostering
the implementation of active learning strategies. The cur-
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riculum encompasses backward course design (Wiggins
and McTighe), the alignment of instructional objectives
with assessments and learning activities, rubric develop-
ment, the Transparency in Teaching and Learning frame-
work, session-level lesson planning utilizing the BOPPPS
model, and principles of Universal Design for Learning,
among other components. This intensive six-week insti-
tute is anticipated to influence the educational experience
of over 8,000 students in its inaugural year.

Competency of Lifelong-learning. Historically, high-
er education has been characterized by a defined tem-
poral structure. Students typically transition from high
school to college, engaging in undergraduate studies and
potentially pursuing graduate education as a precursor to
entering the workforce. However, this progression has
recently become more dynamic, and it is anticipated that
the demand for such flexibility will grow in the coming
years as individuals increasingly require opportunities
for lifelong and comprehensive learning.

While every higher education institution aims to fos-
ter lifelong learners, the ongoing educational journey of
graduates tends to be largely disconnected from their col-
leges. Aside from alumni who return for advanced stud-
ies at the master’s or doctoral levels, most graduates have
minimal educational engagement with their institutions
after graduation. Future workers are expected to change
not only their employers but also their professions mul-
tiple times throughout their careers. In fact, many may
find themselves in fields that are not yet established. As
a result, there will be a persistent and vibrant need for
graduates at all levels to update or reorient their skills
to remain prepared for emerging job opportunities and
various life stages (Figure 2) (Wells, K., 2020).

Metacognitive
skills

Attributes
of lifelong
learner

Self-directed
learner

Reflective
behavior

Self-
monitoring
skills

Figure 2. Life-learning Competence Cultivation

Case Study of the Boise State University. Boise State
University provides pre-tenure faculty with a range of
professional development opportunities aimed at pro-
moting the use of evidence-based teaching methods.
Participants are encouraged to establish a network of
colleagues throughout the campus for consultation re-
garding their teaching practices, as well as to create a
teaching portfolio that will be beneficial during the ten-
ure and promotion evaluation process. Each participant
is required to complete ten professional development ac-
tivities, of which four are mandatory, focusing on course
design, digital fluency, service learning, and assessment
process mapping. Additionally, participants are invited
to select at least six further activities, which may include
attending a pedagogical conference, joining a teach-
ing-learning community, or delivering a teaching pres-
entation. Furthermore, participants are required to write
a reflection paper that articulates their insights gained
about the teaching process and outlines their plans for
ongoing professional growth.

Competency of Partnership. To address future chal-
lenges, universities must cultivate strong partnerships
that will enhance their core functions. While universities
have effectively collaborated with local communities to
provide services and activities for residents, these part-
nerships have been somewhat limited in scope. Addi-
tionally, although universities have engaged with busi-
nesses and industries to foster research and innovation
initiatives, collaborations that align with the educational
objectives of universities have not progressed as swiftly.
A portion of this issue can be attributed to the universi-
ties themselves.

Historically, higher education, particularly in terms of
curriculum and pedagogy, has operated in a somewhat iso-
lated manner, with minimal input from corporate or com-
munity stakeholders. To maintain their relevance moving
forward, universities need to improve their engagement
with business and community partners (Figure 3).

How Partnerships Enhance Core Competencies

L 01 ¢ /> Access to new resources

Complementary strengths
Shared risk

Increased market reach

Improved innovation

Figure 3. Strengths of Partnership Competency

Institutional collaborations with businesses and in-
dustries are expected to grow, and it is also anticipated
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that coalitions of institutions will establish more robust
partnerships to enhance efficiencies in response to the
rising costs of delivering their offerings. The University
System has been a leading innovator in online education,
uniting a consortium of schools to leverage economies of
scale in providing online courses and degree programs.
In the future, both higher education and K-12 systems are
likely to adopt systemwide and collective-impact part-
nerships to foster a coordinated educational ecosystem
across the state. Indeed, it is possible that the distinctions
among higher education institutions will increasingly fo-
cus less on the educational content, which may become
quite similar, and more on the unique experiences that
each institution provides (Wells, K., 2020).

Case Study of the Walmart. Walmart has introduced
an initiative for employees pursuing degrees in business
or supply chain management, allowing them to contrib-
ute just $1 daily towards their education at one of three
designated nonprofit institutions. The company will cov-
er the remaining expenses associated with tuition, books,
and fees. This collaboration between Walmart, the larg-
est private employer in the United States, and the Uni-
versity of Florida, Brandman University, and Bellevue
University aims to facilitate affordable or even debt-free
college education for participating employees. Addition-
ally, Guild Education plays a crucial role in this program
by managing the educational benefits. Guild offers en-
rollment and success coaching to help students and em-
ployees effectively navigate the complexities of higher
education while balancing their work commitments.

Prospects for Further Issue Exploration. A cohe-
sive curriculum, which encompasses various pathways,
must possess a principle of integration; there must be an
element that binds it together beyond its formal structure.
Without this, it will not be regarded as a unified entity,
even if it is conceptually part of a singular framework.
There needs to be a sense of unity in the foundational
aims and objectives. This unity cannot be adequately
provided by core skills for several reasons. Firstly, core
skills were not initially developed with the entire post-16
curriculum and qualifications system in mind, but were
primarily intended for vocational courses. It is therefore
unsurprising that they have not been incorporated into A
levels, as they are based on a concept of ‘competence’
that fundamentally conflicts with the knowledge-orient-
ed rationale of academic courses. Secondly, due to their
limited and specific objectives, core skills cannot func-
tion as a common core for both academic and vocational
programs. It can be argued that no curriculum area orig-
inating from the workforce, characterized by its intricate
division of labor and diverse social stratifications, can
attain the level of universality necessary to serve as a
shared foundation for education.

Future curricular innovations and modifications
within the classroom must create avenues for students
to develop and refine these critical skills. Pedagogical

advancements, such as the flipped classroom model and
improved integration of technology, will facilitate op-
portunities for students to practice and recognize these
skills. Furthermore, collaborative projects and enhanced
case studies that address real-world corporate and com-
munity challenges will enable students to apply and hone
their abilities. Additionally, it is essential for college and
university students to engage more deeply in high-im-
pact experiences, including undergraduate research,
leadership roles, cooperative education placements, in-
ternships, mentorships with local and regional enterpris-
es, and study abroad programs, to further solidify these
competencies (Wolf, A., 2022).

In the future, higher education institutions will seek
to establish methods for verifying that students are ac-
quiring these vital skills. Although this concept is not
novel, many universities are now implementing alter-
native transcripts and badges to document and validate
skill acquisition. Others are utilizing electronic portfoli-
os to capture and authenticate these competencies. Such
portfolios offer students the chance to compile a lasting
record of projects or classroom artifacts that showcase
their abilities to prospective evaluators.

Recent research has significantly explored how the
design of higher education curricula impacts student
learning and overall degree attainment. By analyzing
the course transcripts of graduates within the System,
we have identified which courses in the curricular
framework play a disproportionately influential role in
the overall learning experience. Success in these key
courses is closely linked to further academic achieve-
ment, while difficulties in these areas often result in
challenges in other subjects (Young, M., Hodgson, A.
and Leney, T., 2023).

Recent research indicates that enhanced student
learning in fundamental courses not only contributes
to success in those specific classes but also positively
impacts overall achievement throughout a degree pro-
gram. At present, this research has primarily focused
on course-level evaluations; however, we foresee a fu-
ture where a more detailed approach becomes feasible.
By mapping the academic genome that identifies the
core learning components of the System’s curriculum
and the interconnections among them, we can conduct
an in-depth analysis of the learning elements crucial
for a better grasp of subsequent concepts and overall
success. This mapping will serve as the foundational
framework for competency-based education and per-
sonalized learning analytics platforms. Similar to how
the public availability of Google Maps data has spurred
various innovative applications like Zillow and Yelp,
and how the mapping of the human genome has facil-
itated gene-specific medical advancements, we expect
that mapping the System’s academic genome will fos-
ter future innovations in learning.
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BUKOPUCTAHHA TED TALKS Y BUKITAOAHHI
NMPO®ECINHO OPIEHTOBAHOI AHITIINCbKOI MOBU
B TEXHIYHHUX YHIBEPCUTETAX

SkicHa mMosHa nidzomoska maubymHix ¢haxieuie 3 iHQOp-
mayitiHux mexHonoeit (IT) nepedbayae suKopucmaHHs HU3KU
asmeHmMuYHUX Mamepiarnie, ki Hadarmb MOXIugicmb 8UKMa-
Oayam osHaliomumu cmydOeHmig 3 npogeciliHoO OpieHMOB8aHOK
aHerilcbKOK MOB0H, YPi3HOMaHIiMHUMU 0ceimHill npouec i 3po-
6umu (oeo binbw yikasum ma rnpuknadHum. Memor cmammi
€ posensad knacugikauii 3ag0aHb 3 sukopucmaHHsam TED Talks
Yy npogeciliHo opieHmMo8aHOMYy aHa2/10MOBHOMY KOHMeKcmi nio-
eomosku cmydeHmie eanysi IT y 3aknadax euwoi oceimu. 3a
Qudakmuy4HOK yHKUiEer PO3pPi3HAoMb 3a80aHHs, SKi cripsimosa-
Hi Ha ¢hopmysaHHSs MPOgeciliHoO OpieHMOBaHUX MOBHUX KOMIie-
meHmHocmel, ma 3ag0aHHs1, sIKi akueHmymp y8azy Ha po3au-
MOK rpogheciliHo OpPiEHMOBaHUX MOB/IEHHEBUX KOMMIEMEeHMHO-
cmell. Kpumepili dugpepeHuiauii 3aédaHb 3a pieHeEM 80/100iHHS
iHo3eMHo Moot do3s0s1si€ 8paxosysamu iHOUgIOyaribHi 0co-
6nueocmi cmydeHmie eany3i IT, 30kpema ixHi pieHi B1 ma B2.
3a ¢popmoro 8uKOHaHHSI 3ae0aHHs MOXymb 6ymu adanmosaHi
K 0ns iHOugidyanbHOI, mak i 0519 napHoi Yu epyrnosoi pobomu.
Kpumepiti iHmeepauii pisHux eudie MoereHHegoi OisiibHOCMI
rosisieae 8 iHMeepysaHHi 8 3asdaHHi ayditoeaHHsI 3 2080PIHHSAM,
nucbmom i yumaHHsM. Kpumepiti 0obopy TED Talks 3a mema-
mukor nepedbayae 8ubip npomos 3 npogheciltiHo opieHMosaHUM
gokycom. 3a crnocobom rpedcmasrieHHs1 y 3agdaHHAX sucmynu
TED moxymb 6ymu eukopucmati ik MogHicmitoo, mak i (ppaeMeH-
mapHo. 3a popmamom nposedeHHs1 3ag0aHHs Ha OcHosi TED
Talks moxymb rporioHygamucsi 8 oHnalH- ma ogralH-gpopma-
max. TED-npomosu MOxHa npornoHyeamu 8 3ag0aHHsIX 8XiOHO-
20, MOMOYHO20 Ma MidCYyMKO8020 KOHMPOI. POPMU KOHMPOIIHO
B8UKOHaHHS1 3ae0aHb Ha 6a3i TED Talks nepedbayaromb 2eme-
POKOHMPOIIb, 83aEMOKOHMPOSIb, CAMOKOHMPO/Ib, a8MmomMamu3o-
8aHUll KOHMPOsb. Takum YUHOM, 3a80aHHs, CMEOPEHI Ha OCHO8I
TED Talks € pisHomaHimHumu i moxyms 6ymu adanmosaHi 0o
nompeb cmydeHnmie 2any3i IT ma cneyugiku 0ceimHb020 npo-
uecy, a makox sukopucmaHi 0nsi OCsieHEeHHST PI3HUX Hasyarslb-
Hux yineu. Tomy TED-npomosu € yHigepcarnbHUM i e¢beKmugHUM
iHCmpymeHmom y esuknadaHHi aHanilicbKoi Mo8U npogeciliHo2o
CripsiMy8aHHs.

KnwouoBi cnoBa: TED Talks; npogbecitiHo opieHmosaHa
aHernilicbka Moga;, MpogheciliHo opieHmosaHa aHa/IoMo8Ha Komre-
meHmHicmb; aydito8aHHs, 2080PIHHS, YUMaHHS i MUCbMO; IHO3eM-
Ha mosa; cmydeHmu 2any3i IT.
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THE USE OF TED TALKS IN ESP TEACHING
AT TECHNICAL UNIVERSITIES

High-quality language teaching of prospective information
technology (IT) specialists involves the use of a range of authentic
materials that enable teachers to introduce students to English for
specific purposes (ESP), to diversify the educational process and to
make it more interesting and applied. The purpose of this article is
to consider the classification of tasks using TED Talks in the Eng-
lish for specific purposes context of teaching IT students in higher
education institutions. The “didactic function” criterion encompasses
tasks aimed at developing professionally oriented language com-
petences and tasks focused on the development of professionally
oriented speech competences. The criterion for differentiating tasks
based on the level of foreign language proficiency takes into account
the individual characteristics of IT students, specifically at the B1
and B2 levels. In terms of the “form of performance” criterion, tasks
can be adapted for individual, pair, or group work. The criterion for
integrating different types of speech activity is to combine listening
with speaking, writing, and reading in the task. The criterion for se-
lecting TED Talks by topic is to select speeches with a professional
focus. According to the criterion of “‘the way of presenting material,”
TED Talks can be presented either in full or in fragments within the
tasks. Regarding the format criterion, tasks based on TED Talks can
be offered in online and offline formats. In terms of types of control
criterion, TED Talks can be integrated into tasks for diagnostic, form-
ative, and summative assessment. Forms of assessment for tasks
based on TED Talks include hetero-assessment, peer assessment,
self-assessment, and automated system assessment. Thus, tasks
based on TED Talks are diverse and can be adapted to the needs
of IT students and the specifics of the educational process, making
TED Talks a universal and effective tool for achieving various edu-
cational goals in ESP teaching.

Keywords: TED Talks; English for specific purposes; profes-
sional English language competence; listening, speaking, reading
and writing; foreign language; IT students.
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IlocTanoBka mpodjeMH y 3arajbHOMY BHIVISII.
SlkicHa MOBHA MATOTOBKA MaOyTHIX (haxiBiiB 3 iH(OP-
Mamiifanx TexHonoriit (IT) mepenbadae BHKOpHCTAHHS
HU3KH aBTEHTHMYHUX MaTepialiB, sKi JAlOTh 3MOTY BH-
KJIa/ladaM O3HAaHOMUTH CTYACHTIB 13 mpodeciiiHo opieH-
TOBaHOIO aHTJIIHCHKOIO MOBOIO, YPI3HOMAHITHUTH OCBIT-
HIl TIpoIIeC 1 3pOOUTH HOTO OLIBII IIKABUM Ta MPUKIIA-
HuM. lllupoknii miama3oH aBTEHTHIHUX MaTepiajiB Bix
npodeciiHuX cTateld 0 MyJIbTHMEIIHOTO KOHTEHTY
BimoOpakae crienu(iky MOBH, )KaproHy 1 CTHJIIB 1HIIO-
MOBHOTO CIIIJIKYBaHHSI, 1110 iX BAKOPUCTOBYIOTb Y peajlb-
HOMY (haxoBOMY cepesoBHILi. OCKIIBKHA MK aHTTIOMOB-
HUM HaBYaHHSM Ta 3700yTTAM mpodeciiiHuX 3HaHb, Ha-
BHYOK 1 BMiHB € O€3ITOCepeIHiN 3B’ 130K, TO 3aHyPCHHS B
1HO3eMHY MOBY Ye€pe3 aBTEHTHYHI MaTepiaiu 10oMarae
CTyA€HTaM 30araTUTH CJIOBHUKOBHH 3amac, pO3BHHYTU
KPUTHYHE MHUCICHHS Ta BMiHHSI pO3B’S3yBaTH MpoOie-
MU, HEOOXI1/IH1 JUIsl Opi€eHTallil B peallbHUX BUPOOHUYNX
cuTyamisx. Taki MaTepiaiau NalOTh 3MOTY CTYACHTaM
Kpamie 3pO3yMITH TpodeciiiHi HIOAHCH, ITiABUIIATH
MOTHBAIIIFO Ta 3alliKaBIEHICTh, & TAKOXK MiATOTYyBaTHCS
JI0 YCHIIIHOI B3aeMOJii B MpOQeciiHOMY CepelOBHILI.
3pemToo, BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHUX MaTepialiB y
BHBYCHHI aHIIIHCHKOI MOBH MPOQECiHHOTO CIPSIMyBaH-
Hs 30aradye OCBITHIN OCBiJ CTYJCHTIB B IHIIOMOBHIH 1
(haxoBiHi TUTOTITHHI.

OnHuM 3 HaWIiKaBIIMX aBTEHTUYHUX PECYPCIB €
TED Talks. A6pesiarypa TED pozmmdpoByeThest sK
Technology, Entertainment, and Design — TexHOJIOTI,
po3Baru Ta u3aiiH. Lle BiAHOCHO KOPOTKI BUCTYTIH (TIPO-
MOBH) aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO Ha KoH(pepeHtisx TED, sxi
CIpsSMOBaHI Ha OOMIH IIKaBUMH iJIeIMHU Ta JTyMKaMH 3
LIMPOKOTO KOJia TE€M, BKJIIOYAIOUM HayKy, TEXHOJIOTII,
MHUCTEUTBO Ta couianbHi nuTanHs. KoxxHa nomnosiap mne-
peBaxkHO TpuBae Bij 6 10 18 xBuiuH (OyBae i Oibiie),
a Crikepam#u € ekcrieptd B rneBHux ranyssx. TED Talks
ITUPOKO JTOCTYIHI B [HTEpHETI 6€3KOMTOBHO, IO J03BO-
nsie Oyb-KOMY OTPUMATHU JOCTYII 0 KOHTEHTY.

AwnrnomoBHi opurinaneii Buctynu TED Bigmzepka-
JIIOIOTh PealibHi CleHapii, JonoMaralo4u CTyIeHTaM po3-
BHMBATH aHTJIOMOBHI KOMIIETEHTHOCTI, TIOB’s13aH1 3 IXHBOIO
npodeciiiHoo Ta akagemigHo chepamu. Lle crmpusie
(hopMyBaHHIO B CTYACHTIB yIIEBHEHOCTI B IHIIOMOBHOMY
(haxoBomy crinkyBanHi. Kpim Toro, y TED Talks 6epyTs
y4acTh CIIKEPH 3 PI3HUM JIOCBIIOM, 11O I03BOJISIE CTYACH-
TaM BiI4yTH PI3HOMAaHITHI aKLIEHTH Ta CTUJIi MOBJICHHSI, &
1€ MOJIITITY€ TXHI BMIHHS CIIPHHAHSITTS Ha CITyX.

3anmygenns TED Talks B anrmomoBHEe HaBYaHHS 3a-
0XO0UYy€ CTYJIEHTIB OpaTH yd4acTh Y JUCKYCiSIX HABKOJIO
aKTyanbHUX (axoBHUX MUTaHb. MyJbTUMENIHA TPUPO-
na TED Talks — moenHanHs Bi3yalnbHUX Ta ayAialbHUX
CJIEMEHTIB — 3aJI0BOJILHSE PIi3HI CTHJII HaBUYaHHS, IO
pOOHUTH KOHTEHT OibII JOCTYIHUM 1 CTHMYIIOIOYHM.
3 iHImoro OOKy, BUKOPHUCTAHHS ITUX PECypCiB MOKE MO-
TUBYBATH CTYJICHTIB BUBYAaTH iIHO3EMHY MOBY. 3arajiom,
TED Talks ciayryrooTe TUHaMiYHUM MEAarOTiYHAM iH-

CTPYMEHTOM, L0 CHPUSIE KPAIIOMY 3aCBOEHHIO MOBH Ta
MOJOJaHHIO TPYIHOLIIB y HaBYaHHI aHTJIMCHKOT MOBH
npodeciiHOTrO CIpSIMyBaHHSI.

AHaJji3 ocTaHHiX AocaigxkeHb i myOJikauiii mo-
Ka3ye 3HAYHY 3aIliKaBJICHICTh JOCIITHUKIB 1 BUKIaIa-
4iB 1HO3eMHHUX MOB IpobiieMoro BukopuctanHs TED
Talks. IlpoanamizyBaBmu monan cto BuctymniB TED
Talks, Kopuromr (2019) nilimna BUCHOBKY, 0 cdepu
BBy MatepianiB TED Talks, siki 3acTOCOBYIOTH B
OCBITHBOMY TIPOIIECi, MO)KHa YMOBHO ITOJIJTUTH Ha YO-
THPHU TPYIIU: COIIaTbHO-KYIBTYPHUN BUMIp (TEMH, sIKi
nigiimatote y Bimeo TED Talks, BUCBITIIOIOTE aKTy-
aJpHI MPOOJIEMU CyCHINBCTBA), KOMIETECHTHICHUI BH-
mip (mepernsn Bigeo TED Talks cipusie ynockonanes-
HIO BMiHb ayJlilOBaHHs1), MOBHHH BUMIp (BUKOPUCTAHHS
BimeomartepiamiB TED Talks momomarae kparmie po3sy-
MITH JIGKCHKO-TpaMaTH4HI €JEMEHTH IIpe3eHTAaIliid, a
TakoXX CrmocoOM (YHKIIIOBAHHS CJiB, TpaMaTHYHUX
¢dopM Ta KOHCTPYKUiH y *KMBiil aBTEHTUYHIA MOBIi) Ta
TICUXOJIOTIYHUI BUMIp (eMouiiiHicTh moAadi iHpopma-
uii y sucrynax TED Talks, mikaBicTs i cydacHICTh TeM
CTBOPIOIOTh CIIPHUSITIUBY HaBUAIbHY aTMmocdepy, ska
MO3UTHBHO BIUIMBA€ HA MOTHUBALIIO CTYZCHTIB BUKOHY-
BaTH BiJIMTOBIHI 3aBIaHHA). TaKoX JOCIITHUILS 3aIIPO-
MOHYBaJla JICKiIbKa NUISAXIB IMIUIEMEHTAllll BUCTYTIIB
TED Talks i st ayauTopHOro, i Jijis 03aayauTopHO-
ro aynitoBanHs. Ha mymky Koparomr (2019), BaxiauBo
JTIOTPUMYBATHCS TIEBHUX KpUTEpiiB J000py Bimeo, 30-
KpeMa TaKuX: KOPUCHICTD 1 TOIIJIbHICTh TEMaTHKH, Bil-
MOBITHICT Bi/ICO aKaJIeMiYHOMY CEpEeOBUIY, PiBEHBb
JIEKCUKO-TPaMaTH4HO1, (POHETHYHOI Ta CTHIICTHYHOI
CKJIaHOCTI, JOBXKHUHA BIJIEO.

Bukopucrosytoun miatgopmy TED Talks i3 meroro
PO3BUTKY IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHO-
cti crynentiB, Hecrepenko (2022) omucana anroputm
pobotu 3 TED Talks, sikuii Mae Tpu eramu: nepezaje-
MOHCTpAIIHHNN, JEMOHCTPAIIHHIKA 1 MiCISIIEMOHCTPA-
uiiauii. Ha nepekonanns Hecrepenko (2022), Bigeopo-
nmukn Ha pecypci TED Talks cnipusitoTb po3BHUTKY Kpe-
ATUBHOCTI 1 KPUTHYHOTO MUCJICHHS, MEIarpaMOTHOCTI
Ta THYYKOCTI.

Hocnimkennst Liu (2022) coxycoBaHo Ha MOTEHLI-
aji BUBYCHHSI CIEIiali30BaHOI JIEKCUKH 3a JOTIOMOTOI0
HIMPOKO BHKOPHUCTOBYBAHOTO ayJ110BI3yallbHOTO pecyp-
cy — suctyniB TED. Pesynpratn mokasyrots, mo 861
3 895 caiB Medical Spoken Word List (MSWL) (96,2
%) nasBHi y Buctynax TED, 1 B cepenubomy 100 crniB
MSWL 3’sBasitotbes B ogaomy Buctyni TED, mo cBin-
YUTH MPO T€, IO CTYJACHTH 3 BEJHMKOI HWMOBIPHICTIO
CTHKAIOTBCSl 13 BEJIHMKOIO KIJIBKICTIO CIeliagi3oBaHoi
JIEKCHUKH 11 gac meperisiay BuctymiB TED. ITopiBHSHO
3 TEJIEBI31THIMH IpaMaTHYHUMH CepialaMi Ha MEITMYHY
TEMAaTuKy, 1€ OJHUM ayAi0Bi3yaJbHUM PECYPCOM, SIKUH
cnpusie BuBueHHIO ciiiB MSWL, Buctynu TED micTsTh
BHUIIY HIUIBHICT ¢1iB MSWL, 1110 ¢cBiuuTh 1po Te, 110
neperisin BuctyniB TED moxke Oyt 6inbir eheKTHBHIM
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JUISL CTY/IGHTIB JUIS TOJIMIIEHHS IXHBOTO MEIUYHOTO
cnoBaHEKOBOTO 3amnacy (Liu, 2022, p. 97).

VY mikaBuii croci6 Kopons (2020) BuHKOpHCTOBYE
TED Talks ams HaBYaHHS Tepexiaay 37100yBadiB mep-
LIOT0 OCBITHBOTO piBHS OakanaBpa. Jlocmiguuus 3anpo-
MOHYyBajla MepeKiaganbke 3aBAaHHs — CyOTHTpyBaH-
Hst ipomoB TED Talks ykpaiHChbKOIO MOBOIO B paMKax
ABTEHTHYHOTO TPYIIOBOTO TIPOEKTY, SIKWI CIyTyBaB
aNbTEPHATHBHUM 3aCO00M KOHTPOJIIO B HaBUaHHI Tiepe-
KIaay. ABTEHTHYHICTh 3alpOIIOHOBAHOTO IEpeKiiasa-
LBKOTO MPOEKTY 3a0e3MedyBaiacs 3a paxyHOK BUKOHAH-
HSl CTyIEHTaMH CyOTHTPYBaHHS YKpPaiHCHKOIO MOBOIO
npomoB TED Talks y poji mepekianadiB-BOJIOHTEPIB,
10 Tiepeadaydao myOmiKaIlifo IXHIX MepekaiB Ha caii-
Ti TCJIS pEIIeH3yBAHHS 1 3aTBEP/DKEHHSI 1HITUMU O1ITBIII
JIOCBITYEHUMH BOJIOHTEpAMU Ta KOOpAMHATOpamu. Bin-
MOBITHO JI0 OMHTYyBaHHsI, poBegaeHoro Kopons (2020),
CTYZICHTH MaJH IEPEeBaXKHO TO3UTHBHE CTaBIICHHS [0
pealizoBaHOro MepeKIaallbKoro MPOEKTY, MOTOIUII-
cs 3 ioro popMyBaJIbHUM BIUTMBOM Ta BH3HAJIU JOCHUTH
00’ EKTHBHHIA KOHCTATyBaJIbHUH MMOTEHIIIaJ SK OJHOTO 13
3ac00iB MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO.

VY mexax possizku Chang Yan (2016) TED Talks
MO’KHa 3aCTOCOBYBATH B HaBYaHHI CTYJICHTIB y “Tiepe-
BepHyTOMY Kitaci”. Ha mymky Hao (2024), uctynu TED
BIJIITpalOTh BAXKJIHMBY POJb y MiABHINEHHI HaBYAIBHOL
ABTOHOMII CTY/ICHTIB, TOJIMIIIEHH] IKOCTI BUKJIAIaHHS B
KJlaci Ta BUXOBaHHI I'yMaHICTUYHHUX 1 MOpPAJIBHHUX SIKO-
CTE CTY/ICHTIB.

OTKe, HAKOMMYCHHWH JIOCBIJ HAyKOBIIB CBIJYHTH
TIPO Pi3HOILIAHOBICTE JOCIIHKCHD 1 3HAYHUH MTOTCHITIAT
TED Talks sik aBTeHTHYHOTO pecypcy B OCBITHIH IJIO-
mwHi. [Ipote npodnema imruiementanii TED Talks mis
(hopMyBaHHsSI TPOQECIHHO OpPIEHTOBAHOI AHTIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI CcTyneHTIB rany3i IT B 3aknagax BUIOT
OCBITH € aKTYaJbHOIO JJIsI HAIIIOTO JTOCITIKCHHSI.

MeTo10 cTaTTi € po3riaa kiacudikarii 3aBIaHb 3 BU-
kopuctanHsMm TED Talks y mpodeciitHo opieHTOBaHOMY
AHTJIOMOBHOMY KOHTEKCTI ITi/ITOTOBKH CTY/ICHTIB Taiy3i
IT y 3aknanax BHIOT OCBITH.

BukJiaj ocHOBHOro MaTepiaJjty aocimkennst. Pecypc
TED Talks € yHiBepcaabHUM THCTpyMEHTOM It (hopMy-
BaHHA B CTyJeHTIiB ramysi [T mpodeciitHo opieHTOBaHOI
AHTJIOMOBHOI KOMTIETEHTHOCTI, JI0 CKJIay SKOi BXOISTH 1
MOBHI, 1 MOBJICHHEBI KOMITIETCHTHOCTI B ay1iFOBaHHI, TOBO-
PiHHI, unTaHHi i TUcbMi. OTXKe, pO3rIITHEMO KiacH(piKalliio
podeciifiHO OPIEHTOBAHUX AHTJIOMOBHHX 3aBIIaHb 3 BUKO-
puctauasM apreHTHIHOTO pecypcy TED Talks BimmosimHo
JI0 TaKUX KPUTEPIiB: 3a OUOAKMUUHOW (DYHKYIE, 3d pi6-
HeM BONIOOIHHS THO3eMHOK MOBOI0, 3d (DOPMOIO BUKOHAH-
Hsl, 30 MOJICIUGICINIO THMESPYBAMUCS 3 PI3HUMU GUOAMU
MOBIEHHEBOL OILILHOCTI, 30 MEMAMUKOI0, 3d CHOCOOOM
npedcmagients. Mamepiany, 3a Gopmamom npogeoeHs,
3a 8UOAMU KOHMPOTIO, 3a YOPMOIO KOHMPOIIIO.

3a ouoakmuunow QynKyicto po3pi3HIEMO 3aBlIaH-
HSl, O CTIPSIMOBaHi Ha popMyBaHHS NpodeciiiHo opieH-

TOBAaHMX MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH, Ta 3aBIAaHHS, fKi
AKLEHTYIOTh yBary Ha pO3BHTOK MpPOQeciiHO Opie€HTO-
BaHMX MOBJICHHEBHX KOMIIETeHTHOCTeH. [IpoMoBH cri-
kepiB TED ciryrytoTh MOBHUMY 3pa3KaMH JUIs CTYICHTIB
raimy3i [T Ta 3a0e3neuytoTh aBTEHTHYHE MOBHE CEpeJio-
BUILIE, 110 JOIIOMAra€e TakKUM CTYJEHTaM yIOCKOHAJIUTH
BHMOBY, aHaNi3yBaTH I'paMaTHYHI CTPYKTYpH TEKCTIB i
PO3LIMPHUTH CIOBHUKOBHUH 3arac, 3a0X04y0Ud [HUX CTY-
JeHTiB 30arauyBaTH BJacHE aHTJiicbKe MOBJICHHS. 3
€0 METOIO BUKJIAJIa4 MOYKE TIPOTIOHYBATH 3aBJIaHHS Ha
pO3pi3HEHHS IHTOHANIMHUX MOJCICH, 3aBIaHHS Ha J0-
0ip CHHOHIMIB UM AaHTOHIMIB, Ha TIOSICHCHHS TEPMIHIB,
Ha TIepeKJa]l OkpeMux ciiB / ppa3 / peyens, nepedpasy-
BaHHsI, 3aBJJaHHS Ha 3aBEPILEHHS peueHb, Ha TpaHcop-
myBaHHs. Kpim (opmyBaHHS B CTYACHTIB (JOHETUUHOT,
TPaMaTHYHOI 1 JICKCUIHOI KOMIIETCHTHOCTEH, OCHOBHUM
(hOoKyCcOM BHKIJIANIadiB € PO3BUTOK IMPOQECIHHO Opi€H-
TOBaHO! MOBJICHHEBOI KOMIIETCHTHOCTI B ay/ilOBaHHI,
30KpeMa: BUOIPKOBO pO3yMiTH HeoOXifHi (akTu, BHII-
JSITU OCHOBHY 1 ApyropsiaHy iHdopmairo. 3amis mboro
TicIIsi MPOMOBH BUKJIaJau MOXKE 3aIPOIOHYBATH HHU3KY
3aBJlaHb: BU3HAYEHHS ICTHHHOCTI TBEP/KCHb, 3aIIOBHE-
HHS TIPOITYCKiB, BIATIOBI b HA 3aITUTAHHS.

Kpumepiii oughepenuiayii 3a60ans 3a pienem 60.10-
OIHHA [HO3EMHOI0 MOB0I0 I03BOJISIE BPAXOBYBATH 1HIU-
BiJlyanbHi ocoOnuBoCTi crynenTiB ranysi I T. Hanpuknan,
Ha piBHI Bl BHKIana4 Mo)ke MponoHyBaTH 3aBIaHHS, Y
SKUX TBEP/PKEHHS UM TUTAHHS MalOTh KiTbKa BapiaHTiB
BIJINIOBi/IeH, a TAKOXX 3aB/JaHHS i3 MPOITYIIEHUMH CIIOBa-
MU B pedeHHax. Ha piBHi B2 crynentn ramysi IT Buko-
HYIOTh OUTBIII CKJIAJTHI 3aBJIaHHS, SIKI BAMAraroTh aHAIII3Y
KOMITJICKCHUX i7Ied Ta KPUTUYHOTO MHCJICHHS, 8 TaKOX
rIUONIOr0 po3yMiHHS HIOAHCIB aprymenTarii. Jlo npu-
KJIaay, CTyneHTiB rary3i I'T i3 piBHEM BOJIOIIHHS MOBOIO
B2 Buknazau MoXe MOIPOCUTH MPOCIYyXaTH HPOMOBY
TED, nHanucatu peueHsito Ta apryMeHTYBaTH, Yi BapToO
MOCITyXaTH [TPOMOBY.

Bukopucroytoun TED-mpoMOBH B KOHTEKCTi BUB-
qeHHs TpodeciiiHO OpiEHTOBAaHOI AHTIINCHKOI MOBH,
3aBIaHHSI MOKYTh OYTH amamToBaHi SK IS iHOUGioy-
aibHOI, TAK 1 IS nAPHOT 91 2Pynoeoi podomu, KOXHa
3 SIKUX Ma€ cBOi 0co01IMBOCTI Ta mepeBary. [Ipamioroun
IHAMBIAyanbHO, CTYACHTH Tamy3i [T MaloTh 3Mory Kib-
Ka pas3iB MeperisgaTd Marepiall Juis JOCATHEHHs Mak-
CHUMAaJIbHO TIOBHOTO po3yMminHA BucTyny TED. 3anoto-
BYBaHHS BaXUIHMBOI iH(OpMarii, BIAMOBIAI HAa BIAKPUTI
3alUTaHHs, HAMCAHHS €Ce-pO3AyMiB, sIKi IIOB’S3YIOTb
NeperisiHyTe 3 OCOOMCTHM JOCBiZOM uM Tpodeciero,
MOYKHa IMPONOHYBAaTH Ul 1HIMBILYaJbHOTO OMPAItO-
BaHHs. [10J1aTKOBO CTyieHTH raiy3i [T MoxKyTh CTBOpIO-
BaTH CIMCKH CIIB 1 ¢pa3 i3 BU3HAYCHHSIMHU Ta MPHUKIA-
JaMu BxuBaHHS. Lli 3aBOaHHS CTUMYJIOIOTH KPUTHYHE
MUCJICHHS, TIOMIMIITYIOTh ayIMTUBHI HABUYKHA W YMiHHS
Ta CIPUAIOTH IIUOIIOMY PO3YMIHHIO MaTepiainy.

Oprani3allisi BAKOHAHHS 3aBJJaHb Y HAPAX 4 ZPynax
miciist neperysiny BuctymniB TED Talks moxke cratu edek-
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TUBHHUM 1HCTPYMEHTOM JUIsl TPOQeCiiHO OpiIEHTOBAHOTO
aHTIoMoBHOTrO HaB4aHHA. CtyneHtn ramysi [T MoxyTh
o0’emHyBaTHCA B Malli TPYNMHA 3 METOI0 OOTOBOPEHHS
ineit, npeacrapnennx y TED-Buctymi. Koxxen unen rpy-
II1 MOKE IO 4ep3i BECTH AUCKYCil0 a0 BUCIIOBIIOBATH
CBOIO IyMKY, ciuparouuch Ha marepian TED Talks. [le-
06aTu € e OJHUM pEeJeBAaHTHUM 3aBJAHHSIM, OCOOJIMBO
skmmo y Buctymi TED mopymieHi cynepedanBi MATaHHS.
VY npoMy pasi rpynam MOXHa JOPYUYHMTH BiJIICTOIOBATH
MPOTUJICKHI MOTJISIAN Ha KOHKPETHE MUTAHHS, 110 CTH-
MYJIIO€ KPUTHYHE MHUCJIECHHS 1 BMIHHS apryMeHTalii.
Kpim Toro, BUKIamad Moke 3ampoOIOHYBAaTH CTYJIEH-
tam rany3i [T migroryBaTu BiacHi mpe3eHTarii B CTH-
i TED na ¢axosi temu. Ctymenta ranysi [T MOXyTh
JOJAaTKOBO JOCIiAKYBaTH TEMY, PO3BUBATH apryMEHTH
Ta MPEACTAaBISATH IX OXHOIpyNHUKaM. banmancyrouu iH-
JMBIlyadbHIMH, TAPHUMH Ta TPYTIOBUMH 3aBJaHHSIMHU,
BHKJIaJIa4i MOXYTh CIIPHATH KOMIUIEKCHOMY HaBYaHHIO,
SIKE JIO3BOJISIE PO3BUBATH MOBHI 1 MOBJICHHEBI HABUYKH
Ta BMIHHS, 8 TAKOXX ITiIBUIIYBATH BICBHEHICTH CTYICH-
TiB y MyOJIIYHNX BHCTYTIAX.

[epesara pecypcy TED Talks mis Bukmnaga4is mossi-
ra€ B MOXKIIUBOCTI iHmezpauii ayoitoeanHus 3 iHwumu
sudamu MoG1EHHEBOL OiANbHOCHI, SIK-OT: TOBOPIHHS,
MMACBMO 1 YHTaHHS. [HTEeTparis MoKe 3TIHCHIOBATHCS
Kinmpkoma crocobamu. [lo-miepire, ayairoBaHHS MOXHA
MO€AHATH 3 TOBOPIHHSM uepe3 OOrOBOPEHHS MPOCIy-
XaHOro MaTepiany B pi3HHX (opmarax, TAKHX SIK BiAIO-
BiJIl HA 3alUTaHHS, JUCKYCIl a00 BHUCJIOBICHHS JIYMOK.
[lo-mpyre, aynitoBaHHA Ta MTUCHBMO MOXKYTh OyTH 00’ €1-
HaHi B TIPOIIECI HAITUCAHHS y3araJlbHEHb a00 0COOMCTHX
peduekciit Ha ocHOBI ipociryxanoro. [lo-TpeTe, iHTErpa-
Lisl ayAilOBaHHsS 1 YNTAaHHS, X04a 1 BUKOPUCTOBYETHCS
piamie, n03BoIsiE€ BUKIIaAadeBi GoKycyBaTucs Ha OKpe-
MUX (pparmMeHTax MPOMOBH Ta IIPOCHUTH CTYACHTIB raiy3i
IT inreprperyBaru inpopmariro. Hapemri, komOiHOBa-
Ha IHTEeTpallisl BCiX YOTHPHOX BHIIB MOBJICHHEBOT JTisUTh-
HOCTI iepe0avae 3aBIaHHs, M0 00’ €HYIOTh ay/IiFOBaH-
Hsl, TOBOPIHHS ([iaJIOTIYHE 1 MOHOJIOTIYHE MOBIICHHS),
yntaHHs Ta nucbmo. Hanpuknan, cnyxanas TED Talks 3
MOJJANIBIINM aHaJI30M TEKCTY, HalMCAHHSIM apryMEHTIB
1 KOHTpapryMeHTiB y KoHTekcTi mpomoBu TED, a Takox
MIPOBEICHHS 1e0aTiB.

Kpurepiti 0o6opy TED Talks 3a memamuxoio ne-
pendayae BUOip NPOMOB BiJIOBIAHO [0 IJIaHy CUIIady-
cy, (hOKYCOM SIKOTO € npogheciitno opiecnmosana mema-
muka. lle no3Boinsie BUKIIagauy MiIOMpaTH Marepiain
(hakTHIHO IS KOXKHOTO 3aHATTS. Ha caifri ted.com mo-
CTYITHI PI3HOMaHITHI Bi/1€0, OpraHiz0BaHi 3a TeMaMHu, 10
noJerurye npouec Bizdopy. o npukinany, sKmo Mai-
OyTHs mpodeciiiHa OisubHICTD MOB’sA3aHa 3 KibepOesre-
KO0, LIKaBUMH Ui CTYACHTIB OyIyTh Taki MPOMOBH,
sk “Hackers: the Internet’s Immune System,” “Where is
Cybercrime Really Coming From?,” “The surveillance
device you carry around all day” ta inmi. Temaruka po-

MoB TED 3a ¢haxom MOTHBYE CTYICHTIB BUBYATH i IPO-
deciro, it iHO3eMHY MOBY.

Buctynu TED MoxyTb OyTH BHKOpHCTaHi SIK HO6-
Hicmio, Tak 1 gppaecmenmapno. 11oBHE BUKOPUCTAHHS
nepeabdavgae meperys yChoro Bileo SK OCHOBHOTO Ha-
BYAIBHOTO 200 1H(POPMALIHHOTO pecypcy, IO JT03BOJISIE
rmoIIe 3po3yMiTH TeMy Ta OCHOBHI ifei aBTopa. ®dpa-
TMEHTapHe BHKOPHCTaHHS Nepeadadae BUOIP KOHKpPET-
HUX YaCTUH BUCTYIy JJISl UTIOCTpalil IEBHUX MOMEHTIB
y npodeciifHO OpiIEHTOBAHOMY HABYaHHI, MPE3CHTAIIISX
9d OOTOBOPEHHSX, IO A€ MOKJIUBICTH 30CEPEIUTH-
csl Ha KITIOYOBHX Te3axX abo mpukiamax 0e3 meperisiay
BChOro Marepiany. OOuaBa MiXOAW MOXKYTb CHPHUSTH
aKTHUBi3alii 0OroBOpeHb i PO3BUTKY KPUTHYHOI'O MHC-
JICHHS B ayIUTOPII.

3apnanns Ha ocHoBl TED Talks MoHa ponoHyBaTH
B OHAIIH~- T2 0hnatin-ghopmamax, o 3a6€31eTye THY Y-
KiCTh OCBITHROTO TIpoIiecy. B onmaitH-popmari, Hampu-
Kian mig gac kongepenuii B Zoom, TEAMS a6o Google
Meet, Buxiiagau moxe gemMoHcrpyBatd TED-npomoBy
cryaentam ranysi [T, a micis neperisity npornoHyBaTu
3aBJIaHHS Ha MEPEeBIPKY PO3YMIHHS TEKCTy, AK€ MOXKHA
opranizoByBatn 3a momomMoroto Google Form, Google
Doc, Moodle a6o Google Classroom. PeneBanTHHM €
oOroBopeHHs1 iHpopManii B Mexax Tiei camoi KoHpe-
PEHLIii, a TAKOK BUKOPUCTaHHS OpeHKayTpyMiB JUis Ipy-
MOBUX JTUCKYCIH, MO crpusie OLIbII IIMOOKOMY aHami3y
TeMu. SIKIo 3aBmaHHS Tepemdadae caMOCTIHHE BHKO-
HaHHS, BUKJIa/la4d MOXKE HAJCHUJIaTH MOKJINKAHHS Ha BU-
opani TED Talks pazom i3 cymyTHIMH 3aBIaHHSMH, 110
no3Boisie ctyaenTam ranysi [T nepernsaatu marepianu
B 3pYYHOMY Ul HUX TEMIIi Ta B 3py4YHHI Yac.

B odmnaita-popmari TED-ipoMoBH JJeMOHCTPYIOTH B
ayaurtopii. [licis 1p0ro BUKIagad MPOITOHYE CTYIEHTaM
ramy3i [T BUKOHATH 3aBIaHHS Ha TEPEBIPKY PO3yMIHHA
TEKCTY, SIKE MOKHa OpraHizyBaTH 3a gornomororo Google
Forms, Google Doc, Moodle abo Google Classroom. [lo
TOTO X, JUCKYCISl MO0 JEMOHCTPOBAHOTO MaTepiary
OpraHi30BYETHCS B ayIUTOPIl MiCHs MPOCITyXOBYBAHHS
TED-npomoBH.

TED Talks M0OXyTh CIyryBaTH MOTY>KHUM I1HCTPY-
MEHTOM Ul OLIHIOBaHHA NPOQECciiHO OpieHTOBaHOI
AHIJIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI cTyAeHTiB ramysi IT na
BCIX eTarax HaBYaHHS. Y paMKaX 6Xi0H020, HOMOYHO20
ma niocymkoeozo xonmponro TED-mpoMoBH MOXYTbH
OyTH BUKOpHCTaHI /ISl OIIHIOBaHHS SIK ayJIUTHBHOI
KOMIICTEHTHOCTI, TaK 1 KOMIETCHTHOCTI B muchbMi. J{is
BOT0 MOXKHa MPOIOHYBaTH TECTOBi 3aBAaHHS Ha PO-
3yMIHHSI TEKCTY, SIK-OT: BU3HAUEHHS iCTHHHOCTI TBEp-
JUKEHbB, 3aITIOBHEHHSI IPOITYCKIB Y PEUCHHSIX Ta 3aBJIaHHS
MHOXHHHOTO BHOOpPY. Lli 3aBMaHHS TO3BOJATH OIIHH-
TH 3[aTHICTh CTYJIEHTIB /10 ayJiIOBaHHS Ta PO3yMiHHA
iH(opMarii, mpeacTaBieHoi B nmpoMoBi. Kpim Toro, Ha
ocHoBi mpomoB TED Bukmagay mMoke 3alpONOHYBaTH
TECTOBI 3aBJJaHHS 3 BIJIbHO KOHCTPYHOBAHOIO BiJIIMOBI/-
IO IS OT[IHIOBAHHS HABUYOK 1 BMiHB y MTUCHMI Ha OCHO-
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Bi ayaitoBanHs. Hanpuknan, e Mmoxxe OyTH i HanmucaHHs
pestome, y sskoMy cTyneHTH ramysi I'T crucmo npeacras-
JISIIOTH OCHOBHI 1711 IPOMOBH, 1 HAaITUCAHHS ece, e CTY-
JICHTH BUCJIOBJIOIOTH BIIACHY JYMKY IIIOJI0 ITPOOIIEMHU.

TecroBi 3aBnanus, ctBopeHi Ha ocHoBi TED Talks,
MOXYTh OyTH e(EeKTHBHO BHKOPHCTaHI Ha BCIX eTamax
KOHTPOJIIO: BXITHOMY, MOTOYHOMY Ta IiJICyMKOBOMY.
[Tlix yac BXiTHOTO KOHTPOJIO BOHU JTO3BOJISIOTH JliarHO-
CTYBaTH NIOYATKOBHI PiBE€Hb BOJIOIIHHS 1HO3EMHOIO MO-
BOIO Ta 3/IaTHICTH 0 ayAiroBaHHsi. Ha erami moToyHOro
KOHTPOJIIO TaKi 3aBJIJaHHS MOXYTh JIOTIOMOTTH BHSIBUTH
TPYAHOLII B ay/ilOBaHHI Ta/4M MUCbMI B MPOIECi HaB-
YaHHS 3 TOAJBIINM 3IIHCHEHHSIM KOPEKIlii OCBITHBOTO
nporiecy BukiamadeM. [lim gac mimcyMKOBOTO KOHTPO-
mo 3aBaaHHd Ha ocHOBi TED Talks yMOXIHBIIOIOTH
KOMILJIEKCHO OLIHUTHU 37100yTi MpodeciiHO OpieHTOBaHi
AHTJIOMOBHI HABUYKH Ta BMIHHSI ay IIFOBaHHS Ta TUChMa,
3a0e3euyoud IHTErPOBAHUN IMMiJXiJl /10 OLIHIOBAHHS
podeciitHo OpiEHTOBAHOI aHTJIIOMOBHOT KOMITETEHTHO-
CTi B ayIifOBaHHI 1 TUCHMI CTymeHTiB ramy3i IT.

VY wmexax Buxkopuctannss TED Talks peanizamist ta-
KUX (hopm KOHmpOAI, SK TETEPOKOHTPOIb, B3aEMO-
KOHTPOIIb, CAMOKOHTPOJbh Ta aBTOMATH30BAHWUN KOH-
TPOJIb, MOKJIAIAETHCSI HA BUKJIAAdiB, CTYJICHTIB Ta aB-
TOMAaTH30BaHI CHCTEMH KOHTPONIO. [ eTepoKOHTPOIIb
nepeadavae OIIHIOBAHHS PE3yJIbTATiB 3aBlaHb 3 OOKY
BHKJIaJIavda BIAMOBITHO 0 po3pobiaeHuX Kputepiis. [1in
yac B3a€MOOI[IHIOBaHHS (B3a€MOKOHTPOJIB) CTYJEHTH
OIIHIOIOTh OJMH OJTHOTO 32 JOMOMOTOI KOHTPOJIHHHUX
JUCTIB Ta KOMeHTapiB. CaMOKOHTPOJIb Ja€ 3MOIY CTY-
JICHTaM OI[IHUTH BJIACHHI PIBEHb BOJIOJIIHHS MOBOO Ye-
pe3 camocTiliHe 3allOBHEHHS KOHTPOJBHHX JIMCTIB, IO
JIOTIOMAara€e BU3HAYUTH iXHI CHJIIBHI Ta CIaOKi CTOPOHH.
ABTOMaTH30BaHI CUCTEMH, SK-OT TaTdopmu Moodle i
Google Forms, Takox BUKOPUCTOBYIOTH JIJISl OLIIHIOBAH-
HSl TECTOBHUX 3aBJlaHb. BOHU CIpUsitoTh e(peKTUBHOMY i
MUTTEBOMY OLIIHIOBAHHIO 1 3pyYHOMY MOHITOPUHTY HaB-
YaJIbHUX JIOCSITHEHb.

VY3aranpHeHO 3rajaHi KpuUTepii Ta BUIW 3aBAaHb Ha
ocunoBi TED Talks npencraseni B Tabmwmi 1.

Tabnuus 1

Buaun npocpeciinHo opieHTOBaHUX aHIMOMOBHUX 3aBAaHb
3 BuKkopuctaHHam TED Talks

KpuTepii BU3Ha4eHHs

Bwug 3aBoaHHA 3 BukopuctaHHam TED Talks

1. 3a oupakTnyHOW YHKLED

a) cnpsimoBaHe Ha popMyBaHHS NPOGECINHO OPIEHTOBAHUX MOBHUX
KOMneTeHTHocTel (oHeTMYHa, rpaMmaTnyHa, Nekcu4Ha)

b) cnpsimoBaHe Ha po3BUTOK NPOMECINHO OPIEHTOBAHNX MOBITEHHEBMX
KOMMNETEHTHOCTEN B ayAitoBaHHi, FOBOPIHHI, YATAHHI i MUCbMI

2. 3a piBHEM BONOAiHHSI iIHO3EMHOO
MOBOO

a) B1
b) B2

3. 3a opmoI0 BUKOHAHHS

a) iHaMBigyanbHe 3aBAaHHA
b) rpynoBe 3aBaaHHA

4. 3a MOXNUMBICTIO iHTErpyBaTmcs
3 Pi3HUMU BMAAMM MOBMEHHEBOI

[isAnbHOCTI CryXaHHs)

a) iHTerpoBaHiCTb ayaitoBaHHS i FOBOPiHHSA (0GroBOPEHHS MiCnst NPOCIyXOBYBaHHS)
b) iHTerpoBaHicTb ayAiloBaHHS i NMCbMa (HanMcaHHA BIAryKiB Yv pestoMe nicns

C) iHTerpoBaHiCTb ayaitoBaHHS i YUNTaHHA

d) iHTerpoBaHicTb ayaitoBaHHS, FOBOPIHHS, YNTAHHS | MMCbMa (KOMOIHOBaHI
3aBaaHHS, Lo 06’eqHyOTh PidHi BUAM MOBIMEHHEBOI OiSNbHOCTI HA MaTepiani
opHoro TED Talks)

5. 3a Tematukoto

npodeciiHO opieHTOBaHe

6. 3a cnocobom npeacTaBrneHHs a) MOBHICTIO

marepiany b) cdparmeHTapHo
7. 3a chopmaTom NpoBenEHHS a) oHnanH
b) odnaiH
8. 3a Bngamu oLiHIOBaHHSA a) BXigHe
b) notouHe

C) niacymkoBse

9. 3a opMOoto KOHTPOIH

a) reTepoKOHTPOIb (OLiHIOBaAHHS BUKNaga4yeM)

b) B3aEMOKOHTPOIb (B3aEMOOLiHIOBAHHS)

C) CaMOKOHTPOIb (CaMOOLiHIOBaHHS)

d) aBTOMaTn30BaHUN KOHTPOSb (ABTOMATM30BaHi CUCTEMU OLLiHIOBAHHS)
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BucnoBku. OTxe, y il CTaTTI PO3MISHYTO KJIacH-
¢ikamiro mpodeciiHO OpiIEHTOBAHMX AHTIOMOBHHX 3a-
BJIaHb 3 BUKOPHUCTAHHSIM aBTEHTHYHOro pecypcy TED
Talks. MoxuBi BapiaHTH 3aB/IaHb IPOAHATI30BAHO BiJI-
MOBIJTHO JI0 TAKMX KPHUTEPIiB: 3a IUAAKTUYHOIO PYHKIII-
€10, 332 PIBHEM BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO, 3a (hop-
MOIO BUKOHAHHS, 32 MOXIMBICTIO IHTETPYBaTUCS 3 Pi3-
HUMHM BUJIAMH MOBJIEHHEBOI AISJIbHOCTI, 32 TEMAaTUKOIO,
3a Ccroco0OM IIpeNICTaBIeHHsI MaTepiany, 3a (hopMaToM
MIPOBECHHS, 32 BUJAMH KOHTPOJIIO, 32 ()OPMOIO KOHTP-
omto. O4eBUIHUM € TOH (aKT, 0 3aBAAHHS, CTBOPEHI
Ha ocHoi TED Talks, € pi3HOMaHITHUMH 1 MOXKYTb OyTH
ajanToBaHi /10 moTped cryaeHTiB ramysi I'T Ta cenndi-
KH OCBITHBOTO TIPOIIECY, a TAaKOX BUKOPHUCTAHI IS J0-
CSITHEHHS pi3HWX HaBuanbHHX Iitei. Came tomy TED
Talks € yniBepcanbHuM i e()eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM Y
BUKJIaJIaHHI aHTJTHCbKOT MOBH MPOQECIHOTO CrpsiMy-
BaHHSL.

IepcnekTuBH MoAaJbIIUX Po3Binok. PosrmsHyTa
pi3HOILIAaHOBICTEH 3aBmaHb Ha ocHOBI TED Talks cTBo-
PIOE MOXKITUBICTD JUISL TOCIIIKEHHS BIIPOBAIXKEHHS IIPO-
moB TED y mpodeciiiHo opieHTOBaHi aHITIOMOBHI MpPO-
€KTHU B OCBITHLOMY IIPOIIECI.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOp He Mae MNOTEHUINHOro KOHMMIKTY iHTepecis,
SIKUI BX MIT BINMHYTY Ha PiLLEHHS NPO ony6nikyBaHHS
L€l cTaTTi.

BMKOpMCTaHHﬂ WTYy4YHOro iHTe.HeKTy
He BMKOPUCTOBYBaBCA.
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®OPMYBAHHA HABUYOK AKAOEMIYHOIO NMUCbMA:
NMPAKTUYHUU NOrnan HA TPAOULINHI
TA WWI-IHTEFPOBAHI BINMPABU | 3ABOAHHA

OceimHi mpeHOU ma iHHo8auji 0CmaHHIX POKi8, SIKi miCHO o6 si-
3aHi i3 3acmocy8aHHsIM Lyugbpo8UX MexHOsoeili ma iHempymMeHmis,
3HayHo noneawytoms 0ocmyrn 00 3HaHb, CKOPOYYIOMb Yac Ha 8UKO-
HaHHS1 PymUHHUX 3a80aHb, rpome 800HOYac MOXymb 3MeHWYy8ea-
mu Momuseaujto 00 eruboKo20 8UBHYEHHS IHO3EMHOI Mo8U. Hasu4ku
axkadeMidHo20 nucbMa € HeobxiOHuUMu Orisi eheKmuBHOI KOMyHiKa-
uii' y cgbepi oceimu, Hayku ma ripogpecitiHoi disiribHocmi. [pornoHo-
8aHe O0COXEeHHSI rPyHMyembCsl Ha y3az2albHeHHI npakmu4yHo20
oocsidy suknadaHHs1 Kypcy ‘AkademidHe nucbmo” 8 HYepkacbkomy
OepxasHomy chbaxosomy bGisHec-konedxi Ons 3006ysadie oceim-
Hb020 cmyneHsi bakanasp. LLnsxom emnipudHux 0OCiOXeHb npo-
aHarnizoeaHo 8UKOPUCMaHHS 8 OC8IMHLOMY rpoueci mpaduyitiHuxX
erpas ma 3ag0aHb, orfpaybo8aHo pe3synbmamu ix 8UKOHaHHS 300-
bysavyamu oceimu Sk caMoCcmiliHo, makK i 3 8UKOPUCMAaHHSIM mex-
Hosogill 2eHepamugHo20 Wmy4Ho20 iHmesnekmy. 30ilicHeHO 021510
peuenmueHux, pernpodOyKmMuUSHUX ma fpodyKmueHUX ernpas. Ha-
8e0eHOo npuknadu peuenmueHUX ernpas, makux siKk aHari3 3paskie
axkadeMidHUX mekcmie, wjo dornomazaromes cmydeHmam 3po3ymimu
cmpykmypy, cmurib ma mosy akadeMidHo20 nucbma. 3okpema, eu-

S8/1€HO, WO e8rpasa Ha ycei0OM/IeHHSI ma 3ac80€eHHs iHgbopmauii

npo Krro4yosi ocobiueocmi akademMiyHo20 rnucbMa € eghekmueHUM
3acobom hopmysaHHs 8i0rnosiOHUX Hasu4yoK. Oxapakmepu308aHoO
penpodykmusHi ernpasu, siKi Cripusitomb 3aKPINIeHHIO epamamuy-
HUX rpasus ma cmusicCmu4yHUX HOPM, PO38UMKY HaB8UYOK CMPYK-
mypyeaHHsi iHgbopmauii yepe3 nepeghpalysaHHsi, y3acarbHEHHS
ma pedazysaHHs. Cucmemamu308aHO MPOOyKMUBHI ernpasu, Wo
8K/IroYaromb (hopMyriro8aHHs apayMeHmis, 8UKOpUCMaHHs OoKasie
ma rioeidHe suKknadeHHs OYyMOK, WO cripusie (hopMy8aHHI0 HaBUHOK
KPUMUYHO20 MUCIIEHHS.

[ocnidxeHHs makox eucseimritoe iHHoeauiliHi rnioxoou i3 eu-
KopucmaHHsIM wmy4Ho20 iHmenekmy (LUI) dnsi po3sumky Ha-
8UYOK akademiyHo2o nucbma. Y cmammi doeedeHo, Wo iHme-
epauisa LUI-iHcmpymenmis, makux sik ChatGPT, Gemini, Copilot,
Write&Improve, Paperpal, siOkpusae Hosi Moxxrueocmi Onsi ro-
NMWeHHs1 epaMamuku, Cmusio, Cmpykmypu ma ap2ymMeHmaui.
YcmaHoeneHo, wo LI aHanidye mekcmu cmydeHmie ma Hadae
iHOugIOyanbHi pekomeHOauii, wo A0380s19€ KOXHOMY 3000ysayy
oceimu npaytogamu Had ceoimu crnabkumu mMicysmMu ma posgusa-
mu cusibHi CMOpPOHU.

Asmopu 0ox005imb 8UCHOBKY, W0 KOMOIHy8aHHST pidHUX eudig
8rnpae ma epaxysaHHs iHougidyanbHuUx nompeb 3006ysadyie ocsi-
mu € HeobXiOHUMU yMo8aMu CMEOPEHHST eheKmuUBHOI rnpospamu
Hag4YaHHs akademiyHo20 rnucbma. Y pe3yribmami OOCiOXeHHs
008€0€HO, W0 BUKOPUCMAaHHS 8i3yarlbHUX KOMIOHEHMI8 y Has-
YaHHI cripusie Kpaw,oMy po3yMIiHHIO ma 3aC80€HHIO Mamepiary, a
makox nidsuwWeHH0 Mmomusauii ma kpeamugHocmi cmydeHmis.
3’acosaHo nepcrnekmusu nodasnbwux po3siook, Wo nosnszaoms y
sunpautosaHHi Kpumepiig oyjiH8aHHs1 e¢heKmueHOCMI Pi3HUX 8U-
dig eripag ma Harnpauro8aHHi MoroxeHb dompumMaHHs1 akademiyHOI
dobpoyecHocmi nid Yac pobomu i3 LLI-iHcmpymeHmamu i3 memoro
3abesneyeHHs1 HeCHO20 ma 8idnoeidanbHo20 sukopucmaHHs LI e
0C8IMHBLOMY MPOUECIH.

KnrouoBi cnoBa: akademiyHe nucbmo; akademiyHa 2pamom-
Hicmb; mpaduuyitiHi ma iHHosauiliHi enpasu i 3aedaHHs; LLII-mexHo-
noeii 8 akadeMiYHOMY MUCbMI.
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DEVELOPING ACADEMIC WRITING SKILLS:
A PRACTICAL LOOK AT TRADITIONAL
AND AI-INTEGRATED EXERCISES AND TASKS
Abstract. Recent educational trends and innovations, which

are closely related to the use of digital technologies and tools, sig-
nificantly facilitate access to knowledge, reduce the time for per-
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forming routine tasks, and at the same time may reduce motivation
for in-depth study of a foreign language. Academic writing skills
are necessary for effective communication in the field of educa-
tion, research and professional activity. This study is based on the
generalization of practical experience in teaching Academic Writ-
ing course at Cherkasy State Business College for undergraduate
students. Through empirical research, the analysis of the use of
traditional exercises and tasks in the educational process is done,
students’ assignments performed both independently and using
generative artificial intelligence technologies are processed. A re-
view of receptive, reproductive, and productive exercises is carried
out. Examples of receptive exercises are given, such as the analy-
sis of samples of academic texts that help students understand the
structure, style, and language of academic writing. In particular, it
is found that the exercise on awareness and assimilation of infor-
mation about the key features of academic writing is an effective
means of forming the relevant skills. Reproductive exercises are
characterized, which contribute to the consolidation of grammatical
rules and stylistic norms, the development of skills of structuring
information through paraphrasing, generalization and editing. Pro-
ductive exercises are systematized, which include the formulation
of arguments, the use of evidence and the logical presentation of
thoughts, contributing to the formation of critical thinking skills.

The study also highlights innovative approaches using artifi-
cial intelligence (Al) to develop academic writing skills. The article
proves that the integration of Al tools, such as ChatGPT, Gemini,
Copilot, Write&Improve, Paperpal, opens up new opportunities for
improving grammar, style, structure and argumentation. It is point-
ed out that Al analyzes students’ texts and provides individual rec-
ommendations, which allows each student to work on their weak-
nesses and develop their strengths.

The authors conclude that combining different types of exer-
cises and taking into account the individual needs of students are
necessary conditions for creating an effective academic writing
training program. The study proves that the use of visual compo-
nents in teaching contributes to better understanding and assim-
ilation of the material, as well as increasing students’ motivation
and creativity. The prospects for further research are assessed,
which consist in developing criteria for assessing the effective-
ness of different types of exercises and developing provisions for
observing academic integrity when working with Al tools, in order
to ensure the fair and responsible use of Al in the educational
process.

Keywords: academic writing; academic literacy; traditional
and innovative tasks; Al-driven technologies in academic writing.

IMocranoBka mpodsaemu. 3MiHM B OCBITI BinOyBa-
FOTBCS TTiJT BIUTUBOM Pi3HMX YHMHHUKIB, OJTHUM 13 SIKUX €
nugposa Tpanchopmariis cycminbcTBa. CydacHi TeXHIU-
Hi ¥ TEXHOJIOTIYHI 1HHOBAIlii CYTTEBO 3MiHIOIOTh OCBIT-
HE CepeJIOBUIIE, BIUTMBAIOYH Ha METOJMKH BHUKIIAIAHHS
pI3HUX IUCIUILIIH, 30KpeMa aHTJIOMOBHHX. BomHodac
TEXHOJIOTIYHUI PO3BUTOK CIIPOIIY€E JOCTYI 10 3HAHB
3aBAAKH TOJIOCOBHM TIOMIYHHKAaM, aBTOMAaTH30BaHHM
TepekyIagadaM Ta HITUM ITU(POBUM IHCTPYMEHTaM, 110
MOKYTh 3MEHIITYBAaTH MOTHBAIIiIO J0 IPYHTOBHOI'O BHB-
YEHHS 1H0O3€MHOT MOBH.

OnHak y HAyKOBOMY Ta aKaJIEMIYHOMY CEpPeIOBHIII
HEIOCTATHBO MPOCTO BOJOAITH MOBOIO Ha MOOYTOBOMY
PiBHI — HEOOXIHI HABMUYKM aKaJIEMIYHOTO MHUCHhMa, SIKi
3a0e31euyloTh e()eKTHBHY KOMYHIKaIliio y cdepi ocBiTH,
Haykd Ta npodeciitnoi xisuibHOCTI. B yMoBax nmudposoi

Tpancdopmailii 0COOIMBO aKTyaIbHUM [TOCTAE MTUTAHHS
3aCTOCYBaHHS IITYYHOTO THTEJEKTY JUISI PO3BUTKY aKa-
JIEMIYHOTO MTHUChMA: K IHTETPYBATH BIPABH Ta 3aBIAHHS
3 BUKOpHUCTaHHAM mITyq9HOTO iHTenekty (I1I1) B HaBuams-
HUH TpoIiec, SKi epeBary Ta PU3HKH 1€ CTBOPIOE, a Ta-
KOK HACKUTbKH €(DeKTUBHUM € TaKHH MifXiJ MOPiBHSHO
13 TpaIUIIHHUMH METOJITaMH HaBYaHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX A0CaiTKeHb i my0aikamiii Bkazye
Ha B)KJIMBICTH IHTErparii Cy9acHUX METOIB HaBYaHHS
Ta KPUTHYHOTO MHUCJIEHHS B Ipotiec (POpMyBaHHS HABH-
YOK aKaJeMIYHOTO MUChMa. BiTUM3HSIHI Ta 3aKOpAOHHI
JTOCITITHUKH Y CBOTX IIPAIISIX HATOJIOMIYFOTh, 1[0 PO3BUTOK
aKaJIeMiYHOTO MHUChMa € KIIOUYOBHM (DaKTOPOM YCITill-
HOCTI B akageMiuHii cepi. Cepen 3apyOiKHUX CTYIiH,
SIKI 3HAYHOIO MipOI0 BIUIMHYJIM Ha PO3BHTOK Teopii Ta
MIPAKTUKU aKaJIeMiYHOTO TIHChMa, MOYKHA BUIIATH PO-
6oru Jxona Caetizica (Swales, 1990), sskuii y cBoiii Mo-
Horpadii “Genre Analysis” gociiguB kaHpOBi 0COOIH-
BOCTI aKaJeMidyHOTO JIMCKYpPCY Ta HaJaB peKOMEHIaIlii
OI0 CTPYKTYPH 1 CTHIIIO HAyKOBUX CTaTeil. [Hmmi
BakiuBHi BHecok 3poouB Ken Xaitmana (Ken Hyland,
2003), aBrop kuuru “Second Language Writing”, y sikiit
PO3TIISTHYTO MiAXOAU IO HABYAHHS aKaJeMI4HOTO MTUCh-
Ma JUUIsl CTYJICHTIB, 110 BUBYAIOTh aHTJIHCHKY SK JIPYTY
MOBY. XaillaH/ aHajizye OCHOBHI TPYJHOIII, 13 SKHMHU
CTUKAIOTHCA TaKi CTYJCHTH, Ta IPOMOHYE METOIN TI0J0-
JaHHA UX TpyaHomiB. Cepen myOumiKaliii oCTaHHIX po-
KiB ciij BigzHaynth npani (Wangdi, 2022; Chien, 2023;
Giraldo-Gaviria, Mauricio, 2023; Xu, Wang, 2024), y
SKHX PO3KPHUTO POJIb aKaJIEMIYHOTO MHUChMa Y BUKJIa (a-
IBKiH TisUTPHOCTI Ta BIUTMB HAa HaBYAIbHI 3J00YTKH CTY-
IeHTiB. JloCmiKeHHs BITYUN3HIHUX HAYKOBIIIB, SIKi BH-
BYAIOTh MPOOJIEMATHKY aKaJEeMiYHOTO MUChMa, MAIOTh
JICKUTbKa B3a€MOIIOB’SI3aHUX HAMPSMIB, TOMIXK SKUX
IHTerpais OCBITHHOTO KOMIIOHEHTa B IpodeciliHy mij-
rotoBky ¢axisuiB ([Jyxanina, 2018; Kopuemyk, 2020;
Buxpym, 2021); po3pobka HaBYaIbHO-METOIUIHHUX
MaTepialiB T BUKOPHCTAHHS B OCBITHBOMY IpOIIECi
(Hacminuyxk, I'pomuk, 2024; Jlrotuii, Jlenucora, 2024)
ta iH. OCKUIbKM Hallle JOCIIJDKCHHS Ma€ MPaKTUYHE
3aCTOCYBaHHS MIOAO0 (OPMYBaHHS B CTYIEHTIB KOMY-
HIKaTUBHOI MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIIIi SIK CYKYIHOCTI
3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, HEOOXITHUX IS 3MIHCHEHHS
e(heKTHBHOI TMHCEMHOI KOMYHiKaiii B aKaaeMidHOMY
CEpEelIOBUIIIl, TO JOIIBHO OTJISIHYTH HaBYallbHI MOCi0-
HUKH, SIKi MICTSITh IPUKJIA]IN, TOSICHEHHS Ta BIPABH JJIs
BUKOPUCTAHHS B ayTUTOPii a00 /Il CaMOCTIIHOTO BHUB-
yenHs (Bailey, 2014), axagemiuni croBHuku (Burke,
& Smith, 2014), mpakTH4Hi TTOPaIHUKA 3 HATHMCAHHS
ece (Forsyth, 2018), nayxoux npamro (Kendal, 2015).
BaxxnuBUM CKIIaTHUKOM OCBITHBOTO IMPOLECY € CaMo-
cTiiiHa po0OOoTa CTYAEHTIB 3a IHTEpAaKTUBHHM KypCOM
“AxazeMivyHe THCbMO”, pO3MIIIEHUM Ha CliellianizoBa-
Hux ornaiH-matdopmax (British Council; UCL; BBC)
Ta MPU3HAYCHNM caMe JJIS BiIPabOBYBaHHS HABUYOK
aKaJeMiqYHOTO MUChMa.
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HoBum HampsiMoM JOCTIDKEHHS Y BUKIIAJaHHI OC-
BITHBOTO KOMITOHEHTA “AKajeMiuHe MUCbMO” € BUKOPH-
ctauHs TexHoorii 11, mo BimkprBae HOBI MOXKIIMBOCTI
JUTSE PO3BUTKY HaBHYOK HaykoBoro muckMma. LI crpu-
sie aBTOMATH30BaHIW IEPEBipIli rpaMaTUKA Ta CTUIIIO,
reHepanii TeKCTiB, aHali3y apryMeHTalii Ta HaJaHHIO
pEKOMEHIAII MOJI0 TOKPAIICHHSI CTPYKTYpH aKaje-
MIYHUX poOiT. BUKOpHCTaHHS 1HTENIEKTYaIbHUX CHCTEM
JO3BOJISIE CTYACHTaM OTPUMYBATH MHTTEBHH 3BOPOT-
HUU 3B 530K, 1HAWBIMyanbHI MiJKAa3KH Ta aHAII3 TXHIX
MTOMIJIOK, IO CIIPHSIE OUTBII €(PEKTUBHOMY 3aCBOEHHIO
HOpPM aKaJIeMiuHOro muchbMa. BoaHouac 3anuimaeTbcs
BIIKPUTHM TNHTaHHS TpO OajaHC MK TEXHOJOTIYHOIO
MITPAMKOIO Ta HEOOXITHICTIO PO3BUTKY KPUTHIHOTO
MUCJICHHSI W CaMOCTiiiHOi pOOOTH CTYAEHTIB Haj TEK-
cramu. Llei HanmpsiM HAYKOBHX JOCIIPKEHb BUCBITICHO
B Mpalsix OCTaHHIX POKiB, 30kpeMa B myOmikamisx 2024
poky (Kykmin, IBanoBa, boposuk; Illectakosa; Aljuaid,
Golan, Roei, et al). locmimKkeHHs OMUCYIOThH, SIK TEXHO-
sorii Il 3MiHIOIOTH Kypc akaAeMidHOIO MHChMa, Ha-
CKIJIbKY €()EeKTUBHO 3aMiHIOIOTh TPAAULIIHHI aKageMidHi
MUCBMOBI 1HCTPYKIIii, Ta BKa3ylOTh Ha MOTEHIIIHHI nepe-
Baru ¥ HEJOJIKH L€l 3aMiHU.

Mera cratTi nonsirae B aHami3i Ta oOTpYHTYBaHHI
e(heKTUBHOCTI BUKOPHUCTAHHSI BIIPAB 1 3aBAaHb Iy (hop-
MyBaHHs HaBUYOK aKaJIEeMIYHOTO NMHChMa, 30Kpema i3
3aITy4eHHSIM ITYYHOTO iHTENEKTY.

Bukax ocCHOBHOT0 MaTepiaiy 10CTixKeHHs.

JlocsiTHEHHST KOHKYPEHTOCIIPOMOYKHOCTI MaiOyTHIX
(axiBIIiB HAa Cy4YaCHOMY PUHKY TIpalli 3aJIC)KHUTh HE JIUIIC
BiJI OITaHyBaHHS 3HAHHAMHU 3a (Daxom, ayie ¥ Bim PiBHA
PO3BUTKY M’SIKHX HaBHYOK, SIK-OT: KPUTUIHE MUCIICHHS,
KOMYHiKallisl, KpeaTUBHICTb TOILO.

AKTYyaJIbHICTh BHBUYCHHS aKaJeMIYHOTO THChMa SIK
CKJIaJIOBOI YaCTHHHU aKaJeMiYHOI I'pPaMOTHOCTiI 3yMOB-
JieHa HEOOXIJHICTIO PO3BUBATH YMIHHS YIOPSAKYBa-
TH BJIACHI AyMKH, 1100 BOHU OYJIH JIOTIYHUMHU Ta MaJId
cerc. Came KpucTaiizallis JyMOK Ha Tamnepi J103BOJIIE
YIIOCKOHAJIIOBATH II0 MaHCTEPHICTb.

Le nocmipkeHHS TPYHTYEThCS Ha y3arajibHEHHI
MPaKTUYHOTO JIOCBiY BHKIJIAJAaHHS Kypcy ““AKanemid-
He mHcbMO” B UYepkachbkoMmy AepiKaBHOMY (haxoBOMY
0i3HEeC-KOJIeKi, 10 OXOIUTIE 3100yBadiB OCBITHHOTO
CTyIeHs1 OakalaBpa 3 OCBiTHIX nporpam “Komrr rotepHa
imkeHepisn”, “Mapketunr”’, “IlinnpueMHUITBO, TOPriB-
15l Ta Oip>KoBa IisuTbHICTB”, “O0mik 1 aynut”, “EkoHo-
Mika Ta ynpasiiHas 6i3Hecom”, “T'padiunuii mu3aitn”, a
TaKOXX BHKJIa/lada OCBITHBOTO KOMITOHEHTa “‘AKaeMid-
He MUCHMO”. Y I[bOMY KOHTEKCTI JTOCIiKEHO e(pEeKTHB-
HICTh TPAJUIIHHUX Ta IHHOBAIIMHUX METOIIB (hopMy-
BaHHS HABUYOK aKaJeMiYHOTO MUChMA.

Merta 3a3Ha4E€HOT0 OCBITHHOI'O KOMITOHEHTA MOJISITae
y (hopMyBaHHI B CTYJICHTIB KOMyHIKATHBHOI MOBJICHHE-
BOI KOMIIETEHIIiT K CYKYITHOCTI 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK,
HEOOXiTHUX AJIs 3AiiiCHEeHHS e(DeKTHBHOT MUCEMHOI KO-
MYyHIKaIli B aKaJIeMiYHOMY CEPEJIOBHIIL.

s DOCSTHEHHS BHUILE OKPECJIEHOI MeTH chopmy-
JHOBAHO TaKi 3aBJAHHSA: NOTTUOJIEHHS 3HAHb CTY/ACH-
TIB MPO BUJIM aKaJ[EMIYHOTO MHChMa Ta iX 0COOJIUBOCTI;
(hopMyBaHHS HABMUYOK CTBOPEHHS aKaJeMIYHUX TEKCTIB
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO; PO3BUTOK YMIHHS KPUTHYHO MFC-
JIUTH, aHAII3YBaTH 1 CHHTE3YyBaTH, OI[iHIOBATH 3700yTy
iH(opMaItito; GpopMyBaHHS HABHUOK aHOTYBaHHS aHTJIO-
MOBHOI 1 YKpaiHCHKOMOBHOI JiTepaTypH 3a (axoM aHr-
JCHKOI0 MOBOIO; OBOJIOJIHHS KYJIBTYPOIO aKaJIeMiqHO-
ro MHChMa 3 YpaxyBaHHSM CYYaCHUX BUMOT JIO aHIJIO-
MOBHOI'0 aKaIEMI4HOT'O AUCKYPCY.

Y pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABYAIBHOI JHUCIUILTIHA
CTYACHT MOBUHEH

3HATH:

* OCHOBHI BHAM MHUCEMHOTO aKaJeMIYHOI'O JHUC-
KypCy;

* CTPYKTYPHO-KOMITO3HWIIilfHi, MOBHI Ta CTHIIiC-
THYHI OCOOJMBOCTI aHIJIOMOBHOIO aKaJAeMI4HOTI'O
AUCKYpCY;

* OCHOBHI NPUHIIMITY aKaJEMiuHOT TOOPOYECHOCTI;

ymirn:

° KPUTUYHO MHCIIUTH, aHAJII3yBaTH 1 CHHTE3YBaTH
(haxoBy aHTIIOMOBHY JITEPaTypy, OIIHIOBATH 3700YyTY
iH(opMaIrito;

* aHOTYBAaTH aHTJIOMOBHY 1 YKPaiHCBKOMOBHY JIiTe-
patypy 3a (paxoMm aHIITHCEKO MOBOIO;

* Ppempe3eHTyBaTH PE3yJbTaTH BIIACHUX HAYKOBUX
JTOCITIKEHb aHTJIINCHKOI0O MOBOIO B THCEMHIN QopMi
BIJINIOBI/THO /IO Cy4acHHUX BUMOT;

* TIPOJIYKYBAaTH i IPaMOTHO O(OPMITIOBATH €CE aHT-
JICHKOI0 MOBOIO;

* JIEMOHCTPYBaTH BUCOKY KYJITYpPY aHTJIOMOBHOTO
aKaJeMIYHOTO MTHChMa;

* JIOTPUMYBATHCH MPABHII IUTYBAHHS Ta TOKIUKAH-
HS B TEKCTI;

* [paBWIbHO O(OPMIIIOBATH MPOAHATI30BaHy JIiTe-
paTypy.

3a crnpsIMOBaHICTIO Ha MpuiioM abo Bupady iHop-
Mallii BIpaBy 1 3aBJaHHs, 1110 OyJu po3po0JieHi Ha eTa-
Il BIIPOBADKEHHS OCBITHHOTO KOMIIOHEHTA 1 TIPOUTILIH
anpo0alIiro MPOTATOM JIBOX POKiB, MalOTh PELIENTHBHHUIA,
PENpPOAYKTUBHUY 1 MPOAYKTUBHUHN XapaKTep, a 3a KOMY-
HIKATHUBHICTIO MOJUISIOTHCS MOBJICHHEBI, YMOBHO-MOB-
JICHHEB] Ta MOBHI. BOHN MOXYTh BUKOHYBATH SIK TPEHY-
BaJIbHY, TaK 1 KOHTPOJBHY (PYHKIIiFO B TPOIECi BUBYCHHS
JUCIIATUIIHHA.

Jlo perenTUBHUX BIpPaB 3apaxOByEMO aHAIII3 3pa3KiB
aKaJeMIYHUX TEKCTiB (CTaTTi, ece, aHOTAIlli), IO J0-
MoMararoth 3100yBayaM OCBITH 3pO3yMITH CTPYKTYpY,
CTHJIb Ta MOBY aKaJIEMIYHOTI'O IHChbMa, 3BEPHYTH YyBa-
Ty Ha BUKOPHUCTAHHS TEPMIHOJIOTii, TpPaMaTHIHUX KOH-
CTPYKII Ta JIOTIYHY TOCHTiIOBHICTh BUKIAAY ITyMOK.
Hanpuxknan,

e BIpaBa, CIPSMOBAHA HA YCBIJIOMJICHHS Ta 3aCBO-
€HHsl iH(OpMAIIIT PO KITFOYOBI OCOOJIUBOCTI aKajeMiu-
HOTO MUChMa
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Match the interpretation and the characteristic of
academic writing

1. Planned and
focused

a) is coherent, written in a logical
order, and brings together related
points and material.

2. Structured b) uses appropriate language and
tenses, and is clear, concise and

balanced.

3. Evidenced c) answers the question and
demonstrates an understanding of

the subject.

4. Formal in tone
and style

d) demonstrates knowledge of the
subject area, supports opinions and
arguments with evidence, and is
referenced accurately.

e BIIpaBa, CIPIMOBAHA HA O3HAHOMIICHHS 1 3amam’s-
TOBYBaHHSI THIIOBUX aKaJIeMIuHUX (ppa3

Translate the phrases that can help you to name the
author in the text when using his/her ideas. Then mem-
orize them.

According to As ... states

As ... observes .. comments that
.. notes that .. suggests
.. concludes that .. argues that
.. claims that .. reports

... asserts that

e BIIpaBa Ha CIPUNHSITTS Ta OCMHUCIICHHS iH(popMarii
3 TEKCTY PO aHOTaril

Read the text about abstracts and tell what informa-
tion is new for you

Most academic writing requires an abstract or brief
summary of the work. They will tell other researchers
whether your dissertation will be useful in their stud-
ies. It is generally best to write the abstract last, when
you are sure of the thread of your argument, and the
most important areas to highlight. There are likely to
be two possible constraints on this: word count and
structure.

Abstracts are often limited in length, at anything from
100 words for some journal articles, up to 250 words for
most medical and scientific journals (because this is the
length accepted by one of the main databases, PubMed),
to longer for dissertations.

Abstracts may be structured or unstructured. A struc-
tured abstract contains headings such as introduction,
methods, results and conclusions. An unstructured abstract
does not contain headings, although much of the content
could be the same. [Retrieved from: https://www.skill-
syouneed.com/learn/dissertation-conclusion-extras.html]

e BIOpaBa HAa  COPUUHATTA, PO3YMIHHSA  Ta
inerTudikamiro iHPopmarii

Match the pictures with academic integrity breeches

cheating, falsification of data, unauthorized collu-
sion, recycling, contract cheating, plagiarism

e

noone will even notice

if | write that 50 people

took part in the survey,
2

o

a)
c) d)
Q- B
p ©
e) f)

Jlxepesio: po3pobka aBropa (IBaHoBa, 2022, c. 20).

PenienTuBHI BIpaBU MOXKYTh CIyryBaTtu (hyHIaMeH-
TOM JUIsl PO3BUTKY HABUYOK aKaJEMIYHOTO IMHChMa,
OCKIJNIBKH JTAlOTh 3MOTY 3/100yBayaM OCBITH BHBYATH,
SIK aBTOPM BHUKOPHUCTOBYHOTH MOBY, OYIyIOTH apry-
MEHTaIlil0, OPraHi30BYIOTh TEKCT T4 BUKOPHCTOBYIOThH
UTATH; 30araTUTH CIIOBHUKOBH 3arac, y TOMY YHCIi
TEepMIHOJIOT] Ta (hpas3u, siKi 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH B
aKaJIeMiYHOMY IMHCHbMIi; PO3BUHYTH HAaBUYKH KPUTHY-
HOTO OIliHIOBaHHS iH(OpMaIlii, BUSBICHHS CHIBPHHUX Ta
CIabKUX CTOPiH apryMeHTarii Ta GopMyBaHHsI BIACHOT
JTyMKH.

PemnpoaykTrBHI BIipaBy CIIPHUSIFOTH 3aKPITUIEHHIO T'pa-
MaTHUYHUX TPABUJI Ta CTHJIICTHYHUX HOPM aKaJIeMIg4HOTO
MUChbMa, PO3BUTKY HaBUUYOK CTPYKTYpyBaHHS iH(OpMa-
mii. Mu copmyrroBanu BpaBu Ha nepedpa3yBaHHS Ta
y3arajibHEHHsI, 3alIOBHEHHS IIPOIYCKIB Ta peaaryBaHHs,
CTBOpEHHS Te3 Ta IUIaHIB JJIs MaOyTHIX aKaJaeMiyHUX
pobit. Hammpukman,

e KOHTpOJbOBAHA TIPaKTHKa 3acCTOCYBaHHA (op-
MaJIBHOI JIEKCUKH.

Replace the informal words in italics with the suita-
ble formal words from the list

Collaborated, negative, enabled, satisfactory,
decrease, significant, external factors, it is widely
accepted, an increasing number of, collected

1. The new technology helped them to cut down on
the expenses.

2. The company’s effectiveness was affected by the
factors happening outside it.

3. Specialists of different companies have worked on
the project for more than 5 years.

4. The results of the experiment proved to be OK.
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5. As we all know, pollution has a bad effect on the
environment.

6. The data is got through personal interviews or fo-
cus groups.

7. It appeared to be a big reason for economic insta-
bility.

8. More and more banks are faced with the problem
of fraud.

e BINpaBM Ha BIATBOPEHHS 3HAaHb CHHOHIMIB
aKaJeMiYHUX IMEHHHKIB Yy BIJOBITHOMY KOHTEKCTI
3 ypaxyBaHHSAM TIpaMaTHYHUX Ta CTHJIICTHYHHUX
ocobnuBoCTEH

Study Academic Nouns List

- Academic Nouns List -

Subject * * Feature
Theme *  Scope
Topic » B « Pattern
Issue * - 1 « Number

Theory ¢ U ¢ Phenomenon

Model » m * Result
Nature ¢ @.@ * Approach

Principle ¢ s « Significance

Aspect ¢ * Survey

Jlxepeso: po3poOka aBropa (IBanoBa, 2022, c. 25).

Find synonyms of the nouns on the Academic
Nouns List

Importance, outcome, range, characteristic, amount,
study, hypothesis, sample, essence, matter

Complete the sentences with the most suitable nouns
firom the Academic Nouns List

1. The article touches upon a controversial ... of re-
forms.

2. A recent ... shows that their number is decreasing.

3. I have not decided on my thesis ... yet.

4. Bankruptcy is a frequent ... in times of economic
Crisis.

5. We have offered a new ... to resolve the problem.

6. Our research is based on the fundamental ... of
marketing.

7. Computational ... help researchers to explore dif-
ferent subjects.

e BIpaBa Ha PO3IMI3HABAHHS XapaKTEPHUX O3HAK
pi3HUX THUMIB ece (OMUC, apryMeHTalis, pPO3MOBi/b,
TTOSICHEHHST)

Determine the type of an essay. Write D for descrip-
tive, A for argumentative, N for narrative and E for ex-
pository.

o This type of essays has a plot.

o It wusually gives pros and cons, for and
against reasons.

o The plot is represented chronologically.

[t is written in the first or third person.

o [t analyses some literary masterpiece.

* Analogies, metaphors, similes, allegories,
and personifications are used in it.

o Something that happened with you in your
real life is described in it.

* You don’t need to use any external sources.

* You state the thesis and defend it.

* You must have deep knowledge on the
subject

1. Since early childhood, I have always taken interest
in the life of insects. I remember how happy I was when
1 found a colorful Encyclopedia of Insects under the New
Year tree as a gift left by Santa Claus.

2. To develop Cherkassy region as a tourist attrac-
tion we will encourage social media followers to take
pictures of the most beautiful areas in the region using
the hashtag #NativeLand.

3. The picture reminded me of the endless Ukrainian
green fields resembling the mighty ocean. Rich yellow
wheatears sway in the wind like continuous graceful tid-
al waves.

4. Much of life involves choices. However, if someone
asked you which one of your five perceptual senses you
would choose to forfeit if you had to, this would require
some serious thought. What are our five senses? These
are normally regarded as sight, hearing, touch, taste,
and smell. Preliminarily, let us consider four issues.

IIponykTHBHI BHOpaBU Tependavar0OTh PO3BUTOK
yMiHb (DOpMyJIOBaTH apryMeHTH, BUKOPHCTOBYBATH
JIOKa3M Ta JIOTIYHO BUKIAIATH JIyMKH, CTPYKTYPyBaTH
iH(opMaIlito, a Bi/ITak CIIPHUSIIOTH (POPMYBAHHIO HABHUOK
KPUTUYIHOTO MHUCIICHHS.

® 3aBJIaHHS Ha CTBOPCHHS HOBOTO MPOIYKTY Ta
oOTpyHTYBaHHS BUOODY

Think of five pillars of academic integrity and sub-
stantiate your choice

ACADEMIC INTEGRITY VALUES

Jlxepenio: po3pobka aBropa (IBanoBa, 2022, c. 19).
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® 3aBJlaHHsS Ha CTBOPCHHS BIACHOTO TEKCTY, WIO
nepeadayae aHasi3, iIHTEpIPeTallilo, apryMEeHTAIiI0

Choose a quotation about writing and explain how
you understand it. Agree or disagree and give your ar-
guments

Werds of Wiscdom

“You can always edit a bad page.
You can't edét a Wank page. " ~ Jodi Picoult
who mlt W "~ Richard Bach
“To wnite well, express younself lile the common
peaple, but think like a wise man”
“Being a good writen i 5% talent. 97% ot
being distracted by the Tutewet.
"V gou want to be a wncter, you mudt do tuo thinge
above all othens: nead a lof and wnite a lot. ”
“There's no betten teacher for aniting than reading. ..
gda&%mgmd, That's the best investment. ” ~ Alisa Valdes
"V you cannot explaie it simply, you don't
anderstand ¢ well W“ = Albert Einstein
“Whiting co the beot way to tall without
W mth«;éted “o- Jules Renard

“Read a thonsand leoks, and your
words will flow lilie a néver, " ~ Lisa See

= Aristotle

~ Anonymous

~ Stephen King

Jlxepeso: po3poOka aBTopa (IBanoBa, 2022, c. 15).

Sl BUAHO 13 HaBEICHMX NPHUKIAIIB, MU BOAYaeMo
3HaYHY POJIb Bi3yaJlbHOTO KOMITOHEHTa Yy (hOpMYBaHHI
HaBHYOK aKaJIeMIYHOTO MUChMa. ATpoOarlis po3pooiie-
HUX BIIpaB 1 3aBJlaHb 3acCBiJ4y€e, IO BiH CHpUSE Kpa-
OMYy PO3YyMIHHIO Ta 3aCBOEHHIO MaTepiaiy, pPOOHTH
TIpoIIeC HaBYAHHS OUTBII IiKaBUM Ta e(heKTHBHUM. Bi-
3yallbHi 00pasu, sIK-0T: Jaiarpamu, rpadiku, mind maps,
uTrocTpanii — JomomMaralTh CTPYKTypyBaTH iH(opma-
1if0, TIOJIETUIYIOTh ii CHPUHAHATTS Ta 3aram’sITOByBaH-
HA. 3aMiCTh TOTO, 00 MTPOCTO YUTATH TEKCT, CTYACHTH
MOXYTh TOOAYHTH, SIK OpraHi3oBaHi imei, sKi 3B’S3KH
ICHYIOTb MK HUMH. 3100yBadi OCBITH HaBYAIOTHCS BU-
SIBIIATH TEHACHIIii, pPOOUTH BUCHOBKH Ta OOTPYHTOBYBa-
TH CBOIO AyMKYy. BukopucTaHHs BizyaJllbHUX MaTepiajiB
CHPUSIE ITiIBUIIICHHIO MOTHUBAIIIT Ta 3aI[iKaBJICHOCTI, PO3-
BUTKY KPEaTUBHOCTI Ta YSIBH, 10 IOIIOMAaratoTh Gopmy-
BAaTH HAaBUYKH yCHOI KOMYHIKaIii OJHOYACHO i3 TTHChH-
MOM, BUHTHCS YiTKO Ta 3pO3yMIJIO BUCIIOBIIOBATH CBOI
nyMmku. Hanpukian,

Study the word cloud and choose five words that
best represent academic writing and one word that is
least representative. Give your reasons.

para Ir'zgg iosraph'
erm
|nternet?Proo readqsc olar
HinkING details

dorixrex facts B3mples

]klnu@wlleg(e‘cfané}, ideas g%rggufer

o Challen

diScOUFSE| ngcugg UnlverSIty

kill S’l‘\’u' summarize COPY rasearch

ar ument aste, aticle laptop
SreucTUREWOTIN g langua ePEN
l]ll[]le[:[ CONTENT senten ego"wﬂu
words ,inferpret topic
ormal student
HONESTPaper essay
ardue

JlxepeJio: po3poOka aBTopa (IBanoBa, 2022, c. 7).

Look at the spider gram that covers the main topics
of the subject. Complete each section with two words
or word combinations that we are going to deal with.
Give your reasons.

ACADEMIC

INTEGRITY

ACADEMIC
WRITING

ACADEMIC
VOCABULARY
1.

2.

xepeJio: po3poOka aBTopa (IBanoBa, 2022, c. 9).

BukopuctanHsl HOBITHIX Te€XHOJIOTH, 30kpema LI,
BiIKpHBAa€ HOBI MOJIHMBOCTI B TIporeci GpopMyBaHHS
HAaBUYOK aKaJeMIYHOr0 MUChMa JJis 37100yBaUiB OCBITH
Ta BUKJIana4iB. MU BUKOPHUCTOBYEMO TaKi iHCTpyMEH-
T LI, sx ChatGPT, Gemini, Copilot, Write&Improve,
Paperpal, 3 MeToro gopmyBaHHS HaBUYOK HANMCAHHS
ece Ta aHoTaIlii 10 kBamidikamiftHUX podiT, PO3BUTKY
YMiHHS KpUTHYHO uuTaTh Ta MucautH (Kykiin, [Bano-
Ba, bopoBuk, 2024). LLI1 Mmosxe aHani3yBaTH TEKCTH CTY-
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JICHTIB Ta Ha/IaBaTH 1HUBIIyalIbHI PEKOMEH AT 1110710
MOKpAIICHHs I'PaMaTUKH, CTHIIIO, CTPYKTYpH Ta apry-
MeHTarii. lle 103BoJIsie KOKHOMY CTYJICHTY MPAIFOBaTH
HaJ| CBOIMU CITA0KMMHU MICISIMH Ta PO3BUBATU CHIIbHI
croponu. lII-iHCTpyMEeHTH HalalOTh CTYIEHTaM 3BO-
POTHMIA 3B’30K ITiJ1 YaC HAMMCAHHS TEKCTY, oTloMara-

* Essay Review: Working From Home vs. Office

Level of Writing: This is good informal writing. It conveys your ideas clearly, but
could be improved for a more formal essay.

Mistakes:

» Here are some specific mistakes:
o "Life's" should be "lives" (plural)
o "Doesn't" should be "don't" (referring to "those")
o "Quite" should be "quiet"
o "Terrase" should be "terrace”
o "Choise" should be "choice”
o "In" should be "it" (referring to the future situation)

Addressing the Topic:
« Yes, the essay addresses the topic by mentioning the pros and cons of working

erte&lmpré)myg ¢ Return to workbook

10U IM BYACHO BUIIPABIISITH TOMUJIKH Ta MOKPAIlyBaTh
SIKICTh pOOOTH.

Choose the level and the topic. Write an essay. Make
a copy of it for GPT. Check your essay on this platform.
Ask GPT to check the same text. Compare the results
in some sentences

Improvements:

« Formality: Use a more formal tone by avoiding contractions, using stronger verbs,
and replacing informal words with synonyms.
o Example: "In 2020, the world faced a significant global pandemic...” (instead of
"biggest shock in history”)

Structure: Consider a more structured format with an introduction, body

paragraphs with clear arguments, and a conclusion.

Evidence: While personal experiences are good, consider adding research or

data to support your claims.
o Example: "Studies have shown that employees with quiet home offices

experience increased productivity...”

Balance: Explore both sides of the argument more evenly.

vy f RO S Create profile

Write an essay about the following topic

& Create profile

Wed workbooks an office. Do you agree or disagree?

W&d Beginner

Give F!”:L"&T)J'J\ff)( Your answi

from your own knowledge or experience.

Some people say that it's better to work from home than work in

ude any relevant examples

Images | W&l feedback | Changes

& Congratulations! Your level for this writing is B2.
e You can use Write & Improve to build on this suc-
cess. Read the feedback and edit your writing. Think
about other ways to improve what you've written. When
you're ready, click Check again.

W& Advanced

W& Business

in &
W& Just for fun! AL a%am >

= >

+ Test Zone from the office, beli

tion in the work building.

and work mc
|IELTS Academic Do ”
Besides

IELTS General Training
B2 First ~
incomfortable to work from there After | moved,
from the terrase or hall, being hapy
So for me the best option is the

<nend time with the calleasiies in the Nf

Create a workbook

Join a workbook

Do not write your real name and surname or email address in your answer.
G saved

faster. Colleagues, who do have kids at home, prefer to work
hat it is easier to find quite place

e noise in the (-\F)(IH nent, there are other factors
influencing people's decisions, such as satisfaction with the
apartment. | lived in one room apartment and it was highly
like to work
to have such a choise.
rk as | like to

2 And tn he alnne

Did you write about the question? (5 is best)

RGN S RN T S T 5 ]

In 2020 the world faced one of the biggest shocks in the

history. Global pandemic followed by lockdowns all over the Earth
changed people’s @ in a different ways, including ways to
work. Working remotely was never such popular before, and when
some companies claim it to be ineffective, others still offer such an
option to their employees

I communicated a lot with my colleagues on this topic, and there

- \

are different thoughts regarding it. Those @ [] who doesn't have

Puc. 3BopoTHUI 3B’530K, 3reHepoBaHuin Gemini — sropi i Write&lmprove — BHU3y

Alerts:

1. The end of this word is unusual. Perhaps ‘lives’ is
better.

2. This word may not be needed. Is your writing
clearer without it?

3. Is this the correct word? Did you mean to write
‘quiet’?

4. The form of this word is unusual. There is an Eng-
lish word ‘uncomfortable’. Is that better?

5. Is the spelling correct? Did you mean to write
‘choice’?

Chat Gemini pointed out on 6 moments, when the
tool on 5. All points were the same, excluding:

Gemini let me know about doesn’t/don’t (the second
point)

Terrase/terrace

In/it

The tool mentioned a mistake about the word “un-
comfortable” and suggested writing without “those” at
the beginning of the sentence.

Hwxde Takok HABOIMMO TIPHKIIA]] IHAUBIAYyaIbHOI PO-
0o1u 3 TpaHchopmarlii CTUITo nruckMa 3a roromMororo LI

Ask GPT to write an informal text on the topic cho-
sen by you. Then you should change it into formal. Fi-
nally ask GPT to transform the text generated by GPT
into formal.

The benefits of board games

Informal by chat GPT:

Dude, board games are freaking awesome! They re
a great way to hang out with your friends and fami-
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ly and have some good old-fashioned fun. One of the
best things about board games is that they 're really
social. You get to interact with other people and have
some laughs while you play. Playing board games is
also a great way to exercise your brain. You've got to
think strategically and make some tough decisions, so
it’s a good mental workout. Another cool thing about
board games is that there are so many different types
to choose from. Whether you're into strategy games,
word games, or party games, there’s something out
there for everyone. Board games can also be a great
stress reliever. Sometimes it’s nice to unplug from the
digital world and just enjoy some good old-fashioned
analog fun. If you're looking for a cheap and easy way
to have some fun, board games are definitely the way
to go. You can pick up a game for just a few bucks
and get hours of entertainment out of it. Lastly, board
games are a great way to bond with your loved ones.
Whether it’s your family, your significant other, or
your best friend, playing games together is a fun and
memorable experience that you’ll cherish for years to
come.

Formal transformed by a student:

Board games are an indispensable intellectual as-
sistant. Many scientific researchers have proven that
they assist develop logic, attention, and negotiation
skills. A group of scientists from the California Uni-
versity of Psychology conducted research where they
proved that board games can develop unique abilities
of people. By virtue of possessing these skills, we have
the capacity to replicate diverse scenarios with the
purpose of uncovering our innate abilities. Moreover,
it is an excellent means of communication, and addi-
tionally develops discipline, analytical abilities, logic,
deduction, improves reaction and educates to calculate
several possible options for the development of events
in advance.

Board games have a positive effect on the brain, im-
prove memory, assist fight anxiety disorders, depression,
and minimize the likelihood of mental illnesses in the fu-
ture. The most important advantage of board games is
considered to be a reduction in the likelihood of cogni-
tive disorders, such as the development of dementia and
Alzheimer’s disease. When the mind is busy, neural con-
nections become stronger, and the stronger the brain,
the more resistant it is to various types of stimuli.

Formal generated by chat GPT:

Board games are a highly regarded form of en-
tertainment, which offer individuals an oppor-
tunity to engage in wholesome and intellectual-
ly stimulating activities with friends and family.
Board games have been recognized as a medi-
um for social interaction and camaraderie. They
facilitate interpersonal communication and pro-
mote healthy bonding through shared experiences.
Engaging in board games entails utilizing cog-

nitive abilities such as strategy, decision-mak-
ing and critical thinking, resulting in
hanced cognitive function and skill development.
Board games are highly diverse and offer a vast range
of options to accommodate individual preferences.
Whether one prefers games of strategy, word games
or party games, there is a suitable option available.
Board games offer individuals an escape from the dig-
ital realm, providing a chance to unwind and alleviate
stress in a calming and therapeutic way. The cost-effec-
tive nature of board games is a testament to their val-
ue. They offer long hours of entertainment for minimal
investment, making them an accessible leisure activi-
ty for individuals from all walks of life. Board games
have been recognized as an exceptional way to build
and strengthen interpersonal connections. The shared
experience of playing games creates lasting memories
and facilitates the development of deep and meaningful
relationships.

Pe3yabTaTu gociixxeHHs.

KomOinytoun pi3Hi BUIU BIpaB Ta BPaxoBYIOYHU iH-
TUBITyaIbHI TOTPEOH CTYACHTIB, BU 3MOKETE CTBOPUTH
e(eKkTUBHY TNpOrpaMy HaBYaHHS aKaJIEMIYHOTO IIHChH-
Ma, sIKa JIOTIOMOJXKE BAIllUM CTYJCHTaM JOCSTTH YCHiXy
B HaBYaHHI. Y cucTeMi BIpaB ajsl GOpPMYyBaHHS HABH-
YOK aKaJIeMiYHOTO MMChMa TOJIOBHY POJIb MU BiIBOAUMO
PENPOYKTUBHUM, MPOIYKTHBHHM, YMOBHO-KOMYHIiKa-
TUBHHUM Ta KOMYHIKQTHBHUM BIIpaBaM i 3aBjiaHHsIM. Bu-
KOPUCTaHHS Bi3yalbHOTO KOMIIOHEHTAa € HEBiJl'€MHOIO
YaCTUHO, OJTHAK BOHO Ma€ OyTH JOUIIbHUM ¥ edek-
TUBHUM. BizyanbHi MaTepiaiv MOBUHHI OYTH SIKICHUMH,
3pO3YMIJTUMH Ta BIAMOBIATH 3MICTY HABYAJIHLHOTO Ma-
Tepianmy. [nTerpamis HOBITHIX TeXHOJIOTIH, 30kpema I,
y HAaBYAHHI aKaJIEMIYHOTO MUChMA € MTEPCIIEKTHBHUM Ha-
MPSIMOM, SIKHH MOK€ 3HAYHO TOJIIIIUTH SKICTh OCBITH
Ta MATOTYBAaTH CTY/JCHTIB O HABYAHHS BIPOJOBXK JKUT-
T Ta ycrinHoi kap’epu. Bukopucranns LI B HaBuaHHi
aKaJeMIYHOTO MHChMa JI0loMarae 3700yBadaM OCBITH
MiATOTYBATUCS O POOOTH B CydacHOMY MU(PPOBOMY Ce-
pENoBUII, /1€ BOHU OYIyTh CTUKATHCS 3 PI3HOMaHITHH-
MU TEXHOJIOTISIMH i IHCTPYMEHTaMHU.

IlepcnekTHBY MOAAJBLIINX PO3BiAOK yOadaemo y
BUTIPAIIOBaHHI KPHUTEPIiiB OLIHIOBAaHHA €(EKTHBHOCTI
PI3HUX BUJIB BIpaB, 10 JO3BOJUTh BU3HAYUTH Hail-
Ounpmn mieBi MeToau (hOpMYBaHHS HABUYOK aKajeMid-
HOTO TTchMa. HarambsHOI0 TOTpe0oro € TaKoXK Po3podKa
MOJIO’KEHB IOTPUMAaHHS aKaJIeMiqHO1 TOOPOYECHOCTI ITi]T
yac poboru 3 LI-incTpymMeHTaMu 3a/u1s1 3a0€3MeUeHHS
YEeCHOTO Ta BiJIMOBi1aibHOTrO BUuKopucTanHs L1 B ocBiT-
HBOMY TIPOIIECI.

en-

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpPU HE MalOTb MNOTEHLINHOIO KOHAIKTY iHTEpeCiB,
AKWUIA BM Mir BNNWHYTW Ha PiLLIEHHS NPOo ony6nikyBaHHS
uiel cTaTTi.
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BukopucTaHHA WITYYHOrO iHTENeKTy
3acobu WI BucTynatwoTb NpegMeToM AOCHioKEHHS
Ta BMBYAETbCA iX MNOTEHUian Ansi BUKOPUCTAHHSA
y HaByanbHoMmy npoueci. LWTyyHun iHTenekt He
BMKOPOCTOBYBAaBCA AN TEHEPYBaHHS  TEKCTY
HayKOBOrO OOCHIAXKEHHS.
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AOBIP NPELUEOEHTHUX MOETUYHUX TBOPIB ONA
®OPMYBAHHSA TYPELIbKOMOBHOI JIHFBOCOLUIOKYJIbTYPHOI
KOMMNETEHTHOCTI B YATAHHI

Cmamms npucesyeHa npobnemi 0obopy npeuedeHmMHuUxX
rnoemuy4yHuUx meopie 0rs ¢hopMy8aHHSI MypPeybKOMOBHOI iH280-
COUiOKYnbMYypPHOI KOMIemeHmMHoCcmi 8 YumaHHi. 3’acoeaHo, wo
npeuyedeHmMHul noemuyHUli meip € HocieM JliH28anbHOI ma eKc-
mpariHaeasnbHOI KyfibmypHO MapKoeaHol iHghopmauii i 30ameH
gopmysamu ekcmpariHagarsnbHi 3HaHHS, J1iH280COUIOKYIbMYpP-
Hi HaBUYKU ma 6MIHHS, aHanimuko-iHmeprnpemauitiHi 8MiHHS. Y
cmammi cxapakmepusoeaHo mpyOHoW, sIKi BUHUKaomb 10 Yac
YumaHHs npeyedeHmHo20 Moemu4YHo20 meopy — npedMemHi
(noe’sizaHi 3 ekcmpariHaeanbHUMU 3HaHHAMU, HEObXiOHUMU Orns
PO3YMIHHST 3MiCMy meopy), /102i4Hi (M08’s3aHi 3 Hass8HICmMo iMsTi-
UumHoi iHghopmauii y meopi, 5102ikoro KoMno3uuii ma HasigHicmro
cmusticmuyHuUx ¢bieyp y noemuyHoMy meopi), MOBHO-MOBIIEHHESI
mpyOHowji (cripuyuHeHi HeeonodiHHAM MOBHUMU 3acobamu meo-
py, @ makox HecgopmogaHicmio 8 cmyO0eHmi8 5IeKCUKo-2pama-
MUYHUX Haeu4yokK), mpyOHowi npecyno3uyiliHoeo (HedocmamHi
pOHOBI 3HaHHSI, 108°s13aHi 3 M0emMuUYHUM MB8OPOM — iCMOpIsi CMeo-
peHHs1, 3a0ym asmopa, ceimoeasnsd, Oyxo8Hi uiHHocmi Hapody) ma
onepauiliHo2o (HedocmamHbO CgopMO8aHi aHanimu4yHo-iHmep-
npemauiliHi ymMiHHs1) xapakmepy. Ha ocHosi kpumepiig iHghopma-
mueHocmi, obcs2y mekecmy, UinecrnpsamosaHoCcmi, a8MmeHmuyHOC-
mi, mekcmosocmi, npeuyedeHmMHoOcmi 8cmaHoeneHo, wo dobopy
nidnszatomb asmeHMUYHi noemuy4Hi meopu (abo chpazmeHmu
rnoemuy4HUX meopis, SKi Marompe 03HaKu mekcmosocmi), 06csi2om
2500-3000 3Hakis, 3micmoge ma MOBHE HaroOBHEHHS SIKUX MOXe
peanizysamu rnpozpamHi eumoau 00 Hag4yaHHs MypeubKoi Mosu
cmydeHmis-¢hinonoeie; meopu, ki Micmsame 00UH i3 8udie Kyrb-
mypHO MapKosaHoI iHgbopMauii — ¢hakmyarbHOI, nidmeKkcmosoi,
€eMOMUBHO-OUJHHOI, @ MaKoX Ky/bmypHO MapKoeaHi MO8HI 00u-
Huui (crosa-cumeoru, XyOOXHi mpornu); meopu, SSKUM eriacmusi
03Haku npeuyedeHmHocmi — xpecmomamilHicmb ma KyrbmypHa
peiHmeprnpemaujs.

KnouoBi cnoBa: memoduka Hag4yaHHSI, Hag4YaHHSI YUMaHHs,
Hag4yaHHs mypeubKoi Mosu, Kpumepii dobopy mekcmis, npeue-
OeHmMHI moemuyHi meopu, mpyOHOW,i HaBYaHHST YUMaHHSI.
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SELECTION OF PRECEDENT POETIC WORKS FOR
THE DEVELOPMENT OF TURKISH-LANGUAGE
LINGUOSOCIOCULTURAL COMPETENCE
IN READING

The article is devoted to the problem of selecting precedent po-
etic works for the formation of Turkish-language linguosociocultur-
al competence in reading. It is determined that a precedent poetic
work serves as a carrier of linguistic and extralinguistic culturally
marked information and is capable of forming extralinguistic knowl-
edge, linguosociocultural skills and abilities, as well as analytical
and interpretative skills. The article describes the difficulties that
arise when reading a precedent poetic work: subject-related (asso-
ciated with extralinguistic knowledge necessary for understanding
the content of the work), logical (related to the presence of implicit
information in the work, the logic of composition, and the presence
of stylistic figures in the poetic work), linguistic and speech-related
difficulties (caused by a lack of proficiency in the linguistic means
of the work, as well as underdeveloped lexical and grammatical
skills in students), presuppositional difficulties (insufficient back-
ground knowledge related to the poetic work—its creation history,
the author’s intent, worldview, spiritual values of the people), and
operational difficulties (insufficiently developed analytical and in-
terpretative skills). Based on the criteria of informativeness, text
volume, purposefulness, authenticity, textuality, and precedent na-
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ture, it is established that the selection should include authentic po-
etic works (or fragments of poetic works that exhibit textuality), with
a length of 2,500-3,000 characters, whose content and linguistic
composition can meet the programmatic requirements for teaching
Turkish to philology students; works that contain one of the types of
culturally marked information—factual, subtextual, emotive-evalu-
ative—as well as culturally marked linguistic units (symbolic words,
artistic tropes); works that possess the features of precedent na-
ture—canonical status and cultural reinterpretation.

Key words: teaching methodology, reading instruction, Turk-
ish language learning, text selection criteria, precedent poetic
works, reading instruction difficulties.

IMocranoBka npodaemu. Kynsrypa Typeuunnu, sk
1 Oymp-aK0i KpaiHu, cBOepimHa. | s CBOEPIMHICTE Bij-
Ourta B MarepiaJlbHUX Ta AYXOBHHUX LIHHOCTSIX, MHUCTeE-
IITBi, COIiaIbHO-TTO0YTOBII cdepi, y MoBi. [TucemnicTs
Typeuunnu Tak camo BiI3HAYAETHCS CBOEIO CaMOOYTHi-
CTIO Ta HETIOBTOPHICTIO CIOKETIB, TEM, 1JIel Ta MOTHUBIB,
KOHIICTITIB, XyIO’KHIX 00pa3iB, Xy/I0KHIX TPOIIiB Ta CTH-
JicTHIHUX Qiryp. Y MOSTHIHUX TBOpaX PO3KPHUBAIOTH-
Csl OCOONIMBOCTI TEpIENIlii HaBKOJHUIITHBOTO CBITY TY-
PELUBKOro Hapomdy, HOro CBITOTIISLY, CBITOCHPUIHATTS,
JyXOBHHUX I[IHHOCTEH, CHMBOJIKH 00pa3iB, XyJI0KHBOTO
OCMUCIICHHSI 00pasy cBiTy. ToMy uuTaHHS moesii € of-
HUM 31 CII0CO0IB IHTETPOBAHOTO HABYAHHS MOBH 1 KYJIb-
TYypH, SIKE “‘CTaN0 aKCIOMOIO B CYYacHiil JIHTBOIHIAK-
TUYHINA ocBiTHIN mapaaurmi” (ILLlokoswmii, 2024, c. 17).
JIiHrBOCOIIOKYJILTYPHHI CKJIaIHUK € HEBiI €MHHUM B 1H-
LIOMOBHIH OCBITi, IHTETPyBaBIIKCH Y MOBHI aCIleKTH Ta
BUJM MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI, a (JOpMyBaHHS JIIHTBO-
COIIIOKYJIETYPHOI KOMIIETEHTHOCTI — OJTHA 3 MPOBITHUX
IiJIel 1HITOMOBHOI MiATOTOBKH 3400yBadiB OCBITH Ha
Bcix piBHAX. JlOCATHEHHS M€l 1iii BigOyBa€eThCs MUIS-
XOM BHMKOPHUCTAHHSI B HaBYaJILHOMY IPOLECI KYJIbTYp-
HO MapKOBaHUX MOBHHX OJMHHIIb, JO SKUX HaJCKHUTb
TekcT. TekcT — BMICTWIIMINIE JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT
iHdopmariii y GOHETHUHUX, JIEKCHUYHUX, TPaMaTHIHUX
OJIMHHUIISIX MOBH, TEKCTEMaX, PI3HUX BHAAX iHPOpMaITii —
(hakTyanpHOI, KOHIIENITYaJ bHOI, MiTEKCTOBOI, EMOTHB-
HO-OIIiHHOI. Jl0 TaKMX TEKCTIB HAJICKUTD NpeyeOeHmHUL
noemuynuil meip. TIpeneaeHTHI TeKCTH — e “‘TEKCTH,
SIKI B1IOM1 IMIMPOKOMY KOJIy IPEICTaBHUKIB KyJIbTYpH,
€ JIETKO BII3HABAaHUMM, 4YacTO BUKOPHCTOBYIOTHCA Y
Pi3HUX THIAX JUCKYPCY, MalOTh 3HAYYILICTh JUIS JIFOAU-
HH, BIUIMBAIOTH HA PO3BUTOK TA CTAHOBICHHS OKPEMOi
ocobucrocTi B miai ii KynbTypHoi HanexxHocti (LLos-
koBa, 2024, c. 54). IlpeneieHTHHI TOSTUYHUI TBIp 5K
BMICTHIIHIIE KyJIbTYPHO MapKOBaHUX MOBHHUX OJIMHHIIb
Ta EKCTPATIHTBAJILHOI iH(GOpMAIIii MOXE CIIyTYBaTH 3a-
coOoM (OpMyBaHHS IEBHOTO CETMEHTa JIIHI'BOCOI[iO-
KyJIbTYpHOT KOMIIeTeHTHOCTI. OIHAK, SIK [TOKa3ye aHali3
HAYKOBOI JIiTEpaTypH, MUTaHHS (POPMYyBaHHS JIIHIBOCO-
IOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI 3aC00aMU IMpeLeeHT-
HOTO TIOETUYHOTO TBOPY HAJIC)KHO HE BUCBITIICHE, X0Ya
JHTBOJAMIAKTUYHHUN TTOTEHITIal TaKOTO TBOPY Oe33arie-
pEeYHUI: YUTAaHHS Ta aHaJi3 T0e3ii MoXKe 3HaYHO 30ara-

TUTH JIIHTBOCOIIIOKYIBTYPHI 3HAHHS, HABHYKH T4 BMiHHS
B PI3HUX BHJaX MOBJICHHEBOI AiSJIBHOCTI, a caM IpeLe-
JICHTHUW TIOSTUYHUHN TBIp SIK 3aci0 HAaBYaHHS MOTPEOye
crieriaibHOro JociimpkeHHs. OkpeMuM acnekToM (op-
MYBaHHS JIIHTBOCOIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B
YUTaHHI 32C00aMHU IOSTHIHOTO TBOPY € MUTAHHS XapaK-
TEPUCTUKU TPYAHOLLIB, MIOB’sI3aHUX 3 YUTAHHAM IIpeLie-
JEHTHOI'O MMOETUYHOI'O TBOPY, Ta BU3HAYCHHS KPUTEPIiB
1000py MOETHYHHUX TBOPIB AJISl HABYAHHS YUTAHHS CTY-
JICHTIB-TIOPKOJIOTIB.

Tox axmyanbnicms HOCIIIPKEHHS 3yMOBIICHA TI0-
Tpeboto y (opMyBaHHI B CTYACHTIB-(IiJI0JIOTIB TypeIhb-
KOMOBHOI JIIHIBOCOLIIOKYJIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI B
YUTaHHI, BUCOKMM HaBYAJIbHUM IOTEHI[iaOM IpeLe-
JEHTHUX TIOCTHUYHHUX TBOPIB Y CHCTEMi IHTETPOBAHOTO
HaBYAHHS MOBHU Ta KYJbTYypH, IMOTPEOOIO BU3HAUYCHHS
TPY/IHOIIIB HaBYaHHS YHTAHHS aBTCHTHYHHUX TOCTHY-
HUX TBOPIB Ta YTOYHEHHSI KPUTEPIiB T0OPY IIMX TBOPIB.

AHaJi3 ocTaHHIiX aociaimkenb i myoaikauniii. [Tpo-
Onema 1000py TEKCTiB Ul HABYAHHS YUTAHHS HE HOBA
B CyuyacHi MeToauuHii Haymi. L{to mpoGiemy BHCBIT-
neno B mpangx H. Cem’sn (2019), I'. bopeuskoi (2016),
I'. TamiueBoi (2011), O. Ilpumax (2024), O. buprox
(2005), O. ba6’1ok (2018), A. Mapinosoi (2015), T. Ka-
Bunbkoi (2013), JI. bupkyn, JI. Mapumoncekoi, B. Tlo-
HOoMapwoBoi (2024), C. Bagininoi (2012), B. IlloBkoBo-
ro, T. IlloBkoBoi (2024). HaykoBiii, 30kpeMa, JTOCITiau-
JIY TIPUHIAIN Ta KpUTepii 7000py TEKCTiB, OAMHHUII Ta
JDKepesa Jo0opy, a TaKoX OIMCAlIM MPOLELYpH Ta pe-
KOMEHaLii 111010 1000py TEKCTiB AJIsl HABYAHHS YUTaH-
Hs. Kpim TOro, cxapakrepusyBaiu TPYAHOLI, i3 SIKUMU
CTHKAIOTHCS 3700yBayi OCBITH IIiJl YaC YMTAHHS aBTCH-
TUYHUX TEKCTiB. BapTo 3ayBakuTH, 10 B MUTAHHSIX JI0-
0opy HEMa€e OJHOCTAWHOCTI TOTJISIAIB — Hi B IPHHITAITAX
/ KpUTepisx, Hi B ONUHUIAX Ta JHKEpelaxX, a THM ITade
— y npouenypax. Lle 3ymoBneno Oaratbma akTopamu:
piBHEM OCBiTH (II0YAaTKOBA, CEPEHsI, BUIIA), HAIPSIMOM
MiJITOTOBKH 3700yBaviB 3aKJIaJ[iB BUIIOI OCBITH, pIBHEM
MiArOTOBKH 3100yBadiB (MOYaTKOBHUMA, CEpeHii, Mpo-
CYHYTHUil), CTUWJIbOBUMH Ta KaHPOBUMHU OCOOJIMBOCTSIMU
TEKCTIB JJIs1 YUTAHHS, a TAKOX LiIsIMKU HaByaHHs. [Ipo-
OsleMy m00Opy TIPENECHTHUX TEKCTIB JTOCIIIKYBaIN
A. Byanik (2010), B. llloekoswuii Ta T. llloBkoBa (2024).
HaykoBui knacugikyBaiu mpeueaeHTHI TeKCTH, OTHca-
1 KpuTepii 1000py, a TaKoK pO3pOOHIN TEXHOJOTII0
HaBUaHHS YHUTAHHS TMpENeeHTHUX TBOpiB. [IpoGmema
J000py TIpEreIeHTHIX MOCTHYHHUX TBOPIB A (hopMy-
BaHHsS TYPELbKOMOBHOI JIIHIBOCOLIOKYJIBTYPHOi KOM-
METEeHTHOCTI B YUTaHHI MOTpedye OCMUCIECHHS Teope-
TUYHUX HANPalOBaHb y IbOMY HAMpsMi Ta YTOYHEHHS
KpUTEpIiB, SKi O ypaxoByBaIl 0COOIMBOCTI MOETUIHOTO
TBOPY K JpKepena JIHTBOCOIIOKYIBTYPHOI iHpopMaITii
Ta KyJbTYpHOTO ()eHOMEHY.

Mema cmammi — cxapakTepu3yBaTH TPYIHOILI
YUTaHHA TOETUYHUX TBOPIB TYPELBKOI MOBOIO, PO3-
pobutn Kputepii 1000py MOSTUYHUX TBOPIB SK 3ac00y

56



IHo3emHi moBM Ne 1/2025 ISSN 1817-8510 (Print), ISSN 2616-776X (Online)

(hopMyBaHHSI TypellbKOMOBHOI JIIHTBOCOI[IOKYJIbTYPHOT
KOMIIETEHTHOCTI B YMTAHHI.

Bukiax ocHoBHOro mMartepiajgy A0CJiIKeHHS.
JlineeocoyiokynemypHy KomnemewmHicms y YUMAHHI
pPO3yMieEMO SK 3/aTHICTh OPIEHTYBAaTHCS B CTPYKTYp-
HO-CMHCJIOBIM opraizamii JUCKypcy, pO3Mi3HaBaT,
aJICKBAaTHO PO3YMITH Ta KPUTUYHO 1HTEPIIPETYBATH JIIHT -
BOCOITIOKYJIETYPHY 1H(POPMAIIif0, IKY BiH MICTUTE. JIiHT-
BOCOIIIOKYJIETYPHY 1HPOPMAIIIFO XYA0KHHOTO TBOPY MO-
xemo kinacudikysaru Tak: 1) gpakryanbHa iHQopMalis 3
TEKCTY (3MicToBa iH(OpPMAIisi KpalHO3HABUOTO XapaKTe-
pY); 2) poHoBa iHopMalis (H0AaTKOBI BIIOMOCTI TPO
XYJOXKHIH TBip: Miclle, 4ac HAIIMCAHHSA, CBITOTJISIT aBTO-
pa); 3) miteparypo3HaBya iHMopmaris (PO CTHIHOBI,
YKaHPOBi, KOMIIO3HIIilHI, METPHYHI OCOOJIMBOCTI TBOPY);
4) miarexctoBa iH(opmamis (excrrinuTHa iH(OpMa-
wisi, sIKa BUpaKeHa HE MPsSIMO, MOTpedye TIIyMadeHH:);
5) eMOTHBHO-OLIIHHA iHQOpMAIisi (EMOTHBHA Ta OI[iHHA
XapaKkTepUCTUKA TBOPY 3arajioM Ta MOBHHX OJIMHHIIb
30KpeMa); 6) KyJIbTYPHO MapKOBaHa JieKcHKa (0e3eKBi-
BaJICHTHA JIEKCHKA, CJIOBA, SIKi MalOTh ClieUU(iYHy KOHO-
TaIiio B IEPEHOCHUX 3HAYCHHSX); 7) CUMBOIIiKa 00pas3iB
(oOpasm, ski MaloTh crienu@ivHi s NeBHOT KyJIbTypu
3HaKMW); 8) KyJIbTypHa peiHTeprpeTalis (BIUTHB Xy 10%K-
HBOTO TBOPY Ha iHIII BUIW MUCTEIITBA, PEIICIIIIis TBOPY B
pI3HHX BHIAX MHUCTEITBA). TOX eKCTpaiHTBaIbHI 3HAH-
Hs (3HAHHS KpaiHO3HABUOTO XapakTepy, (POHOBI 3HAHHSA
PO XyJOXHIN TBIp Ta Mpo HOro aBTOpa, 3HAHHS JIiTepa-
TYypO3HABYOTO XapaKTepy, 3HAHHS PO KyJIbTYypHY peiH-
TEPIPETAIIiIO0 TBOPY, 3HAHHS MPELEACHTHUX (DeHOMEHIB,
00pa3iB-CHMBOJIIB, 3HAYCHD KYJIHTYPHO MapKOBAHOI JIEK-
CHUKH), JTIHTBOCOIIOKYJIbTYPHI YMiHHS B YUTaHHI: YMiH-
HS iIHTEpIpeTaLii 3MiCTy TBOpY, (dakTyanbHoi iHQopma-
11ii, a TAKOX MiJTEKCTOBOI Ta eMOTHBHO-OLIIHHOT 1H(OP-
Marlii, aHaJiTHUKO-IHTepIpeTaniiHi yMIHHS CTaHOBJISTH
3MICT CEerMeHTa JIIHIBOCOIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHT-
HOCTI, IKUH MOXxe OyTH c(hOPMOBAHHIA 3a JOITOMOTOIO
BUKOPHUCTAHHS B HABYAJILHOMY IIPOLIECI MPELeIEHTHOTO
noeTuyHoro tBopy. Ilig 4ac 1000py MOeTHYHUX TBOPIB
CIIiJi ypaxoByBaTH iXHIO iH(OpMaliiiHy HaCHYEHICTh, a
TaKOX KOMIIOHEHTHHH CKJIaJ IHTBOCOIIOKYJIbTYPHOL
KOMIIETEeHTHOCTI B YMTAHHI.

TeopernuHe miarpyHTS st 1000pYy TpETieIeHTHIX
MOETUYHUX TBOPIB Al (OPMYBaHHS TYpPEIBKOMOBHOL
JHIBOCOLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI B YHTaHHI
cximanu npani H. Cem’sta (2019), I'. bopenpkoi (2016),
O. buprok (2005), O. ba6’rox (2018), JI. bupkys,
JI. Mapumomncswkoi, B. TlonomaproBoi (2024), C. Basi-
ninoi (2012), B. IlloskoBoro, T. IlloBkoBoi (2024). ITixg
qac 1000py OyJo TaKOX ypaxoBaHO MPOTrpaMHi BUMOTH
710 MATOTOBKHU (iJI0NIOTiB-TIOPKOJIOTIB: TPOaHaIi30BaHO
KOMIIETEHTHOCTI Ta MPOTrpaMHi pe3yibTaTH HaBYAaHHS,
SIKUMH TIOBUHHI OBOJIOJITH 3/100yBayi.

VY mporeci 1060py BpaxOBaHO TPYIHOII, 3 SKUMH
CTYACHTH CTHMKAIOTHCS MiJ 4Yac YHUTAHHS IMOETUYHHUX
TBOpPiB. AHaJIi3 HAYKOBOI JIiTEpaTypH NOKa3aB, 1110 B Me-

TOJNWIII HaBYAHHS BHUIUISAIOTH KUTbKa TPYN TPYAHOIIIB,
OB’ SI3aHMX 13 YATAHHSIM 1HO3EMHOK MOBOIO.

Ilpeomemui mpyorowi — TPyHOII PO3yMIHHS TEK-
CTY, IIOB’s13aHi 3 EKCTpaNiHTBaJIbHUMU 3HaHHsIMH (Kpas-
genko, 2019, c. 75; byposceka, 2024, c. 83; Cem’sH,
2019, c. 79). IloetnyHuii TBip MOXKE MICTHUTH Ha3BU
KyJBTYPHUX MOHATH Ta pealiii, 00’ €KTiB HABKOJIHUIITHBO-
ro CepeloBHINA, MPUTAMAHHUX TYPELUBKOMY CYCHib-
ctBy. [IpenmerHi TpyAHOILI CIPUYMHSIOTH MPOOIEeMHU
MiJI 9ac pPO3yMiHHS EKCIUTIUTHOI QakTyanbHOi iHpop-
Marllii MoeTHIHOTO TBOPY. IIpenMeTHi TpymHOII TaKoX
MOXYTh OyTH BHKJIMKaHI CaMOIO TIPEIMETHOIO Taly33I0,
JI0 SIKOT HaJISKUTh TEKCT, SKIIO YUTad He € (haxiBIeM
y Liif ramy3i abo Mae JOCUTh HU3bKY KOMIIETEHTHICTb.
[Ipote nelt BuJ TPYJHONIIB HE BJIACTHBUN MOCTUYHUM
TBOpaMm. /{7151 To/10JTaHHS IPEAMETHIX TPYIHOIIIB HEOO-
X17HI TOAaTKOBI JpKepena inopmartii, siki po3KpUBAIOThH
3HaYeHHS MOBHUX OJIMHUIIG, 1[0 HA3WBAIOTh KYJIHTYPHI
NOHATTA Ta peanii. Lle MOXXyTb OyTH CIIOBHHKOBI CTaTTi,
HEBEJIMKI KOMEHTapi Ta 300pakyBajibHa HAOUHICTb.

Jlociyni mpyonowi (Kpasuenxko, 2019, c. 75-76; by-
poBcrKa, 2024, c. 83; Cem’sH, 2019, c. 80) — TpynHoIIi,
SIKI MOYKYTh OYTH CIIPHUMHEHI HU3KOIO (haKTOPiB:

— HasBHICTIO IMIUTIIUTHOI iHQOpMaIii MOeTHIHOTO
TBOPY — MiATEKCTOBOI, EeMOTHBHO-OLIHHOI, PO3YMiHHS
AKOT MOTpeOye 3HAUHUX 1HTEJIEKTYalbHUX 3yCHIIb 3 OOKY
YHUTaYa;

— HasBHICTH MOBHUX OJIMHUIIb, 30KpeMa JIEKCHKH,
sIKa HE BIJINIOBi/Ja€ MOBHUM HOPMaM TYPeIbKOi MOBH;

— CKJIQJIHOIO JIOTIKOK) KOMITO3UIIii MMOETUYHOTO TBO-
PY, 3B’S3HICTIO HOTO (hparMeHTiB;

— HasIBHICTIO CKJIQJHUX CTHJIICTHYHHX (iryp, moB’si-
3aHUX 3 «IHAKOMOBJICHHSAM» (Tapadosia, akiu3M), «He-
JIOTOBOPIOBAHHSAMY», «00IpBaHICTIO MOBIICHHS» (armoci-
oresa), OCOONMBOCTSMH KOHIENTOC(eprn HOCIIB MOBHU
(mopiBHSHHS), aJOTIYHICTIO (KaTaxpesa), HelpaBUIIbHI-
CTIO MOBJICHHS (€Hasiara, aHakoiy(®), BXKHBaHHSIM OMO-
HIMIB (aHTaHaKIa3a).

[TononaHHs TaKUX TPYIHOIIIB 3aJICKHUTh HaCAMITEPE/T
BiJl IHTEJICKTYIbHIX OCOOTMBOCTEH CTYACHTIB, Bif PiB-
Hs1 cQOPMOBAHOCTI B HUX KOTHITHBHHUX YMiHb Ta CTpaTe-
riii. BogHOYAC ci1i/T 3ayBayKUTH, 1110 JOJATKOBI iHpopMa-
UiiiHi JKepena 3MOKYTh JONOMOITH JI0JIaTH TPYAHOLI],
30KpeMa CIPUYMHEH] HasBHICTIO B TEKCTI CKJIQJIHUX CTH-
JicTHYHUX (Iryp, eMOTHBHO-OIIHHOI iH(OpMAIii.

Moesno-moenennesi mpyonowi (Kpasuenko, 2019,
c. 76-77; byposcrka, 2024, c. 84; Cem’sn, 2019, c. 81) —
TPYAHOLI, CIPUYMHEHI MOBHHMH 3aco0aMH MOETHY-
HOro TBOpY. Lle TpyaHOII JIeKCHYHOTO XapakTepy (He-
oJIorizmMu, (hpa3eosiori3Mu, CIACHIOBa JICKCUKA, XYJI0K-
Hi Tpormm (Metadopa, METOHIMIs, TIOPIBHSIHHS, CTITET,
OKCHUMOPOH, aJIeropisi), CIOBa, BXXUTI B TEPEHOCHOMY
3HaueHHi ([mymxko, 2012). Jlo MOBHUX TPYIHOIIIB Ta-
KOJK CJIi/I BiIHECTH CJIOBHUKOBHH 3aI1ac YMTAyiB: SIKIIO B
CTYJICHTIB OpaKye JICKCHYHHUX 3HaHb Ta HE CPOPMOBaHI
JIEKCUYHI HaBUYKYW B YUTAaHHI, TO BOHU BiMUyBaTUMYTh
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3HAYHI TPYIHOILII i Yac YUTaHHs. TpyIHOII PO3yMiH-
HS TEKCTY BUHHKAIOTH 1 BHACHIIOK HASIBHOCTI B HHOMY
CKJIaJJHUX IPaMaTUYHUX CTPYKTYp. Jlonatu MOBHI Tpya-
HOLII MOYKHA IUIIXOM ITOSICHEHHS 3HaYCHb CIIiB Ta aHa-
T3y rpaMaTUYHuX KOHCTPYKLiH TBOPY.

Sk mokazye MpakTHKa, y MPOLECi YNTaHHS TTOSTUIHHX
TBOPIB Y CTY/ICHTIB BUHHKAIOTh TAKOXK TPYJIHOILI 1pecy-
nosuyitinoeo xapaxmepy. [Ipecyno3uiiero BBaxxaeMo THII
IMIUTIKaIii, Ha BiAMIHY BiJ IMIUTIKATyp 1 MATEKCTY, IO
€ “‘acepTOpUYHUM (IOCTOBIPHUM, YCTAHOBJICHUM) 3HaH-
HSIM, IO Tepeaye BepOaIbHOMY IJIaHy BHCIOBICHHS YH
TEKCTy Ta CHPHSE IXHbOMY YCIIITHOMY CHPUHHATTIO i
po3yminato” (CemiBanoBa, 2008, ¢. 523). ¥V mporieci uu-
TaHHS IMOSTHYHUX TBOPIB Ta PO3YMIHHS 1X Ha MeTaceMi-
OTHYHOMY Ta METaMETAaCEeMiOTMYHOMY DIBHSX y UMTaya
MOXYTb BHHHKATH TPYAHOLIl, NOB’si3aHi 3 pedepeHwiii-
HOK TIPECYIO3HIIIEI0, TOOTO HEJIOCTATHIMU (HOHOBUMHU
3HAHHSMH, TTOB’SI3aHUMH 3 TIOETHYHUM TBOPOM, 30KpeMa:

— 3HAHHSAMH TPO ICTOPII0 HANTUCAHHS TBOPY, aBTOP-
CBbKY I103MLIi0, CTABJICHHS aBTOPA O TOTO, 110 OIIMCAHO
y TBOpI, Yac i Miciie HanmMCaHHA, TIEPeyMOBH, SKi Tepe-
JyBaJIl HAaIlMCaHHIO TBOPY;

— 3HaHHSIMH TIPO 3ayM aBTOpa, HOro MOTHBH Ta iH-
TEHIIIT;

— 3HAHHSAMH TIPO 3BHYAi, TPAAMINii, CBITOTIIA, iea-
T, HOPMU TIOBEIHKH, TyXOBHI I[IHHOCTI HapOy-HOCIs
MOBH;

— 3HaHHSIMH CUMBOJIKHM 00pasiB, sIKi 3rajiaHi y TBOpi,
MPELeICHTHUX ()CHOMEHIB.

Juist moJtoNaH s TPYAHOILIB MPECYIO3UIIIHHOTO Xa-
pakTepy CIiI BUKOPHCTOBYBAaTH IOJATKOBI pKepera
iH(popmMariii, ToOTO OKpeMi TeKCTH, SIKi MICTITh (haKTh
ICTOPUKO-KYJIBTYpHOTO, OiorpadiuHoro, JiTeparypos-
HABYOr0, IHTEPHPETALIHHOrO Ta pPEeiHTEpIIpeTaliifHOro
XapaxTepy.

[ToBHOTa Ta TTMONWHA PO3yMiIHHA TOETUYHOTO TBOPY
3aJIe)KaTh TAaKOX BiA pPIiBHA CPOPMOBAHOCTI aHATITH-
KO-IHTEepIpeTaIliiHuX yMiHb Ta KOTHITHBHHUX CTpaTe-
rii y 3100yBaua. HerotoBHicTh 3acTOCOBYBaTH aHai-
TUKO-IHTEpIpETaLiiHl YMIHHS MiJ Yac YUTaHHS TBOPY
MPU3BOJIUTh JIO 3HAYHUX TPYIHOIIB HOro PO3yMIiHHSL.
Tox BBaXKaeMO AOIJIEHUM BHOKPEMHTH III€ OJUH Pi3-
HOBHJ — mMpYOHOWi onepayiino2o xapakmepy. Y MiHHS
3aCTOCYBATH MPUHLMII TE€PMEHEBTUYHOTO KOJIa, BUKOPH-
CTaHHS aKaJeMiuyHOi KPUTHKH, OTIEPTsl Ha MOBHI 3aCO0H,
OIepTsl Ha KOHTEKCT, CIOYKETHI €JIEMEHTH TBOPY, OTEPTS
Ha T03aTeKCTyallbHI ()aKTOPH, BCTAHOBJICHHS JIOTTUHUX
3B’SI3KIB, 3aJIKHOCTI Ta B3aEMO3yMOBIIEHOCTI MIXK €JIe-
MEHTaMH TBOPY — CIIPUATUMYTh O1JIbII IOBHOMY Ta I'JIHU-
0OKOMY PO3YMIHHIO MTOETUYHOTO TBOPY HA PI3HUX PiB-
HSIX — HOTO 3MICTy Ta CEHCY, pi3HUX THIIIB iHPOpMALii.

Jicepenamu 0o60py NOSTUYHUX TBOPIB BU3HAYAEMO
MIJPYYHUKA 3 TYPEIbKOi JiTeparypy JUIsl 3aKJajiB ce-
penanoi ocBitH TypeuunHm.

Kpumepii 00o60opy npeyedenmnux mexcmis. Kpure-
pisiMu 106OpYy BBa)KaeMO OCHOBHI O3HAKH, 3a JOIOMO-

TOI0 SIKUX SIKICHO Ta KUIBKICHO OIIIHIOETHCS TEKCTOBHIMA
Marepiajl 3 METOI0 BHKOPUCTAHHS HOT0 YW HEBUKOPH-
CTaHHs K HABYAJILHOTO MaTepiany BIiAMOBIIHO JO IIi-
neii HaBuaHHs (buptrok, 2005, c. 151). Anani3 HayKOBHX
Mpaib, MPUCBIYCHUX MPpoOsieMi 1000py TEKCTIiB, aHAJI3
TPYIHOIMIB, SIKi BUHUKAIOTH ITiJ] YaC HaBUAHHS YHTAHHS
MOETUYHUX TBOPIB, YMOXJIMBHB BHU3HAUYUTH KpUTEPii
no0opy TpeneaeHTHUX noeThyHux TBopiB. Cepen oc-
HOBHHUX KPHUTEPiiB BUOKPEMITIOEMO TaKi:

— Kpumepii iHghopmamueHoCcmi: BIAMOBITHO 10 IIbOTO
KPHUTEPito 000PY MiIJIsATatoTh MOSTHIHI TBOPH, SIKi Mic-
TATH HEOOXiIHY iH(pOPMAITito [UTT GOPMYBaHHS JITHTBOCO-
[IOKYJIETYPHOT KOMITETEHTHOCTI; IPYHTYIOUHCH Ha 3MICTi
Ta CTPYKTYpi JIIHTBOCOIIIOKYJIETYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
MOSTUYHI TBOPH CITi/I OOMPATH 32 YMOBH HAasIBHOCTI B HUX
Takux BUIIB iH(opmarii: 1) dbakryanbHol iHbOpMAaIi —
MaroTh 3rafyBaTucs 00 €KTH KyJIbTypH 1ypeddunHy, mpe-
HeIeHTHI 00pa3u; 2) miaTekcToBoi iHdopmarii — ¢par-
MEHTH IMIUIIOUTHOI iH(opMmamii TBOpYy, sika morpedye
iHTeprpeTanii, 3) eMOTHBHO-OIIHHOI iH(poOpMalii, ska
HasiIBHA y TBOPI HA PiBHI JICKCUYHUX OJUHHMIIb Ta IITICHOT
MOJIATEHOCTI TBOPY, 4) NMiHTBanbHOI iH(pOpMAIi — TBO-
pU MaroTh OYTH i3 KYJIBTYPHO MapKOBAHOIO JIEKCHKOIO,
CJIOBAMH-CHMBOJIAMH, XYAOKHIMU TPOIIaMU; O3HAYECHHN
KpHUTEpiit Ma€ OyTH MOKIMKaHUM MOTHBYBaTH 3100yBayiB
OCBITH BUKOPHCTOBYBATH JIOJATKOBI JKEpelia s iHTep-
npeTtanii pisHUX BHIIB iHpOpMaIIii;

— Kpumepiti 0b6cs2y mekcmy: TehH KPUTEPid MOKITH-
KaHWH CTBOPHUTH IEPEIyMOBHU Il OOOPY TEKCTIB, SKi
BiJINIOBIIal0Th TPUHIUITY TIOCHJIBHOCTI B HABYaHHI; T0-
nisitoun BucHOBKU H. Cem’siH, yBaskaeMo 3a JOLIJIbHE
Jo0upaTu moeTu4Hi TBopH, oocsr skux 2500-3000 3Ha-
kiB (BignosigHo 10 piBHs B2—C1) (2019, c. 83); nibpani
TEKCTH HE TIOBUHHI OyTH T'POMI3IKUMH, 3aCKIaTHAMH,
3a0upary 6araTo Jacy IiJ| 9ac X OTpaIffoBaHHS;

— Kpumepiil YyinecnpsAmMo8aHOCmi: BiINOBIIHO 0 IIbO-
ro KPUTEPi0 1000pY MiAJSAraloTh MOSTUYHI TBOPH, SIKi
MAarOTh CTIPHATH PO3BUTKOBI ()aXOBHX KOMIIETCHTHOCTEH
Ta JOCSATHEHHIO MPOTrpPaMHHUX pe3yJIbTaTiB HaBYaHHS,
nependadeHuX OCBITHROIO TPOTPaMOI0, 30KpeMa ““31aT-
HICTH /10 30MpaHHs I aHaJi3y, cCHCTeMaTH3aIlii Ta iHTep-
npeTanii MOBHHX, JIITEpaTypHHUX, QOIbKIOPHUX (aKTiB,
iHTeprpeTalii Ta NepeKnagy TEeKCTy B raiy3i TIOPKO-
Jorii’, “37aTHICT 3AIHCHIOBATH JIIHTBICTUYHUM, JiTe-
paTypo3HaBUYMil Ta CHemiaJbHUHA (iIoNOTIvYHUH, mepe-
KJIAJIO3HABYMH aHaJli3 TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 *KaHPIB’,
“31aTHICTb OBOJIOJIBATH 3arajbHOI0 PETiOHO3HABYOIO
KOMIIETCHIIIEI0 Ta CYKYIHICTIO ()OHOBHMX 3HaHb, e(ek-
TUBHO BUKOPUCTOBYBATH X y MpodeciiiHOMy CITiIKYyBaH-
Hi JUTSI BUPIIICHHS] KOMYHIKATUBHUX 3aBJ/IaHb 1 LiJIeH Ty-
PEIBKOI0 i aHTICHKOI0 MOBAMH, OBOJIOIIHHS 0a30BUM
piBHEM iCTOpii Ta OCHOBHHMH €TaraMi PO3BUTKY MOBH,
KyJIBTYpOI0 Typeubkoro Hapoxy (OcitHpo-mipodeciii-
Ha, 2024, ¢ 12-13); “30uparu i cucTeMaTU3yBaTH MOBHI,
nitepatypHi, QoNbKIOpHI (hakTH, IHTEpIpPETYBATH U Te-
peKiIaaTH TEKCTH PI3HUX CTUIIIB 1 KaHPIB, 311ICHIOBaTH
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HAyKOBHI aHaJIi3 MOBHOI'O i JIITEPAaTypHOrO MaTepiaiy,
THTEPIIPETYBATH Ta CTPYKTYPYBATH HOTO 3 YpaxyBaHHIM
JOLIJTFHIX METOJOJIOTIYHNX PUHIIHITIB, (POPMYITIOBATH
y3arajJbHeHHS Ha OCHOBI CAMOCTIHHO OTpaIribOBaHUX Ja-
Hux” (OcBiTHRO-HayKOBa, 2024, c. 12); no6opy NOBUH-
HI MiJJIAraTd TEKCTH, SKi 3J[aTHI peali3oByBaTH 3MICT
JHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETCHTHOCTI B YWTAaHHI B
11 KOMITOHEHTHOMY CKJIai (eKCTpaiHTBaJIbHI 3HAHHSI,
JIHTBOCOIIOKYJIbTYpHI YMIHHS B YUTaHHI, JIIHTBOCOIIiO-
KyJIbTYPHI HABUYKH, aHAJITUKO-IHTEPIIPETALiiHI yMiH-
HS T2 aBTOHOMI);

— KpUTepiil asmenmuunocmi niepeadoadyae a00ip mpe-
[IEJICHTHUX TIOETUYHUX TBOPIB, “SIKi HAIMMCaH1 HE TSI HaB-
YJaJIbHUX YMOB, a € JaCTHHOIO 1CTOPUKO-JIITEpaTypPHOTO
nporiecy Typeuunnu” (Cem’siH, 2019, c. 83); aBreHTHYHI
MOETHYHI TBOPH € KYJIbTYPHUM (PEHOMEHOM 1 37100y TKOM,
y HHX BiII3€pKaJICHUH CBITOIJISI aBTOpa, BOHH HECYTb
iH(OpMaLiIo PO KyIBTYPHI MIHHOCTI, OCOOIMBOCTI CBi-
TOCTIpUAMAHHS TIPEJCTABHUKIB JIHTBOKYJIBTYpPH, € Bil-
OWTKaMH HaIliOHAJIHLHO-MOBHOI KapTUHHU CBITY; TOMY aB-
TEHTUYHUH MTOCTUYHUH TBIp € BMICTHJIHIIEM CBITOTIISTY
Ta KyJbTYpU Hapoay i Mae BHCTyHaTH 3aco0oM Qopmy-
BaHHSI JITHFBOCOLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI;

— Kpumepiii mekcmogocmi: 1eH KpUTEPid IMPOIo-
HYEMO BBECTH JUIA XapaKTEPUCTHUKW HaBYAJIHHUX Ma-
TepiajiB, SKi BIAMOBINAIOTh OCHOBHUM XapaKTEPHUCTH-
KaM TEeKCTY — MaroTh 3B’S3HICTh, 3MICTOBY MIJICHICTb,
CTPYKTYpHY OpraHi30BaHiCTb, CMHCIIOBY Ta 3MiCTOBY
3aBEPIICHICTh; BIJAMOBITHO J0 I[bOI'0 KPUTEPIO HATAEMO
nepeBary MoeTHYHUM TBOpaM y TMOBHOMY (a HE CKOpO-
YEeHOMY) IXHbOMY BapiaHTi; JOITYCTUMI TaKOX (hparMeH-
TH BEJIMKUX MMOSTUYHHUX TBOPIB (Hampukia:, (hparMeHT
MOEMH), SIKUM XapaKTEePHI TEKCTOBI O3HAKH 1 SIKi MarOTh
O3HaKH{ MPELeICHTHOCTI;

— Kpumepiil npeyedeHmHocmi: O3HAUYCHUH KPUTEpPil
MPOTIOHYEMO BIIEpIIIE JIIs I0OOpY caMe MOeTUYHHX Tpe-
IIEZICHTHUX TBOPIB: BiIMOBIIHO JO IHOTO KPHUTEPIIO I0-
00py MiISATaI0Th IOETUYHI TBOPH, SIKi € MPeleAeHTHIMHU
JUISL TYpPeUbKOi KyJbTYpH, MAalOTh Hal[lOHAJIbHO-TpeLe-
JNCHTHUH (BIIOMI KOXKHOMY 4IEHY HaIlOHAIbHO-JIIHT-
BO-KYJIETYPHOTO 00’€JIHaHHS) Ta YyHiBepCalbHO-TIpErie-

ISTANBUL'U DINLIYORUM

istanbul’'u dinliyorum, gézlerim kapali
Once hafiften bir riizgar esiyor;
Yavas yavas sallaniyor

Yapraklar, agaglarda;

Uzaklarda, ¢ok uzaklarda,

Sucularin hi¢ durmayan gingiraklari
istanbul’'u dinliyorum, gdzlerim kapali.
istanbul’'u dinliyorum, gdzlerim kapali;
Kuslar geciyor, derken;
Yukseklerden, surd surd, ciglik giglik.
Aglar c¢ekiliyor dalyanlarda;

Bir kadinin suya degiyor ayaklari;
Istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.

JMEHTHUH (BIIOMI KOXHIM JFOAWHI, XapaKTePU3YIOThCS
yHiBepcamnbHicTIO) xapakTep (LLloBkouii, 2024); mpete-
JICHTHI TeKCTH MArOTh BiJNOBIZATH TAKUM ITIAKPUTEPIsIM:
1) xpecmomamitinicme — TPEECHTHI TIOSTUYHI TBOPH,
sIKl BUBYAIOTh Y 3aKJIajiax OcBiTH TypeuunHH, came 3aB-
JITKA BUBYCHHIO IIUX TBOPIB y IIKOJII BOHH CTAalOTh Bi-
JIOMUMH KO)KHOMY TIPEJICTaBHUKOBI HAaIliOHAJIHHO-JIIHT-
BO-KYJIETYPHOTO 00’ € THAHHSI, XPECTOMATIHHICTh € OJJTHUM
i3 TOJIOBHUX TOKa3HMKIB MPEIEACHTHOCTI MOETHYHOTO
TBOPY; 2) KyIbmypHa peinmepnpemayis. 1000py M-
JSITalOTh TTOCTHYHI TBOPH, SIKI 3a3HANM KYJIBTYPHOI pe-
IHTEepIIpeTallii — y My3W9HOMY MHCTENTBI (32 MOTHBaMHU
TBOPY CTBOPEHO MY3WYHHI TBIp), Y KUBOITUCI (32 MOTH-
BaMHM TBOPY CTBOPEHO KapTHHY), B apXiTeKTypi (BiZOUTKH
MOETUYHOTO TBOPY BiZIOOPAKEHO B apXITEKTYPHIl CIIOpY-
ni abo B 11 yacTuHi), y cKyJabnTypi (00pa3u moeTHyHOro
TBOPY IIEPETBOPHIIUCS HAa CKYJIBITYPHI 00pasn), y TBOpax
TeaTpy W KiHO (32 MOTHBaAMH MOCTUIHOTO TBOPY 3HSTO
(LITBM YH TTOCTABJIEHO BUCTABY, IOSTHYHHIA TBIp BUKOPH-
CTaHO B KiHO(IIBMI UM y BHCTaBi), y JITEpaTypHHUX TBO-
pax — UMTATH YM aI03ii Ha MpeLeIeHTHI TOCTHYHI TBOPU
3a(hiKCOBAHO B HIHX JITEPATypHHUX TBOPAX, aBTOPCHKUX
TMICHSX TOIIO, TOOTO TPEIEACHTHI TOSTUIHI TBOPU CTAITN
IHTepPTEeKCTyaTbHUMH eJIeMeHTaMHu 1HmuX TBopiB (byx-
Hik, 2010, c. 76-78; llloBkoBa 2024, c. 55).

Omorce, y mMedcax onucanux Kpumepiie npeyeoenm-
HUL noemuyHull meip, sAKuil nioasieae 0obopy 6yoe ma-
KUM. A8MEHMUYHUL noemudHull meip (abo gpaemenm
HOemuyHo20 Meopy, AKUU MAE O3HAKU MEeKCMOBOCH)
obcsazom 2500-3000 3naxkis, 3micmose ma MogHe HANoé-
HEHHsl IK020 MOJiCe peaizy8amu npoepamHi 6UMoau 00
HABUAHHS MYPEYbKOI MOBU CMYOeHmMi-(DiNon02i8, AKuil
Micmums 00uH i3 6UOI8 KYAbMYPHO MAPKOSAHOL IHpOp-
mayii — gpaxmyanvroi, niomexkcmoegoi, emomueHoO-0YiH-
HOL, @ mMakodic KylibMypHO MAPKOBAHI MOBHI OOUHUYI
(c108a-cumB0aU, XYOOUCHI MPONU); AKOMY BLACMUBL 03-
HAaKU npeyeoeHmHoCmi — XpecmomamitiHicmes ma KyJib-
MypHa peiHmepnpemayis.

[MpuknamoM TOETHYHOTO TBOPY, SKHH BiAINOBiIAE
O03Ha4YeHUM KpuTepism, € Bipm “S ciayxaro CramOyn”
(Orhan Veli Kanik):

A CNYXAIO CTAMBYnN

Cnyxato CTam0byr, oyi 3anmoLeHi;
MoBoni ome nereHbKui BiTEp,
Mano-nomany posrongye

Ha pepeBax nucTs;

[aneko, reTb BOanuHi

YyeTbca Wym npoaasuis.

Cnyxato Ctambyn, oyi 3anioLeHi.
Cnyxato Ctambyn, oyi 3anioLleHi,
AX TyT, nponiTalo4un, NTaxm

Y Hebi BUCOKO MiCHIO 3aBOASATb;
Cnbo3un KoTATb, MOB pPOCa;

>KiHka Horamu TopkHynacbk Boaw;
Cnyxato CTam0byr, oyi 3anmoLeHi.
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istanbul’'u dinliyorum, gézlerim kapali;
Serin serin Kapaligarsi

Civil civil Mahmutpasa

Guvercin dolu avlular

Cekic sesleri geliyor doklardan
Guzelim bahar rizgarinda ter kokulari;
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali;
Basimda eski alemlerin sarhoslugu
Los kayikhaneleriyle bir yali;

Dinmis lodoslarin ugultusu iginde
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.
istanbul’'u dinliyorum, gézlerim kapali;
Bir yosma geciyor kaldirimdan;
Kuflrler, sarkilar, tirkuler, laf atmalar.
Bir sey disuyor elinden yere;

Bir gul olmali;

istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali.
istanbul’u dinliyorum, gézlerim kapali;
Bir kus cirpiniyor eteklerinde;

Alnin sicak mi, degil mi, biliyorum;
Dudaklarin islak mi, degil mi, biliyorum;
Beyaz bir ay doguyor fistiklarin arkasindan
Kalbinin vurusundan anliyorum;
istanbul’'u dinliyorum (ORHAN VELIi KANIK).

Bipm «f cmyxaro CtamMOyim» € TIpEerieICHTHUM TI0e-
THYHHAM TBOPOM, SIKHH BiJIITOBiJa€ ONIMCAHNUM BHIIE KPHU-
TepisiM. TBip MICTUTh KyIBTYpHO MapKOBaHy (aKTyaib-
Hy iHpopmanito (Sucularin hi¢ durmayan ¢ingiraklari;
Aglar cekiliyor dalyanlarda; Serin serin Kapalicarsi;
Civil civil Mahmutpasa; Los kayikhaneleriyle bir yali);
€MOTHBHO-OIIIHHY iH(MopMamito (TBip (IKCye HH3KY
eMOIid Ta TOYYTTIB JIPUYIHOTO Teposi, KWW, 3arlTio-
LIMBIIM OYi, CJIyXa€ 3BYKU Ta ysiBisie oOpasu CramOy-
na); MIATEKCTOBY iHQopMamito, sika moTpedye iHTep-
nperauii (Bir yosma geciyor kaldirimdan; Kiifiirler,
sarkilar, tiirkiiler, laf atmalar. Bir sey diisiiyor elinden
yere; Bir giil olmali; Istanbul’u dinliyorum, gozlerim
kapali. Istanbul’u dinliyorum, gozlerim kapali;; Bir
kus cirpiniyor eteklerinde; Alnin sicak mi, degil mi,
biliyorum; Dudaklarin islak mi, degil mi, biliyorum);
KyJIbTYPDHO  MapKOBaHy  JIEKCHKY,  CIIOBa-CHMBO-
mn (Uzaklarda, ¢ok uzaklarda; Beyaz bir ay doguyor
fistiklarin arkasindan); miTepatypo3naBuy iHdopmartito
(cTunb, )xaHp, 0COOIMBOCTI BipmIoBOi cuctemu). Bigmo-
Bigae kputepito inpopmaruBHocTi. [loesist cknagaeTbes
i3 151 cnoBa (kpurepiii oOcsry). Y mporeci 4MTaHHS
Ta aHali3y rmoesii BiOyBaeThCcsi (OPMYBaHHS 34aTHO-
CTI 0 aHaTI3y Ta iHTEpIpeTaIlii JiTepaTypHUX TBOPIB,
(hopMyBaHHS JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
(excTpaniHrBalbHI 3HAHHS, aHAJITHKO-IHTEPIIPEeTaIliiHI
YMiHHSI, IEKCHYHI HAaBUYKH, JIIHTBOCOL[IOKYJIbTYPHI Ha-
BUYKH Ta BMIHHS YUTaHHS) (KPUTEPIiH MiJeCIIpsIMOBAHO-
cti). TBip € aBTeHTHYHNM (KpHUTEPiil aBTEHTHYHOCT1), HE
CKOpOUYEHUM (KpUTepiit TeKCTOBOCTI). Bipmt € xpecToma-

Cnyxato Ctam0byr, oyi 3anmtoLeHi,
XonogHumn-xonogHun Kputuim puHoOK;
O3BiHkn MaxmyTtnaiia,

MoBHi rony6is gBopw.

Pastoui 3BykM 4yTH i3 QOKIB,
BecHsiHui BiTep Hece 3anax nory;
Cnyxato Ctambyn, oyi 3anmioLeHi.
Cnyxato Ctambyn, oyi 3annoLleHi;
Ha gymui xminibHa gaBHUHa,

Ma€eTok 3 TbMSIHUMKW YOBHaMU;

3a NOKINMMKOM TUXUX XBUIb,

Cnyxato Ctam0Oyr, oyi 3anmoLeHi.
Cnyxato Ctam0byr, oyi 3anmtoLeHi;
Mo GpykiBLi NPOXOAUTL KPACyHS;
INaiiku, nicHi, obpasu,

Lock BMnagae 3 pyk —

JInboHb TposHAa;

Cnyxato Ctambyn, oyi 3annoLleHi.
Cnyxato Ctambyn, oyi 3anntoLleHi;
MTaxa nypxae noss Tebe,

Yn Tenne 4omno TBOE — 3Hal0,

Yu Bonori ryéu TBoi — 3Hato,

Binun micaub cxoanTb 3a hictawwkamu,
Yyto Lie B GuTTi TBOro cepus,
Cnyxato Ctambyn (Maeno MOJIKOXOBUY).

TIMHUM (TAKPUTEPId XPECTOMATIHHOCTI) Ta IOKJIaze-
HUI Ha MY3HKY: TICHS y BUKOHaHHI 3ronbdro JliBaHeni
(Ziilfii Livaneli - Istanbul’u Dinliyorum).

[lincymoByIouM cKazaHe BHIIE, MOKEMO 3pOOUTH
Takuii BUCHOBOK: IOCTUYHUHU TBIp € 3acobom dopmy-
BaHHS B MalOyTHIX (D1JIOJIOTIB JIHTBOCOI[IOKYJIBTYPHOT
KOMIIETEHTHOCTI B YHWTaHHI. Y TMpOIeCi YUTaHHS T0e-
TAYHUX TBOPIiB BUHHUKAIOTH TPYIHOIIl — MPEJIMETHI,
JIOT14Hi, MOBHO-MOBJICHHEBI, MPECYNO3HLIHHOTO Ta
omepatiitHoro xapakrepy. Jxeperamu goOopy moe-
TUYHHUX TBOPIB € MiIPYYHHUKH 3 TYpeIbKoi JiTepaTypH
JUTS 3aKIafiB cepeanboi ocBitn Typeuunnu. JloOuparu
TBOPH CIIiJI, CITUPAIOYHCH Ha KpUTEPii iHHOpMaTUBHOC-
Ti, 00CATY TEKCTY, IiIECTIPSIMOBAaHOCT], aBTEHTUYHOCTI,
TEKCTOBOCTI, MPELEJCHTHOCTI (KMl mependavae mij-
KpUTepii XpecTOMAaTIiHOCTI Ta KyJbTYpPHOI peiHTep-
nperarii).

[lepcniekTHBY TMOAANBIIMX JIOCTIKEHb yOadaeMo
B po3pobiieHH] Ta ampoOariii TeXHONOoTii (opMyBaHHS
B CTYJCHTiB-(DiJIONOTIB TYpenbKOMOBHOI JIIHTBOCOILiO-
KyJIETYpHOT KOMIETEHTHOCTI B YHTaHHI 3aco0aMu moe-
TUYHOTO TBOPY.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpU HE MatOTb NOTEHLINHOIO KOHMNIKTY iHTepeciB,
SKUA BU MIr BNITMHYTYM Ha PilLEHHA NPo onyonikyBaHHS
Li€ei cTaTTi.

BMKOpMCTaHHﬂ WTYy4YHOro iHTeneKTy
He BUKOPUCTOBYBaBCA.
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Y cmammi npoaHarizoeaHo 3Ha4yeHHs1 3HalloMcmea 3 iHUOMO8-
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bpumaHuyjie: ¢bpaseosnoziamu ei0d3epKanolomb MneeHi yusinizayid-
Hi Mpoyecu, COYioKyIbMypHi peartii, Cmusib MUC/IeHHSI HOCii8 MO8U.
Yeazy akyeHmosaHo Ha 0CcobIu80CMSX MOXOOXKEHHSI ma MOXK/IUB0C-
msix cemaHmu3auji cmarnux eucriosis. KoHkpemusogaHo wiisixu Ou-
GakmuyHoOI ekcriyamauii gppaseornoziyHo2o Mamepiany 2acmpoHo-
MIYHO-KYNiHaPHOI meMamuKu 8 HagYaHHI IHO3eMHUX MO8 I Kyribmyp.
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The article analyzes the importance of getting to know foreign
language phraseology, which contains gastronomic and culinary
vocabulary, for understanding the national mentality and national
traditions. It is explained why in teaching a foreign language and
culture it is expedient and important to organize the acquisition
of stable expressions that reflect the food culture of the French
and the British: phraseological units reflect certain civilizational
processes, sociocultural realities, and the way native speakers
think. Attention is focused on the peculiarities of the origin and the
possibilities of semanticization of fixed expressions. The ways of
didactic exploitation of the phraseological material dealing with
gastronomic and culinary topics in teaching foreign languages and
cultures are specified.

Keywords: the French language; the English language; nation-
al mentality, culture; gastronomy; cooking; nutrition; phraseologi-
cal unit; sociocultural competence.

IlocTanoBka mpoOsevn. Te, sk OO TOTYIOThH
Ky Ta Xap4yloThCs, 3HAYHOIO MIPOIO CTPYKTYpYy€E iXHE
CIPUUHSATTS PEaIbHOCTI Ta 000B’3KOBO BiJI0OOPAKAETH-
¢ B 3ac001 BepOabHOT iHTEpIIpeTaIltii i€l peasbHOCTI —
MOBi. JIEKCUKOH MOBCSKACHHOTO BXKUTKY, CICHT, apro
Ta CTaJli BUCIOBU B yCIX MOBAaxX aKTHUBHO >KUBJIATHCS 3a
PaxyHOK CJiB, sIKi CTOCYIOThCS 11 Ta croco0iB ii npu-
rotyBaHHs. KoxHa MOBa Ipu 1IbOMY IEMOHCTPYE CBOIO
crierudiky, 3yMOBIICHY YUCICHHUMH Ta Pi3HOMAaHITHH-
MH (akTopaMu (0COOTUBOCTSIMH TeorpadigHOrO TOJI0-
JKeHHs1, KIimary, Guopu Ta QayHH, CiIbCHKOTO TOCIO-
apCTBa, KyIbTYPHUX TPATUIIIN TOIIO). 3aCBOEHHS PO3-
MaiTTs MOBHHX 3ac00iB, 1110 Y TOH 41 TOH criocib onucy-
FOTh XapuyBaHHs IHITOTO HAPOIY, 3a0e3Ieuye He TUThKA
Kpaile BOJOAIHHS HOro MOBOIO, a i TulIe po3yMiHHS
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HOro MEHTAJITETY, CTHIIO KHUTTS, COLIaIbHO-KYJIbTYP-
HUX YMOB, icTOpiI.

Merty cratti MM BOadaeMoO B JOCHIJDKeHHI (paH-
Iy3bKUX Ta aHTTIHCHKUX (Pa3eosori3miB, siKi MICTATh
JeKCHYH1 oJuHULi 3a TeMoto «lIpoaykTu xapuyBaHHS.
[IpurotyBaHHs Ki», SIK IEBHOTO BiJOOpakeHHS HaIlio-
HAJILHOT'O MEHTAITETY, 0 000B’I3KOBO MOBHHEH OyTH
PO3TIISIHYTUH Ta YCBIIOMJICHHH B TIpOIleCi HaBYAHHS
1HO3EMHHX MOB 1 KyJIBTYP.

Bukjaaag ocHOBHOro marepiany HocC/IiIzKeHHs.
OCKiZIbKM MU BXHBaTHMEMO TEPMiHU «TacTPOHOMIiY-
HUI» Ta «KyJiHAPHUAK», 3a3HAYUMO, IO TacTPOHO-
Misl — IIe HayKa, SKa BUBYAE 3B 30K MK KYJIbTYpOIO,
MHCTEIITBOM Ta 1XKE€I0; KYJIHAPII0 MOTPIOHO PO3yMiTH
SIK HEBEJIMKY YacTHHY Li€i AMCLUIUIIHM, IOB’S3aHy 3
TEXHOJIOTi€I0 MPUTOTYBaHHs 1Ki, cmocodamMu 0OpoOKH
Xap4oBUX MPOAYKTIB 1 MPUTOTYyBaHHS cTpaB. BinobOpa-
YKEHHS 3HAYYIIOCTI TacTPOHOMIi Ta KyJiHapii Juist meB-
HOT CITIJIBHOTH B ii MOB1 MOTJIO O CTaTH TEMOIO COJIiTHO-
0 HAYKOBOTO JTOCITiIKCHHS. 3aralbHOBiOMO, HAIIPH-
KJIaJ, 10 KyXoBapcTBO y DpaHIii BBAXKAETHCSI MUCTE-
LITBOM, a JIFOOOB 10 HHOI'O — OJIHICIO 3 HAWBaXKJIMBIIIIHUX
XapaKTEepUCTUK HaliOHAIBHOI KylbTypu. DparmeHTH
i3 TBOpIB (paHIy3bKHUX MHCHhMEHHHKIB, 110 MICTSATh
OTIUCH CTpaB, €, HA HAI TOTJIA, MIKaBUM JIHTBICTHY-
HUM 00’ ekToM. HesanmexHo Bix Toro, 4u € (QpaHIy3b-
KUH CTHJIb IPUTOTYBAaHHA 1K1 MEUCTELTBOM, HAYKOIO UM
MPOCTOIO0 TEXHIKOIO, BiH XapaKTePU3y€EThCs HASBHICTIO
MEBHUX METOJUK Ta 3aKOHIB, BITOMHX 1 IIIAHOBAHUX B
ycboMy cBiTi. [IpuragaiiMo y nbomy 3B’s3Ky, sik OHO-
pe ne banp3ak Bu3HAuMB posb (GpaHIy3bKOI MOBHU Ta
(hpaHIy3pKOi KyXHI 175 JIroacTBa: «Mu TIOBHHHI JTH-
IUIOMaTHYHO MOTOJIUTHCS, 0 (QpaHIy3bKa MOBa Oyxe
MOBOIO KyJliHapii, SK BYCHI NPUUHIN JATHHY IS
OoraHiku Ta eHTOMOJoriiy. [ ¢ppaniysis, siki mopa-
I0ThCSl HA KyXHi, IPUTOTYBAHHS CTPABH — 1€ CTBOPEH-
Hs aHCaMOJIf0, CX0XKe Ha HANMCAaHHS IT'€cH, cuMQOHIT
Yy KapTHUHU. TOMy LUJIKOM NPUPOAHO, 10 (paHiy3n
4acTo-rycTo 0avaTh Pi3Hi aCleKTH CBOTO XKHUTTS Kpi3b
MpU3MY TaCTPOHOMIYHO-KYJIiHAPHUX TIOHATH 1 CXUJIbHI
OINKCYBATH SIBHINA, SKi HE MalOTh CTOCYHKY JI0 KyXHI,
SIK CTpaBH, JIJISl IPUTOTYBAHHS SIKHX BUKOPUCTOBYIOTh-
CsI Ti UM IHTPEIi€HTH Ta IeTalbHi perent. L{e baueHns
peabHOCTI Y BUTJISAL KyJIIHAPHUX HACTAHOB MOXE CTO-
CyBaTHUCS K HAWKOHKPETHILINX peuel, Tak 1 CKIaJHIX
JUTSI TIOSICHEHHSI a0CTpaKIliil (Apyx0u, KoxaHHs, Kap ep-
Horo ycmixy Tomo) (Melnyk, 2005). Henpsimuii, o6pa-
3HUN cmoci0 pempeseHTarii iHpopmarii Ta mepemadi
CMUCITY IpUTaMaHHAW He JUIIe XyIOXKHIN JIiTepaTypi,
a ¥ 3HaYHOIO MIpOI0 MEIiaJuCKypcy B HOro HamaraH-
Hi 3arOCTPUTH ITyMKY Ta 3pOOUTH MOBJICHHSI HAOUHUM.
HafinommpeHimmM MexaHi3MOM TaKOTO HEMPSIMOTO 1H-
(dhopMyBaHHs Ta TpaHCIALIl ceHCIB € MeTadopa, sKa B
KOTHITHBHIH JIIHTBICTHII PO3TIISIAETHCSI HE CTUTHKH SIK
(birypa MOBIIEHHS 1 TPOM, CKUIBKH K 0a30BUH KOTHi-
TUBHUI npouec. MeradopuuHa MoieNnb 3aBXau OiHap-

Ha, TOOTO BKIIOYae B ceOe JIBi KOHIENTYalIbHO-CMHC-
7oBi cepu, 110 B3aEMOIIOTh MK co00r0. OCHOBHHIA
KOMIIOHEHT MeTadopu (Te, IO 03HAYAETHCS) CIPHIi-
Ma€ThbCs Kpi3b QUIBTP AKOCTEH, XapaKTepPHUCTHUK, Mapa-
METpIiB JOTOMIXKHOTO KOMIIOHEHTa MeTadopu (Te, 10
o3Haya€), HaOyBalOUM TaKUM YWHOM HOBOI 00pasHOi
iHTepnperaiii. Y mepesasi, ika HAMA€ThCA THM YU TUM
00’exTam, 1o CAYTYIOTh Ui TaKOoi HempsAMoi nepeaadi
CMUCITY, TIPOJISIIAETHCS HE JIUIIEC eMITIPUYHUHN JIOCBIJ
Ta cy0’€KTUBHI IHTEHIIl aBTOpa, a i MEeBHA KYJIbTYp-
Ha 3yMOBJICHICTh. TeMaTnKa JOTTOMIKHHUX MOHSATIHHUX
cthep y ckiani MmetaOpUIHOT MOJIENI BiI3EPKAIIOE TE,
Ha YoMy (OKYCYIOThCSI MacoBi iHTepecH, 1 Te, 10 pe-
npe3eHTye caMoOyTHICTh KyJIbTypu. YHCIeHH] TeKcTH
¢dpaHIy3pKHX Mejia, oOyI0BaHi K pO3TOPHYTI MeTa-
¢dopu, BKa3yIOTh Ha TACTPOHOMIIO SIK Ha OJIHY 3 HaiBa-
romimux chep kyapTypu @panmii (Melnik, 2010).

[omo cBoix cyciniB mo iHmwii Oik Jla Manmy, ¢pan-
ILy31 TPaAULIHHO BBaXatoTh Benuky bpuraniro kpainoro,
Jie JIIOAW XapuyloThCs SIKIIO HE MOTaHO, TO MpHUHAWMHI
HeCMayHo. 3TiIHO 3 yCTAJICHOIO TyMKOIO, TaM iSTh JIHIIIe
BiJIBApEHE M’SICO, IyAMHT, OLTY KBAcOJIO B COJIOJKOMY
TOMAaTHOMY COYCi, JKUPHY pHOY Ta YHIICH 3 OIITOM... 3BH-
YaifHO, KOYKEH CTEPEOTHUIl IPYHTYETHCS HA MIEBHOMY elle-
MEHTI PeaNbHOCTI, ale y BUNaAKy 3 OpUTaHCHKOIO 1Kero
JIUACHICTH 30BCIM HE BI/INOBIJIA€ MOIIUPEHUM cepe/ ppaH-
y3iB ysBieHHsM. Sk 1y @paniii, kyxoBapcTBo y Benu-
Kiif bpuTtanii € TakoX JaBHIM MHUCTEIITBOM, HaBITh SIKITIO
CTpPaBH, sIKi BBAKAIOTHCS KIACHUYHUMH JJISI aHTJIHCHKOT,
MIOTJIAHJICHKOI Ta BEITbCHKOI KYXHI, HE 3aBXK/IU MPHUCYTHI
CBOTOJIHI Cepell TOro, IO HaiyacTille MOAalOTh TOCTSM.
BpuTaHchKka racTpoHOMIsI CIpaBai iCHY€, i OCTaHHIM Ya-
cOM 11 TIOYMHAIOTh BH3HABaTH y Ppanilii, a OpUTaHCHKI
MIPOAYKTH BCE Kpallle KyIyioTh (PpaHITy3bKi KITIEHTH, 0XO0-
4i 10 BiakpuTTiB. 11[00 mepexonaTHcs B IbOMYy, HOCTaT-
HBO TTOJMBUTHUCS Ha YEPrH B POJOBOIBYOMY Biisi Ma-
ra3uHiB M&S (Marks & Spencer) y [apwki; knacuanuit
aHriicekuil kpamoOn ado cupu Yemnep 1 CrinToH Temnep
MO’KHA 3HAUTH y BEJIMKHUX Mara3uHax JeJIiKaTeciB 1 HaBITh
y CyIlepMapKeTax; HaWBHOArMBIMIOTO (QpaHITy3bKOTO
TypMaHa He po34apye Bi3UT J0 XOPOIIOTO aHTJIIHCHKOTO
pecropaHy, Jie MOAalTh TPAUIIHHI CTpaBH; TPaAHIlii-
Hi XJ1i0H1 BUpOOH Bii OPHTAHCHKHX IMEKapiB CMAKyIOTh 1
¢paniyzam (Nourriture anglaise, gastronomie anglaise,
2024).

XapdoBi 3BUYKH JKUTEIIB Ti€l 4M Ti€l KpaiHU MOXKYTh
MOM(IKyBaTUCS 3 9acOM, IO TOSICHIOETHCS 1CTOPUY-
HUM, COLIaJbHUM Ta KYJIbTYPHHUM PO3BHTKOM, KIiliMa-
TUYHUMH 3MiHaMH, 100aNi3aliero CBiTy, MOMNPEHHIM
iIe¥ 1mo/10 3I0pOBOro Xap4yyBaHHs Toulo. IIpoTe Bce,
0 BiTOOpPaKAETHCS Ta 3aJTUIIAECTHCS B MOBI, € O€3IIiH-
HUM MaTepiasoM i pO3yMiHHS TPOIIECiB, SIKi 3yMOBH-
JIY CyYacHHWH CTaH HapoJiB 1 kpaiH. Hampukiaz, y BikTO-
piaHceKy enioxy bpuraHcbka immepist BoJoina Beianyes-
HUMH TepuTOpisiMu B A3ii, Adpuui it AMepuni Ta uepra-
Jla HAaTXHEHHS B KyJIHApPHUX TPAJUIlisX KOJOHI30BAHUX
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kpain. Came ToJii 10 OPUTAHCHKOT TKI MOYaJId aKTHBHO
JOTaBaTHCSI €K30THYHI CIEIii, a 1HIIHChKEe Kapi CTaio
HaI[lOHAJHHOI0 OPUTAHCHKOIO CTPaBOi0. BHKOpHCTOBY-
FOUH CIietlii, OpUTaHIll CTBOPWIIH KETUYII, M ATHUH COYC,
BYCTEPLIMPCHKHH (BYCTEPCHKHIA) COYC 1 COYC «IHUSIBOID».
A 4M MOXHA ySBUTH OpHUTaHIIB 0e3 ceH/Biua 3 cupom?
CBo€to Ha3BoOMO 1151 cTpaBa 3aBasuye rpadosi CeHnBivy
(1718-1792). bpurantli 3aBXIu JTIOOWINA a3apTHI ITPH,
i rpady Cenngiu, 6e3cyMHIBHO, OyB OJHUM i3 HaWO1Ib-
KMX IXHIX MIAHYBAJLHUKIB. B irpoBi 1Hi ka Oyna s
HbOTO MapHOK TPATOI Yacy, TOX BiH BUHAMIIOB TaKy
CTpaBy, siKa HE BUMarajia BiJl HbOrO MiHATH KapTKOBUH
cTin Ha o0imHii. CydvacHi OpHTaHI Xap4ylOThCs He
TakK, SIK I1¢ POOMIIN CTapIIli TOKOJIIHHS: OCTAHHIM 9acoM
3HAYHO CKOPOTHIIOCS CIIOKUBAHHS HUMHU KapTOILTi, M’ si-
ca, BepiikoBoro Macna. llonpu 1o TeHIEHLiIO IesiKi
tpanuuiiini crpaBu (Fish and Chips, Roast beef, Bread
and Butter Pudding) He BTpa4yaroTh CBOET MOIMYJIIPHOCTI
(Suciu, 2024).

OO0csr cTarTi HEe T03BOJISE KOMIUIEKCHO JTOCIHIIUTH
racTpOHOMIYHO-KYJIIHAPHY TEMAaTHKY, BiTOOpaxkeHy y
(hpaHKO- Ta aHTTIOMOBHHX TEKCTaX, TOMY MH OOMEKH-
MOCSI JTUIIE JeSIKUMHU (PaHIy3bKUMHU Ta aHTTIHCHKUMH
(dpazeosnorizMmamu, o MICTATh Ha3BH OBOYiB, (PYKTIB,
MPOAYKTIB XapuyBaHHs, CTpaB Ta HaIoiB. Hac 1ikaBu-
TAMYTh 3HAYEHHS Ta MOXO/KEHHS IIUX CTaJNX BHUCIIO-
BiB, @ TaKOX ()OPMH IXHBOTO OIpAIFOBAHHS IPU HaB-
YaHHI MOB 1 KyJBTYP.

[TeBHa yacTuHa (hpa3eosiori3MiB HE MOTpeOye Po3-
JIOTHX TIyMaueHb, iCTOPHYHHX EKCKYPCiB TOLIO. IXHIO
00pa3HICTh JIETKO MOSICHATH 3HAUYEHHSIM CKIIQJIOBUX ele-
MEHTIB, iXHE 3HAUEHHS € OYEBHIHIM, 3aBJISIKA YOMY TaKi
1110MH IBUJKO 3aCBOIOIOTHCS. Hanpukman:

o @panuyy3vka

Haut comme trois pommes — «3a68uwiku 3 mpu s61y-
Kay, HegenuKull, HeeUCoOKUl

[IIo6 3po3yMiTH MEeW BHCIIB, HOCTATHLO IMOKJIACTH
TpH 0JIyKa OJTHE Ha OJTHE.

Mettre du beurre dans ses épinards — «noxnacmu
Macno y ceill wnuHamy, NOAINUmy yMosu, pigetsb c60-
20 Jcummsl, 3apoousuiu oinvuie epoutelt

LInuHaT HE € TOKUBHUM TPOITYKTOM Ha BiMIHY BiJl
BEPIIIKOBOTO Macja, K€ MO)KHA BBa)KAaTH IIEBHUM CHM-
BOJIOM 3aMO>KHOCTI. J[o/1aBIIH BEpITKOBOTO Macia, MOXK-
Ha TIOKPAIIUTU XapUOBY I[IHHICTH IIITHHATY.

o Amneniiicoka

Bread and butter — «xni6 i3 maciomy, xni6 nHacywHul,
3acobu 00 ICHY8aHH, 3apOoOIMOK

Bucni «x71i0 13 Maciom» BUHUK B AHTIIIT B CepeHbo-
BiYi, KOJIM CEJISTHU MOTJIH COO1 JI03BOJIUTH BYKUBATH JIUIIIC
XJ1i0 13 MacyoM, IHKOJIM — pa3oM i3 cynom. X0 i3 Maciom
OyB OCHOBHHMM TPOAYKTOM Xap4yBaHHS CLILCHKOTO Hace-
JIeHHs 110 1o4. X VI CT., ToK came TOI1 JIFOAU BXKHUBAJIU 110
17ioMy TSI TTO3HAYCHHS 3aCO0iB 10 iICHYBaHHS.

Full of beans — «nosnutii kaconiy, 6 nioneceHomy Ha-
cmpoi, Jceasuil

Lle#t BuCHIB BUHUK Ha TIOYaTKy XX CTOJITTS, KOJIU
KBacoJIsl CUMBOJIi3yBaJla )KUTTEBY CUIIY Ta 0agbOpiCTb.
ImoBipHO, imioma Hapojuiacs 3 ijei mpo Te, Mo KBa-
COJISl IK OCHOBHHMH TPOMYKT Xap4yBaHHS MIiCTUTh He-
00XiHI MOXMBHI PEYOBHHH Ta € IAIUBOM» JUJISI Op-
raHizMy.

Jesixi GppazeosiorisMu NOTpeOyIOTh JIAIIE aKTUBI3aIlii
ySIBH 330151 IXHBOTO PO3YMIHHS Ta 3amam’ SITOBYBaHHSI.
Hampuknan:

o @panuyysvka

Faire le poireau — «pobumu yubyaro-nopei», 006820
yexamu

[nOyns-mopeil pocte MpsiMO Ta Haraaye JIIOJUHY,
SKa MPOTATOM TPUBAJIOTO Yacy HEPYXOMO YeKae Ha MI0Ch
a00 Ha KOTrOCh, 3TMBOBAHO PO3BOJISTYN POKAMH.

Raconter des salades — «posnogioamu caramuy, eo-
80pUMU HICEHIMHUYL, 3MIULY8AMU MPOXU NPABOU, MPOXU
OpexHi, HOmKU 2yMOpy ma HOMKU IPOHii, woo 3ayikasu-
mu icmopiero

Y npomy nomyinsipaomy 3 XIX cTONITTS BUCTIOBI MOBa
fiie He PO OBOY, a MPO CTPaBy — MOEAHAHHS Pi3HUX iH-
rpeaieHTiB (IHKOJIM HECYMICHMX, Ha MEpIIAN MOTJisia!),
SIK1 3MIIITYIOTHCS TSI KPAIIOTO CMaKy.

Avoir un ceeur d’artichaut — «mamu cepye apmuuio-
KY», J1ecKo ma weuoKo 3aKoxy8amucs

o6 pmicrathcs iCTIBHOT CEpUEBHMHM apTHIIOKY,
NoTPiOHO BiJipBaTH YCi JIMCTOYKH, SIKi 11 BKPHUBAIOTb.
«Martwu ceprie apTHUIIOKY» O3Ha4dae «OYTH 3MaTHUM Bij-
JaTu 0ro YacTUHKY 0araTboM».

Appuyer sur le champignon — «namuckamu Ha cpuby,
NPUCKOPIOBAMUCS, PO32AHAMNUCS

Lle#t BUCITIB HAPOAUBCS B MOBJICHHI aBTOMOOLITICTIB Ha
novatky XX cromitts. [lepmri akceneparopu cKiaianics
3 METAJICBOTO CTPIHKHS, YBIHYAHOTO HAMiBKYJIbKOMO. Ls
JieTaib Oyia cxoxa Ha TpHo, 1, o0 pyxaTrcs Ha BUCOKIH
HIBUAKOCTI, MOTPiOHO OyJI0 JIMIe THCHYTH Ha HEf.

o Ancniiicoka

To cry over spilled milk — «nnakamu nao poznumum
MONOKOMY», HAMA2AMUCSA NOGEPHY MU 6MPAUEHE

VYreprie 1ieit BuciiB OyB BUKopucTaHui B 1659 porti
OpUTaHCHKUM ICTOPUKOM 1 MUCbMEHHUKOM JkeiimcoMm
XayenioM: HeMae CeHCY IUIaKaTH yepes3 Te, U0 BKe He-
MOYKJIUBO 3MiHUTH.

To bring home the bacon — «npunecmu 0ooomy be-
KOHY, 3apobisamu Ha dcumms, 3abe3neuysamiu Cim 1o,
oocsiemu ycnixy

B Anrnii XII cromiTTs 1iepkBa B Micteuky JlaHmoy
y rpaderBi Ecceke HaropomkyBana mMaToOukoM OEKo-
Hy OyAb-SIKOTO OJpPY>KEHOTO YOJIOBiKa, SIKMH MIr TpH-
CSITHYTHUCS TIepe]] rpomMajioo Ta borom, 1o He cBapuB-
Cs 31 CBOEIO NPYKUHOIO TPHHANMHI TPOTSATOM POKY.
Burpamr 11p0oro He3BHUYatHOTO TIpHU3y OYB 3HAYHUM JI0-
csrHeHHAM. OTKe, SIKIIO BU MOXETE MPUHECTU JOJOMY
OEKOH, 1Ie 03Hauae, 110 Ballle MOAPYXOKS — IaciuBe. 3
noyaTky XX CTOJITTS YCIHIIIHI OOKCEpU Ta peropTepu
BUKOPHCTOBYBAJIM e BHCIIB, 00 BKa3zaTH HA IXHIO
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nepeMory Ta npodeciiiHuil ycmix i — sIK HaCJiJ0K — Ha
3IaTHICTH 301BIINTH MPUOYTOK Ta 3a0€3MEUNTH CiM IO.

To chew the fat — «orcysamu srcupy, barakamu, mepe-
geHumu, bazikamu

Inioma to chew the fat napopunacsa y XIX cromitri
3aBJISIKM MOPSIKaM, sIKi ITiJ] 4ac PO3MOBH HEKBAILIUBO XKY-
BayM coJioHe cano. ChOro/iHi el BUCIIB 03HAYAE HEBU-
MYIIeHY, HepopMaTbHy pO3MOBY 3 APYKHIMH KapTaMH
Ta TUTITKaMHU.

To have bigger fish to fry — «mamu 6invuty puby, wod
CMAdACUmMuy, Mamu 6AdCIUGIUL CNPasu

Leit BUCIIB 03HAYA€ HASBHICTD Y JIIOAMHU BaXKIIMBI-
muxX abo HEBINKIIATHUX CIIpaB. BBaXKaeThCs, MO HOTO
TTOXO/DKCHHSI Oepe CBilf TOYATOK Y pUOANBCHKIA KyJIb-
Typi, e po3Mip puOu BH3HAuYaB ii I[IHHICTH i BapTiCTh
3yCHIIb, 1100 i 37T0BHUTH.

Jlo okpeMoi miArpynyu MU BiTHOCUMO CTaJli BUCIIOBH,
3HAYEHHS SKUX HEMOXKIIMBO 3p0O3yMITH 0e3 cremiaabHuX
TIOSICHEHb TICBHUX COINIAJIGHUX SIBUII a00 iCTOPUIHHUX
roxiii. Hampukman:

o Dpanuyszvka

Les carottes sont cuites | — «Mopxey 3sapeno!», yce
empaueHo, i Hemae niocmas OJist HcoOHoI Haoii!

Y XVII croniTri MOpKBa BBaXKajacs HKEIO 3IUIapiB
1 Tak MaJyo IiHyBajacs, M0 aCOINIOBAJIACS 3 TOJIOAOM,
3yOOXKIHHAM 1 cMepTIo. Y Ti 4acw Ka3ajiH MpO KOTOCh,
XTO BMHpAE, M0 HOTO MOPKBA 3Bapuiiacs, 1o HoMy JUis
TKi 3aJIMIIAETHCS JIHIIE [IeH BAPSHUN OBOY.

C’est la fin des haricots | — «le kineywv keaconily, ye
Kineyw, yac cmasumu Kpanky!

Y MHHYJIOMY CTONITTI Y (PpaHIy3bKHX IHTEpHATaxX
KBACOJIIO YaCcTO PO3aBalld YUHSIM, KOJIN 3aKiHIYBAIHCS
1HIII TpoAyKTH. TOXK KOJIM HaBiTh KBACOJI HE 3aJIUILAIIO-
csl, 11e 03HAYAJIO SKIIO HE CMEPTh, TO IPUHAWMHI CTpax-
JIaHHSI B1JI TOJIONY.

Pour des prunes — «3apaou ciusy, oapma

IcTopis OTO BUCIIOBY CATA€E YaciB APYTOTO XPECTO-
Boro noxoxay (XII cTomiTTs), KoM XPEeCTOHOCII 3MOT-
v mipuBe3TH 3 [lamacKy TUTbKM cajpKaHIl CIuB. Xoda
IO IIMX JIEPEB CIOJ00aIUC KOPOJIto, BiH OyB Po3-
JIpaTOBAaHUM TUM, 110 MO0 BOIHM MPOMIIIMA JIOBTUW Ta
HeOe3MevHui NIUISIX JIUIIE 3apaj iy CIMB — TOOTO JlapMma,
Ha HOro 1yMKy.

e Awneniiicoka

To cut the mustard — «napizamu cipuuyrnoy, mou-
HO 8i0nogioamu umMoeam, OYmu HA HALEHCHOM) DI6HI,
Oymu 8UCoKoi sKocmi, docsemu YCnixy

Jlxepeno TOXO/KEHHS BHUCIOBY HEBiZIOME, OTHAK
niepiri pakTH HOTO BUKOPUCTAHHS 3a()iKCOBAaHO B Tase-
Ti micta 'anBecton (wrar Texac) y 1891-1892 poxax.
[Mucemennuk O. 'enpi, sikuit mpoBiB 6arato pokiB y Te-
Xaci, Jie BiH, MOKIIUBO, 1 3a[103UYHUB IICH BUCIIIB, BAKOPH-
CTaB imioMy fo cut the mustard y cBoiii 30ipIli OIIOBiTaHb
«Cepre 3axomy» 1907 poky.

To buy a lemon — «xynumu AuMOH», KYRUMU WOCD
HenompioHe

Imioma BuHMKIIAa HA TOYaTKy XX CTOMITTS. «JInMOH»
SIK CIICHTOBHUH TepMiH BUKOPHCTOBYBABCSI 1715l TO3HAYCH-
HSl HECTIPABHOT'O aBTOMOO1JIs1, TPUAOAHHS SIKOTO MIPU3BO-
JIUJIO JI0 pO3YapyBaHHSI.

Carrot and stick — «mopxesa i nanuysay, nupie i bamie

Ile BUCIIB 31 cTapoi icTOpii o BiCTIOKA Ta Halkpa-
WA Croci0 3pyMHUTH HOTO 3 MICIA: TIOKJIACTH Iepenl
HUM MOPKBHUHY 1 TKHYTH HOTO MaNUIEIO 33a.1y.

Peppercorn rent — «openona nnama nepyemy, nege-
JIUKA, CUMBOAIYHA CYMA OPeHOHOT naamu

Kommce mepens O0yB ToBapoM, IO IiHYBaBCS, K 30-
JIOTO, OCKUTBKH TOPOIIWHHU IIEPII0 IOCTaBILTUCS J0
€pporn 31 Cxoy 3 BEJIMKUMH BHTPATaMU Ta PH3UKOM.
VY nesiki mepiofu icTopii mepeus BUKOPHCTOBYBABCS K
(hopMa BaJFOTH MPHU TOPTIBII Ta CIuiaTi OOpriB, Mojat-
KiB. BUKoprcTaHHs TOPOIINH MEPITIO AK OPEHIHOT IUTaTh
3 4aCOM CTaJI0 CHMBOJIIYHHM.

Jesxi imiomn yTBOpHIHCS Yepe3 (POHETUIHY TTOMUJI-
KY, KOJIH SIKECh CJIOBO, 1110 CIIOYATKy MICTHIJIOCS Y BUCIIO-
Bi, OyJI0 3aMiHEHO HIIUM YHACTiIOK IXHBOI yroJI0CHOC-
Ti. Hanpukoan:

o @panuyysvka

Tomber dans les pommes — «ynacmu 6 A01yKa», sHe-
NPUMOMHIMU

Opurinanbuuil Bapiant tomber dans les pdmes
(«BacTM B HEMPUTOMHICTB», BTPATUTH CBIIOMICTh)
MOCTYTIOBO TIEPETBOPUBCS Ha «BIACTH B SI0JYKa» B pPO3-
MOBHIH (ppaHITy3bKiii.

e Awneniiicoka

To eat humble pie — «icmu ckpomuuii nupie, nupic
CMUPEHHOCMI»; NPOCUMU GUOAYEHHS

®paza BUKOPHCTOBYETHCS B CHUTYalisiX, KOJIU JIO-
JIMHA, sKa BHCIOBJIIOBAjacs 13 3yXBaJlicTio, Oe3mij-
CTaBHOIO YTIEBHEHICTIO, Ma€ BU3HATH CBOIO HEMPABO-
Ty. BBakaeTbcs, 1m0 BUCIIB BUHUK Y CEPETHBOBIUHIN
AHTIii Ta MICTUB CIIOBO «umbley, sike 03Ha4Yano «BHY-
TPINIHOCTI» a00 «3aJUIIKWY», TOOTO TOJI WIILIOCS PO
CTpaBy, BUTOTOBJICHY 3 HEIOPOTOro M’sica abo HaBiTh
HYTPOIIIB.

To curry favour — BUCTYKUTHCS

Lleit BucniB noxoauTs BiJ iMeHi « Fauvel », mo 3ra-
IyeThCsl y (paHIly3bKild CepeHbOBIUHINA aJerOpUYHii
noemi «Poman mpo Dosens», HanucaHiil Ha MOYATKY
XIV cr. ®oBenb — Mep3eHHUH KiHb, 1 TOEMa € CaTHPOIO
Ha PO30CIIEHICTh CYCMUILCTBA THUX yaciB. Ha mepmmit
TIOTJISIL, 0 curry favour — 1€ TUBHAW BHCIIB, aje SIKIIO0
3HATH HOTO MOXOKEHHS (31 CTaifHi, a He 3 KyXHi), BiH
HaOyBae CEHCy: «currying» — I¢ HaTUpaHHs KOHS, J0-
IS 32 KOHEM, 1 OpUTiHAIBHUKA BapiaHT BHCIIOBY Mic-
TUB ¢J0BO «favel» (KiHb KallITaHOBOT'O KOJIBOPY), a HE
«favoury. 3apa3 114 i1ioMa BUKOPHUCTOBYETHCS B 3HAUCH-
Hi «3aBOIOBAaTH MOOPY MYyMKY iHIINUX MUISXOM HaaMip-
HUX JIECTOILIBY.

Yucnenni ¢ppazeonori3Mi yTBOPHIINCS 3aBIISIKH PO3-
HIMPEHHIO 3HAYCHHS CJIB y MpPOCTOpiudYi, ciieHrax abo
apro. Hanpuxnan:
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o @panuyy3vka

Se prendre le chou — «bpamucs 3a kanycmyy, Hepgy-
samu

Y XIX cTOmNITTI CIIOBO «KaIyCTa» B MPOCTOPIYYi 03-
Hayayo He TUIBKK 0BOY, a i roioBy. Koiu Mu 3HEpBOBa-
Hi, KOJIK III0Ch a00 XTOCh HAC JIpaTye, KOIM MU OOiMOCs
HeBIa4yi y BUKOHAHHI BIATOBINATBLHOTO 3aBIaHHS, MH
XarnaeMocs 3a TOJIOBY.

Ramener sa fraise — «npunocumu c60x NOIYHUYIOY,
nPUXOOUmU, HADIUNCAMUCS, 3 SA8IAMUCS 03 3aNPOULCH-
Hsl

«[TomyHurs» — 11e o1Ha 3 6araThbOX aproTHYHUX HA3B
TOJIOBH (SK 1 «KaITyCTa», PO SKY MU HMIOHHO 3raTyBaln).

e Amneniiicoka

To have a bun in the oven — «mamu Oyn1ouxy 6 oy-
Xo8yiy, Oymu 6a2imHON

BBakaeThcsl, 1110 171i0Ma TIOXOUTh 3 aMEPUKAHCHKO-
ro cieHry movyarky XX ctomiTTsa. BucniB € meradopud-
HUM TOPIBHSIHHSAM JIUTHHH, [0 PO3BUBAETHCS B YTPOOI
KIHKH, 3 OyJIOUKOIO, SIKY NEe4yTh Y QyXOBLi. [miomy BU-
KOPUCTOBYIOTh IPHU JKapTiBJIHMBIH PO3MOBI MPO YHIOCH
BariTHicTh (Adelaide, 2023; Angelopoulos, 2018; Elle&-
Vire, 2018; Ezzati, 2024; Tay, 2023).

OdYeBUIHO, IO OJHUM 13 HAWMEPITNX Ta HaAWJIOTIY-
HIIIMX 3aBJaHb MPH OMpAIIOBAHHI CTAIUX BHCJIOBIB €
3’sICyBaHHsI IXHIX 3Ha4eHb, SIKE MOXKE BigOyBaTucs a)
EBPUCTHYHHUM LUISIXOM, 0) y popMi caMOCTiiHOT momry-
KOBOI JIISUTBHOCTI YYHIB / CTYCHTIB i3 3aJTyYEHHSIM CJIOB-

VENEZ DECOUVRIR LES PRODUITS DE VOTRE REGION
DANS VOTRE CENTRE E.LECLERC.
Les Journées “Alliances Locales” réunissent les produits de plus de 12000 producteurs

dans los magasins E Leclec partout en France, Depuis de nombreuses années LES LOCALES
ces partenariats entre les propriétaires des centres E.Leclerc et les producteurs locaux

dynamisent I'économie de nos régions et vous permettent de découvrir une offre large

de produits de terroir de qualité. C'est le moment d'en profiter!

wwwi.allianceslocales.com E Le c I e rc

HUKIB, B) 3aBIISKH TIOSCHCHHSIM BYHTENS / BUKJIamada 3
BUKOPHCTAaHHSAM DPI3HOMaHITHOTO HAOYHOTO MaTepiaiy
(HampuKIam, peKkiamu).

Anensuist 10 ¢ppazeosiori3MiB y peKkiaMi € KOHCTaH-
toro. Tak, pexinamua kamnasist « Les alliances locales »
TopriBesnbHOT Mepexi Leclerc migkpeciioe B3aeMoir0
MarasuHiB i3 MICIIEBUMH (epMepaMUu-BUPOOHUKAMHU
cimprocrmponykuii (Pexkmama 1-2, JIxepeno : Paris
Match, 2016, NeNe 3513, 3522). KoxeHn okpemuii pe-
KJIAMHHI TEKCT sBIIsi€ COOOI0 KapTHHKY, IO JAEMOH-
CTPY€E YMOBU BUPOOHHUIITBA; 3 KAPTUHKOIO aCOLIIOETHCS
peKIaMHUH cioraH, mo0ynoBaHui Ha (hpazeosnorizmi 3
BIAIIOBITHOIO JIEKCUKOK: « Ensemble, il sont comme
deux poissons dans I’eau », « Leur relation ne manque
pas de sel », « Ce qu’ils font en privé, ce n’est pas nos
oignons », « lls ne se sont jamais raconté de salades »,
« On ne sait pas si leurs carottes rendent plus aimables,
mais elles font du bien a I’économie locale », « Ils ont
un grain, et méme plusieurs, pour contribuer au déve-
loppement de I’économie locale », « Depuis qu’ils ont
goiité au fruit défendu, ils sont inséparables », « Dans
la région, leur relation a fait pas mal de foin ».

Ha 3aHsTTsX, MPUCBSYCHUX rACTPOHOMIUHO-KYJIIiHAp-
HIA TEMaTHIll, MOXKHA 3aIMlPOIIOHYBATH YIHIM / CTYACH-
TaM TOTNPAIIOBATH Y TOHM 9H TO cTociO 31 criuckamu (pa-
3€0JI0T13MiB 3aJUIs iXHBOI ceMaHTu3alii. Hanpukian:

o @panuyysvka

avoir du pain sur la planche

S'SolE coMME
JX POISSONS DANS LEAU.

Christian Gault, propriétaire depuis plus de 15 ans du centre E.Leclerc de Saint-Pierre-d'Oléron, collabore avec Eric Redon,
patron du Battant, chalutier de péche au large au port de la Cotiniére. Christian Gault offre ainsi & ses clients des produits
régionaux de premiére fraicheur: “il est essentiel d'avoir sur I'étal de notre poissonnerie des produits de notre région,
les clients en raffolent”. Parce que nous gagnons tous 4 valoriser nos productions locales, E.Leclerc développe
“Les Alliances Locales” pour encourager ces partenariats et dynamiser I'économie de nos régions.

LESALL LOCALES

E.Leclerc@®)

Peknama 2
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boire du lait

C’est de la purée.

C’est pas de la tarte.

casser du sucre sur le dos de quelqu’un

Ce n’est pas de la petite biere.

Cette personne est une creme.

la créeme de la société

manger son pain dans sa poche

marcher sur des ceufs

mettre de l’eau dans son vin

ne pas manger son beurre avant son pain

passer une salade a quelqu’'un

pédaler dans la semoule

s 'embarquer sans biscuits

verser de [’huile sur le feu

vouloir le beurre, I’argent du beurre et la crémiere

o Amneniiicoka

a big cheese

a hot potato

a piece of cake

bread and butter

carrot and stick

cool as a cucumber

couch potato

cream of the crop

full of beans

salt of the earth

the apple of one’s eye

to bring home the bacon

to buy a lemon

to chew the fat

to cry over spilt milk

to cut the mustard

to eat humble pie

to have bigger fish to fry

to spill the beans

to take with a grain of salt

Hactynuum kpokom s e(DeKTUBHOTO 3aCBOEHHS
i1ioM Moke OyTH BUKOpHCTaHHS (hpa3eosIorivHOro Ma-
tepiany B miacranoBuux (I.) i Tpanchopmarniitaux (I1.)
BrpaBax. Hanpuknan:

e Dpanuysvka

I. Complétez en utilisant les expressions de la liste.

1. Il ne donnait jamais de pourboire, mais personne
n’en était étonné : tout le monde savait qu’il
(mangeait du pain dans sa poche)

2. 11 avait mal travaillé, et il a échoué a 1’examen.
Maintenant, ses parents vont lui . (passer une sa-
lade)

3. Elle était si vulnérable qu’en lui parlant, il fallait

pour ne pas la blesser. (marcher sur des ceufs)

4. En investissant vos capitaux dans cette entreprise,
vous pourrez . (mettre du beurre dans vos épi-
nards)

5. Tous avaient peur d’elle : tous savaient qu’en leur
absence, elle aimait . (casser du sucre sur leur
dos)

I1. Remplacez les éléments en italique par les ex-
pressions de la liste.

1. Grace a de multiples spéculations, il a réussi a
s enrichir. (mettre du beurre dans ses épinards)

2. Le pére d’Eugénie Grandet est un bon exemple
d’une personne qui est trop avare. (mange son pain dans
sa poche)

3. Vous vous étes mal comportés. Soyez préts a ce
qu’on vous réprimande. (passe une salade)

4. C’est un vrai diplomate : il sait avancer avec pru-
dence, agir avec précautions. (marcher sur des ceufs)

5. Comment peux-tu prétendre étre son ami, si tu te
permets de le critiquer en son absence ? (casser du sucre
sur son dos)

o Awneniiicoka

L. Fill in the gaps using the correct idiom.

1. I can’t come to your party. I have . (bigger
fish to fry)

2. It’s no use — we lost a game, and there’s
nothing we can do about it. (crying over spilled milk)

3. Without innovations we won’t be able to
. (cut the mustard)

4. He had to when the teacher pointed out nu-
merous mistakes in his essay. (eat humble pie)

5. We had a good rest and were . (full of
beans)

6. The Harvard graduates are thought to be
They can get a job easily. (cream of the crop)

I1. Replace the word or phrase in italics with the
correct idiom.

1. Maria said that Jack was her favorite. (the apple
of her eye)

2. John was calm and composed when he was con-
fronted by a lion. (cool as a cucumber)

3. He revealed a secret about her plans to leave the
country. (spill the beans)

4. Bill stopped to chat with Monica on his way to the
office. (chew the faf)

5. Despite studying the car market, Michael ended up
purchasing something that is defective. (buying a lemon)

6. He is an important and influential person in this
organization. (a big cheese)

Cepen iHIIMX HaBYAIBHUX JiH, CHOPSIMOBAHUX Ha
ompaloBaHHs (pa3eosorivHOro Marepiany, Oesneped-
HO e(DeKTUBHUMHU € TaK:

1) akTyamizaiiiss BUBYeHUX (Hpa3eosIori3MiB Iopasy,
KOJIM BUTIAJIa€ HAro/ia 3HOBY 3BEPHYTHCS JI0 IIbOTO MOB-
HOTO pecypcy;
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2) npuragayBaHHs (pa3eoiori3MiB 32 KIIIOYOBUMH
CIIOBAMU;

3) 3HAXOKEHHS B JIPYTOMY CTOBITYHMKY 3aKiHUEHB
(bpazeosorizmMiB, MOYATKOBI €IEMEHTH SKHX HABOJSATHCS
y MEpUIOMY CTOBIUHKY (« expressions coupées »);

4) acouitoBanHs (ppa3eosori3miB 3 IXHIMU AediHiLi-
SIMU;,

5) acoritoBaHHs (pa3eoioTi3MiB 3 OIMUCOM TIEBHUX
CUTYaIlili;

6) KpailHO3HABYi KOMEHTapi.

VY mporeci 3aCBOEHHSI CTaJIMX BHCIOBIB i3 Ha3Ba-
MU OBOYiB, ()PYKTiB, IPOJYKTIB XapuyBaHHs, CTpaB Ta
HAIOiB IMIKaBUM 1 JONUIBHUM Oyae TakoXX 3aBIaHHS
ACOIIIOBATH IIi HA3BW 3 IMIEBHUMH PETiOHAMH, MiCTaMH,
cenuIamMy (HampuKJIaa: sOIyKa Ta BEPIIKOBE Macio —
Hopwmangis, aptumoku — bpetans, kBacons — Jlanrenoxk,
kamycta — Enp3ac, mamnanceke — lamnans, ripunis —
JixoH, OickBiTHe TicTeuko «Majien» — Komepci; cupu
«bmakutnuit Yernmpy, «lloasiitauit I'moctep», «Hepso-
Huii Jlectepy», «Uemmep» — rpadersa Yemmp, ['mocrep,
Jlectep, cenmme Yennep), BiTOMUMHE JFOABMH (TICTEUKO
«Maien» — nuceMeHHUK Mapcens [IpycT; xokTeins
«KpusaBa Mepi» — koponeBa Mapis Tronop; cymin uais
13 6epramoTom «Epn ['peit» — OpuranchKuii ipem’ep-mi-
HicTp, rpad Yapms3 I'peit; OickBiT «BikTOpis» — Kopose-
Ba BikTopis). 3a moTpedu Take 3aBIaHHS MOXE CyMpO-
BOJDKYBAaTHCSl O3HAaHOMJICHHSIM 13 TEKCTaMH, aynaio- Ta
BiJeomarepiajgaMu, sIKi J03BOJISTH YUHAM / CTyACHTaM
PO3LIUPUTU CBOI 3HAHHS IIPO JKUTTS KPaiH, MOBY SIKUX
BOHH BUBYAIOTh.

BucHoBKkH Ta mnepcrneKTHBH NOJAJBIIMX A0CJi-
axeHb. OTXxKe, 111 METOJUKY HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB
1 KyJbTyp ONpaloBaHHs (pa3eosori3miB, MIO MICTSTb
racTPOHOMIYHO-KYyJIiHAPHY JIEKCUKY, BIIKPHBA€E MIMPOKI
MEPCIICKTUBU peati3allil JiHrBOKPaTHO3HABUOTO MiIXO-
ny Ta GopMyBaHHA MOBHOI KapTHHHM cBiTy. [logampmmm

QI0Ee

KPOKOM 13 MpoOJIeMaTHKH, [0 PO3IJIsaaiacsi B CTaTTi,
MOXXE CTaTH po3poOKa JMIAKTHYHUX MaTepialiB, SKi
JTO3BOJISITH ~ OTIPAIIOBAHHS ~ «TacTPOHOMIYHO-KYIJiHAp-
HUX» CTaJMX BUCIIOBIB y PI3HUX MPOMiXkKaX i (hopMaTax
HaBYAJIBLHOTO MPOLECY: BiJ HEBETUKOI YACTHHHU YPOKY /
3aHATTA A0 TEMATHUYHUX MTO3aKJIACHUX 3aXOJiB.
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3ACOBU ®OPMYBAHHA LIUDOPOBOI KOMMNETEHTHOCTI
MAMBYTHbLOIO BYUTENA IHO3EMHUX MOB

LlocnidxeHHs1 npucesiHeHo aHanidy 3acobie chopmyeaHHs Lugh-
po8oi KoMremeHmMHocmi MaubymHix ydumernie iHO3eMHUX MO8.
YmouyHeHo noHsmms yughposoi KomnemeHmHocmi malbymHix
y4yumenie iHO3eMHUX MO8 SIK iHmea2posaHoe2o Asulia, wo 06°eo-
HY€E HU3KYy KOMIMOHEeHMmI8, 30Kpema iHghopmauiliHo-HagqanbHUd,
npe3eHmauyitiHul, KoMyHikamueHul, aHanimuyHul, momueay,il-
Hud, ynpaeniHcbKkul, emuyHud, meditHul, mexHiyHul. Ocobnusy
yesaay npudineHo cy4YacHUM MeXHO02IAM WMmMy4YyHO20 iHmenekmy
ma ix pecypcam w000 chopmMy8aHHsI Uughpo8oi KOMIemeHmMHocmi
malbymHix y4yumernie iHO3eMHOI MO8U 8 rPoueci 8UBYEHHST IHGhOp-
mauitiHux HopmMamueHuUx ma eubipkogux OUCUUIIiH, 3MiCm SKUX
rnocmitiHo oHoemoemsbcsl y 8i0rnoegidb Ha meHOeHUT yugposisayi
oceimu. 3arnpornoHosaHo 2pynu yughposux 3acobis, siKi O0UiNTbHO
3Hamu | suxkopucmosysamu MalbymHimM yqumensm iHO3eMHUX
MO8 y rpoueci Hag4yaHHs ma rpPoxXodXXeHHs1 neda2o2iqHoi npakmu-
Ku, a came maki 3acobu: 1) nowyky iHgpopmauii 8 iHghopmau,itiHo-
My cepedosulli cydacHUX enekmpoHHUX b6ibriomek, kamarnozie i
Haykomempuy4Hux 6a3 daHux; 2) nepcoHaniszauii Hag4yaHHs IM, ski
dornomazarome OpeaHi3ysamu rpoyec caMoHas4YaHHs 3a iHOusi-
OyaribHOI OCB8IMHBOK MPAEKMOPIEI0 YYiHHA 8 iHghopmauiliHomy
0Cc8imHbLOMY cepedosulli 3a805KU MEeXHO02ISAM WMYy4YHO20 iHme-
nexkmy (L), wo moxyms adanmysamu HagyanbHi Mamepianu ma
3ae0aHHs1 00 nompeb i pieHs 3HaHb KOXHO20 cmydeHma; 3) CUH-
XPOHHOI ma acuHXPOHHOI KOMYHiKauii 3 Memor opaaHizauii Hae-
YaHHs1 IHO3eMHUX MO8 Yy CUHXPOHHOMY ma acUHXPOHHOMY Pexu-
Max HagyaHHs,; 4) iHcmpymeHmapit iHmepakmueHuUX oHnatH-00-
WOK 01151 Ipos8edeHHs 3aHMb 3 Hag4YaHHSs1 iIHO3eMHUX MO8 Mi0 Yac
rnedazoaiyHoi npakmuku.

KnrouoBi cnoBa: manbyTHiln yunTenb iHO3eMHUX MOB; -
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HOTO iHTENEKTY.
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MEANS OF FORMING
THE DIGITAL COMPETENCE OF THE FUTURE
FOREIGN LANGUAGE TEACHER

The study is devoted to analyzing the means of forming the
digital competence of future foreign language teachers. The con-
cept of digital competence of future foreign language teachers as
an integrated phenomenon that combines several components,
including information and teaching, presentation, communicative,
analytical, motivational, managerial, ethical, media, and technical,
is clarified. Particular attention is paid to modern artificial intelli-
gence technologies and their resources for the formation of digital
competence of future foreign language teachers in the process of
studying informative normative and elective disciplines, the con-
tent of which is constantly updated in response to the trends of
digitalization of education. The groups of digital tools that should
be known and used by future foreign language teachers in the
process of studying and undergoing pedagogical practice are
proposed, namely: 1) searching for information in the information
environment of modern electronic libraries, catalogs, and sciento-
metric databases; 2) personalization of foreign language learning,
which helps to organize the process of self-learning according to
an individual educational trajectory in the information educational
environment through artificial intelligence Al technologies that can
adapt learning materials and tasks to the needs and level of knowl-
edge of each student; 3) synchronous and asynchronous com-
munication to organize foreign language teaching in synchronous
and asynchronous modes of learning; 4) tools for interactive online
whiteboards for conducting foreign language teaching classes dur-
ing pedagogical practice.

69



IHo3emHi moBM Ne 1/2025 ISSN 1817-8510 (Print), ISSN 2616-776X (Online)
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IMocTanoBka mpodaemu. CydacHuil cTaH pPO3BUT-
Ky IH(POBOTO CYCIIJIBCTBA MOTPEOyE BIPOBAKEHHS
HOBITHIX TEXHOIIOTIH y BCi cpepn KHUTTS, 30KpeMa i B
OCBiTY. AJe, Ha Kajb, “OCBiTa Hapas3i Bijcrae Bing nug-
poBi3ailii, i HEOOXiIHO JOKJIACTH OLIbIIE 3yCHIIb, MI00
CKOPHUCTATHCS IHCTPYMEHTaMHU Ta CHJIbHUMHU CTOPOHAMH
HOBHUX TEXHOJIOTIH, OJIHOYACHO BUPILIYIOUU MPOOIeMHU
II0JI0 MOXKJIMBHX 3JI0BKHBaHb, TaKUX SK KiOEpBTOp-
THeHHA Ta mpoOnemu KoHQimeHMiHOCTI” (CTpareris
po3BUTKY BUILOI OCBiTH B YKpaini Ha 2021-2031 poxwu,
2020).

Hudposizatis 0cBiTH, MOUIMPEHHS KOMIT FOTEPHUX
TEXHOJIOTIHM y CBITI aKkTyalizye HEOOXIAHICTh MPOCYHY-
TO1 1H(pOPMAIIINHOI MIATOTOBKM MaWOyTHIX yYHUTETIB
iHozemHnx MoB (IM), ajpke BHPOCTIO ITOKOIIHHS, SIKE HE
MHCIUTB ce0e, CBOTO XKHTTS 1 AisiIbHOCTI Oe3 Mmepexi [H-
TEPHET 1 TaJKETiB.

VYnpoapkeHHs IU(PPOBUX TEXHOJIOTIH B OCBITY NPH-
3BOJUTH JIO CYTTEBHUX 3MIH Yy 3MiCTi, METOJaxX, 3aco0ax
1 maxomax miAroToBKH ManOyTHIX yumteniB IM. Tomy
BXJINBO CTBOPHUTH Take iH(POPMAIIITHO-OCBITHE cepe-
JIOBHIIIE B 3aKJIaJi OCBITH, OO CTYJCHTH MOTJIH IIiIBH-
LIyBaTH piBeHb HU(PPOBOi KOMIIETEHTHOCTI 337151 epeK-
TUBHIIIOTO (OPMYBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI.

dopmyBaHHS 3AaTHOCTI [0 IHIIOMOBHOT KOMYHIKaIlii
Ta CIIBITpaIli, yIPOBaKEHHs 1HPOPMAIiiHHO-KOMYHiKa-
LIHHUX TEXHOJIOTIH Y Cy4acHE OCBITHE CEPEIOBUIIE Bijl-
3HAYAETHCS B 3aKOHO/1aBUil 0a3i Ykpainu: 3akoHi Ykpa-
ian “TIpo Bumty ocBity” (2017 p.), Ctpaterii po3BUTKY
BHIIOi ocBitTH B Ykpaini (2016 p.), CtpaTerii po3BUTKY
BHIOi ocBiTH B Ykpaini (2017 p.), Ctparerii po3BUTKY
BHUIIOT OCBITH B YKpaini Ha nepiox 10 2030 poky.

3a3HavyeHe BUILIC JA€ MiACTaBU CTBEPAXKYBATH, 1110 Ha
piBHI 3aKyiay OCBITH PO3B’si3aHHs MpodiemMu (opmy-
BaHHS U(POBOT KOMIIETEHTHOCTI MallOyTHIX yYUTEIiB
IM s BaxTMBO{ CKJIaI0BO1 iXHBOT TIpOodeciifHOi KoMITe-
TEHTHOCT] € HaraJlbHOI0 BUMOT'OI0 CbOT'OJICHHSI.

VY KuiBcbkOMY HalliOHaJbHOMY JIHIBICTUYHOMY YHi-
BEPCHUTETI 32 OCTaHHI POKH 3/IIHCHEHO 3HAYHI KPOKH I[0]I0
(dhopmyBaHHs U(POBOTO OCBITHHOIO CEPEOBHUINA YHI-
BEpCUTETY Ta BBEICHHS B OCBITHI TJITaHW MaiOyTHIX y4H-
temiB IM TakuxX HOPMATHBHHX Ta BHOIPKOBHX iH(OpMa-
IHHUX HABYAIBHUX JUCIUILIIH, 1[0 MAFOTh 32 METY (op-
MYBaHHS Ta PO3BUTOK y HUX HU(PPOBOI KOMIIETEHTHOCTI,
HanpUKiaj TaKi, Ik “[HhopmaniiiHo-unppoBi TeXHOIOTT
B OCBiTHROMY TIporieci”, “IlndpoBizaliist OCBITHROTO MPO-
IIeCy: €Taly CTAaHOBJICHHS, CyJacH| TEXHOJIOT11, MTyIHHH
1HTENIEeKT”, “3aco0M Ta TEXHOJOrIl JIUCTAHIIHHOIO HaB-
yauust”, “CyvacHi TeXHOJIOr] HaBYaHHS 1HO3€MHUX MOB”
Ta iH. AJie BUKJIMKH CHOTO/ICHHS Ta MOsBa HOBUX LIU(PO-
BUX TEXHOJIOTiH (MyJIbTUMEAIHHNX, IITYYHOTO IHTETICKTY

(ILIT)) crmoHyKarOTh BHKIANAYiB IIOPIYHO TEPETIISAaTH
3MICT [IUX JUCLUILIIH, OHOBJIFOBATH I X011, METOIH 1 3a-
coOM HaBYaHHs. Y Takuii crocid opraHizoBaHe HaBUYAHHS
Ma€ Ha METI SK MiJIrOTyBaTH CTYJCHTIB JI0 MPOXO/KCHHS
MeJIaroriyHol NPaKTUKW B 3aKJIAJIaX OCBITH, HAITMCAHHS
KBaTi(hiKamMiHHUX pOOIT 3 MEeAAroriki Ta METOAWKH HaB-
yaaHs IM 1 KynbTyp, Tak i 10 MailOyTHBOI mpodeciitHol
JUSUTHHOCTI Ha Mearoriynii Huei. ToMy Temarnka 3micty
3a3HaYeHUX BUILE JWCLUILIIH Nependadae o3HalioMIICH-
HS CTY/ICHTIB 3 IHTEPAKTUBHUMH TEXHOJIOTISIMHU IOLIYKY
iHpopMarii B iHQOPMAIITHOMY CepeloBHINI CYd9acHHX
CJICKTPOHHUX O10JIIOTEeK, KaTajoriB, MKHAPOJIHUX Hay-
KOMETPUYHHX 0a3 TaHHUX, 3 BUKOPHCTAHHSAM 3aC00iB CHH-
XPOHHOT Ta aCHHXPOHHOI KOMYHIKallii 3 METOI0 OpraHiza-
1ii ocBiTHBOTO TIpoIiecy 3 IM, i3 cepBicamu Mepexi [HTep-
HET 3a1J1s TISPCOHAI3aIlll HaBYaHHSI, 3 IHCTPYMEHTApiEM
IHTePaKTUBHUX OHJIAWH-JOMIOK JIJIs TPOBEICHHS 3aHSTh 3
HaB4yaHHs [M.

AKTyaNbHICTh JOCTIKYBaHOT MPOOJIEMH TIOCHITIO-
€ThCsI, 3 OJTHOTO OOKY, TMOSIBOIO BCE PI3HOMAHITHIIIUX
IU(PPOBHUX TEXHOJIOTIH 1 3ac00iB MATOTOBKK MaiOyTHIX
yuuteniB IM 1o npodeciitHoi AisTBHOCTI, 3 1HIIOTO —
HEJOCTAaTHIM piBHEM iXHBOI U(PPOBOT KOMIETCHTHOCTI
10710 MOKJIMBOTO 3aCTOCYBaHHS €IEKTPOHHUX 3acO0iB
y nporieci HaB4aHHs IM Ta MaitOyTHIi meqaroriuHii mis-
JIHOCTI.

AHani3 ocTaHHIX AochailkeHb i myOJikamiii. Pe-
¢dopma MinicrepcTBa ocBiTH 1 Hayku “‘HoBa ykpaiHchka
LIKOJIA” BU3HAYAE KJIIFOUOB1 KOMIIETEHTHOCTI, 3MICT SIKUX
OKPECIIIOE OCOOUCTHI PO3BUTOK, peai3allilo, aKTHBHY
TPOMAJSIHCBKY TIO3ULiI0, KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh Ta
IHKJTIO3110, SIK1 3/1aTHI MPOTSTOM yChOTO YKHUTTS Hajall-
TOBYBATH Ha yCHiX Ta ocoducty peaizamito (Kormenis
Hogoi ykpaincekoi mkomnm, 2016). Ha okpemy yBary i3
[IUX KIFOYOBUX KOMITETEHTHOCTEH 3acCiIyroBye nupoBa
KOMIIETEHTHICTb.

Binomo unmMano Bu3HaueHb HU(POBOI KOMIIETEHTHO-
cti. Tak, C. Ilpoxoposa (2015) y cBoeMy IOCIIKEHHI
U(PPOBY KOMIIETCHTHICTh TIeJlarora TPakTye SK 3/1aT-
HICTh y4HTens e(pEeKTUBHO Ta pPE3yIbTaTUBHO BHKO-
pucToByBaTH iHGOPMAIIITHO KOMYHIKaIiHI TEXHOIOTi{
(IKT) y cBoiit neparorivniid IisiIbHOCTI JUIE CBOTO IPO-
¢eciiinoro po3BuTKy. Jlo CKIIaZOBUX €JIEMEHTIB HU(PPO-
BOI KOMITIETEHTHOCTI TAKOK BXOSATH JOJATKOBI 3HAHHS,
YMIiHHS, 3/1aTHOCTI Ta CTaBJIEHHS, cepell AKUX TeXHIUHI
HaBuuku pobdotu 3 IKT, 3matHicTh 3aCTOCOBYBAaTH BKa-
3aHi pecypcy B HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY IIPOIIEC] Ta 3/1aT-
HICTb IJIAaHYyBaTH, aHAII3yBaTH ¥ KEpyBaTH OCBITHIM Ta
BHXOBHHUM TporiecoM 3a jonomororo IKT.

A. Ferrari (2012) nudpoBoro KOMIIETEHTHICTIO BBa-
’ae “BIIEBHEHE, KPUTHUYHE Ta TBOPYE BHUKOPUCTAHHS
IKT mast mocsiTHEHHS IiJIeH, ITOB’S3aHHX 13 POOOTOIO,
HABYAaHHAM, JIO3BUIISM, y4acTio B cycniiabcTBi. [{udpo-
Ba KOMIIETEHTHICTh — 1€ KJII0YOBa KOMIIETCHTHICTb, Ha-
SBHICTH SIKOT cripusie (JOpMYBaHHIO Ta PO3BHTKY IHIINX
KITFOYOBHUX KOMITETEHTHOCTEH .
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Ha aymxy Camkxo A. M. (2021) uudpoBa xomrie-
TEHTHICTh Tepe0dadae BIICBHEHE i BOHOYAC KPUTHUHE
3actocyBaHHsl IKT myig cTBOpeHHs, MOLIYKY, ONpaLo-
BaHHs, OOMiHY iH(OpMaIIi€ro Ha PoOOTi, y MyOIiYHOMY
[IPOCTOPi Ta MPUBATHOMY CIUIKyBaHHI. Bona nos’s3ana
3 iH(opMaliiHOK W MemiarpaMOTHICTIO, HaBUYKAMH
Oesrnekn B IHTEpHETI Ta KibepmpocTopi, pO3yMiHHIM
eTUKH PoOOTH 3 iH(popMaIliero (aBTOPChKE MpaBo, iHTE-
JIEKTyaJlbHa BIIACHICTB).

3 ypaxyBaHHSIM TEOPETHYHHMX HANpALIOBaHb BITUU3-
HSHUX 1 3aKOPJOHHUX HAayKOBLIB 3 aHaJIi30BaHOI MpO-
OJieMu Ta 0COOJUBOCTEH MIJATOTOBKK BYMTENIB JIO MPO-
(eciitHOT NisTBHOCTI B KOHTEKCTI BUMOT J10 IPOodeciiHOT
nistmeHOCTI HOBOT YKpaiHCHKOT IITKOJIH, TTOHATTS “‘Tind-
pOBa KOMIIETEHTHICTh MailOyTHIX YYHTEIiB iHO3eMHOI
MOBH~ BU3HAYEHO K “BIEBHEHE Ta KPUTUYHE BUKOPH-
CTaHHS UU(PPOBHUX TEXHOJOTIH, a TAKOX HASBHICTH 1H-
(dopMmariiiiHoi Ta MeaiarpaMOTHOCTI, aJrOPUTMIYHOIO
MUCIICHHSI, 3HaHHSI OCHOB IPOTPaMyBaHHs, OTPUMaHHS
HaBHYOK i3 Oe3reku B [HTepHETI Ta Kibepbe3mekn, po-
3yMiHHS 0cO0IMBOCTEHN poOoTH 3 iH(popMartiero” (OBya-
pyK, 2019).

€C y 2016 poui npencTaBuB OHOBJICHY PaMKy LU}-
poBoi komnierenTHOCTi (Digital Competence —DigComp
2.0), 0 CKJTaa€eThCs 3 T SITH OCHOBHHX OJIOKIB KOMITE-
TEHTHOCTEH, SK-0T: iH(popMaliiHa TPaMOTHICTh, KOMY-
HIKaIlis 1 CHiBPOOITHHUIITBO, CTBOPEHHS MIH(PPOBOTO KOH-
TEHTY, Oe31eka, po3B’si3aHHs npodsieM. OHaK y 3B’ 53Ky
31 MIBUAKUMH 3MIHAMH B CYCIIJIbCTBI, BUMOTH JIO BH-
KJIaJ1a4iB MOCTI{HO OHOBJIIOIOTHCS 1 TOTPEOYIOTh HOBHX,
OUTBhII cKITAamMHUX HAOOpIB KommeTeHTHOcTel (Mopse,
Bacunenxo & I'magyn, 2018).

Pamka 1mdpoBoi KOMIETEHTHOCTI I OCBITSH
(Redecker, 2017), po3pobiena €BponeiicbkuM 00’ €1-
HAaHUM JIOCJITHUIIKUM LIEHTPOM, OKpECIijia OCHOBHI
(hopMu Ta METOAM PO3BUTKY HU(POBOT KOMIIETEHTHOCTI
Y4acHHKIB HaBYaJIbHOT'O MPOLECY, BUUTENS Ta YUHIB, a
TaKOX 3acaJy CTBOPEHHS LM(POBOro HABYAIBLHOTO Ce-
pEeNOBUIIA B 3aKJIaJli OCBITH.

3 po3BUTKOM iH(POPMALIHOTO CYyCIiIbCTBA, EKO-
HOMIKH, BHPOOHHIITBA, TPOLECIB TpaHcopmalii Oa-
raTbOX Tally3eil JIOACHKOI AisTbHOCTI €BpPOKOMICIS Y
2018 pomi (Digital competences — Self-assessmentgrid.
EUROPASS, 2021) yrtounmna cTpykTypy uUudpoBoi
KOMIIETEHTHOCTI, 10 siKOi BBilILIM: iH(OpMaliiiHa rpa-
MoTHicTh (information and data literacy); memiarpamoT-
HicTh (media literacy); onpaifoBaHHs JaHUX 3 BUKOPHUC-
TaHHAM IHpoBUX TexHoJorii (digital data processing);
KOMYHIKAIlisl Ta CITBIPAI 3 BAKOPUCTAHHAM ITUPPOBUX
texHouorii (digital communication and collaboration);
YMIHHSI CTBOPIOBAaTH LU(PPOBHH KOHTEHT, BKIIOYAIO-
yn nporpamyBanus (digital content creation, including
programming); indopmaniiina Oe3meka (digital well-
being and competences related to cybersecurity); 00i-
3HAHICTh y THUTAHHAX IHTENEKTyaJlbHOI BJIACHOCTI
(intellectual property related questions); ymiHHS pO3B’si-

3yBaTH NpoOJIEMHU 3 BUKOPUCTAHHAM LU(PPOBUX TEXHO-
norii (problem solving with digital tools); yminusa kpu-
TH4HO MUCTHUTH (critical thinking).

Y ¢dopmyBaHHI 1UPPOBOI KOMIIETEHTHOCTI Maii-
OyTHIX YYHTENIB IHO3EMHHX MOB HAKOIWYCHHWN TIEB-
HUW TOCBiA, IO BiMoOpakeHO B TMpAIIX BITUU3HSIHHUX
yuenux O. M. Cmipina, H. B. Mopze, H. M. Maiiep,
O. B. OBuapyk, T. A. Bakamok, I. B. IBantok, A. B. Uep-
HeHko, I'. P. T'encepyk, O.JI. Kantok, O. 0. Ky3bmen-
ko, A. M. Camrko, C. B. Ky6pak, C. M. IIpoxopoBoi Ta
IHIIHX.

Cy4acHi migxoan 10 GopMmyBaHHS TUGPOBOI KOMITE-
TEHTHOCTI MaliOyTHIX yuntenmiB IM BHCBITIIOIOTH i 3a-
pyOixHai HaykoBIli: A. Torres-Toukoumidis i M. Méeots
ONHMCAld BHUKOPUCTAHHS 1HCTPYMEHTIB reiimidikamii
B TIpoIIEC] MIArOTOBKH MaiOyTHIX yuutenis; Z. Xu, Z.
Chen i1 L. Eutsler 3poOumu orisa mudpoBUX irpoBHX
TEXHOJIOT1 y HaBuUaHHI aHTIiichkoi MoBH; Dr. Riina
Vuorikari onucana nudpoBy KOMIETEHTHICTh SIK BCe-
OCSOKHY KOMIIETEHTHICTh, IO TAaKOX JOIoMarae ora-
HOBYBATH IHIII KOMITETEHIII1, IK-OT KOMYHIKaIlisl, MOBHI
HaBUYKH a00 0a30Bi 3HAHHS 3 MAaTEMAaTHUKH Ta TIPUPOJ-
HUYUX Hayk; Motteram, G. mpoaHaizyBaB iHHOBAITii
y BuBUYeHHI iHO3eMHOi MoBH; D. Kidd 3ampomonysana
CTPYKTYpPHY CXEeMY, SIKy MOXXHa BUKOPHCTOBYBATH SK iH-
CTpYMEHTapii i Yyac yXBaJICHHs PillICHb [TPO HaBYallb-
HI MaTepiajau Ta KOHTEHT, 110 MPOKJIAAa€ MUIX J0 OLIbIIl
OCMHCJICHOTO Ta 3aXOIUTUBOTO JIOCBiMY JUIS YYHIB ITiJT
gac BUKOPUCTAHHS MU(PPOBUX MaTEpPialliB.

Y4eni nepekoHaHi, Mo MU(POBi TEXHOIOTI] JOMiTh-
HO BUKOPHCTOBYBATH BUMTEIIO HA 3aHATTAX 3 IM sk [uis
(dopmyBaHHs THY4YKHX HaBH4oOK (“soft skills””) — komn-
JIEKCY HEeCIeIiali30oBaHuX HaANpPoQpeciiHuX HaBHYOK,
SIK1 BIIMTOBIAIOTH 3@ YCHINTHY Yy9IacTh y pOOOYOMY IIPO-
1eci 1 BUCOKY MPOAYKTHUBHICT Ta mependaqaroTs (op-
MYBaHHSI KpUTHYHOTO MUCIJICHHSI, PO3YMiHHS W aHaNi3y
iHpopmaLii, y3araJbHEeHHS, CTPYKTYpPYBaHHS Ta CHCTe-
MaTHu3allii 3HaHb, MiJBHUIICHHS 3aJy4CHOCTI Ta aKTHUB-
HOCTI Ha 3aHATTAX, PE3yJIbTaTUBHOCTI Ta 3aCBOEHOCTI
HAaBUAJIBHOTO Martepiaay, B3HaXO/KEeHHS iH(opmartii
B Mepexi [HTepHer Ta mBuiKe ii onpamroBaHHS, TaK i
it GopMmyBaHHS KopcTkux HaBuuok (“hard skills”),
K1 epeadadaroTh 3aCTOCYBaHHS B OCBITHBOMY TPOIIECi
HaiiehekTUBHIIMX GopM, 3ac00iB, METOMIB 1 IPUHOMIB
HaB4aHHA IM 3 MeToro popMyBaHHS NMEBHOTO PIiBHS iH-
IIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHO1 KOMITETEHTHOCTI.

MeTo10 €TaTTi € PO3IJIsI HOHATTSA, BU3HAUYCHHS
KOMITOHEHTIB IM(POBOI KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX
yuuteniB IM, anani3 indopmaniiHO-HaBYAIBHOTO, KO-
MYHIKaTHBHOTO Ta TEXHIYHOTO KOMITOHEHTIB IU(PPOBOI
KOMITETEHTHOCTI MalOyTHIX yYHTEJiB 1HO3EMHHUX MOB,
SKi OUITFHO 3HATH Ta BHKOPHUCTOBYBATH MaiOyTHIM
yuutensim IM 3amis popmyBaHHS B HUX IH(POBOT KOM-
METEHTHOCTI.

Buxkiaa ocHoBHOTO MaTepiany pocikeHHst. [{ugp-
POBA KOMNEMeHMHICMb MauOYmMHuIX yuumenie iHO3em-
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HUX MO8 € IHTETPOBAHNM SIBHIIEM, 1110 OXOILIIOE 3HAHHS,
YMIHHS, HABUYKH, 3IaTHOCTI 1 TOCBI/T BUKOPUCTAHHS (-
POBHX TEXHOJOTiH Yy HaBYaHHI Ta MalOyTHIN memarorid-
Hill JisUTBHOCTI 3217151 JOPMYBAHHS SIK THYYKAX HaBHYOK
(“soft skills”), Tak i >xopcTkrx HaBuuok (“hard skills™),
PO3YMIHHS Ta 3HaHHS IU(PPOBUX MPUCTPOIB, YIPABIIHHS
OCBITHIM ITPOIIECOM IUIIXOM peajizallii KOMI F0TepPHOO-
PIEHTOBAHUX MIAXOIiB, METOIB 1 3aCO0IB HABUAHHS, KPH-
THUYHOTO OL[IHIOBaHHS LIM(POBOTO KOHTEHTY Ta 34aTHOCTI
CTBOPEHHSI €JIEKTPOHHUX 3ac00iB HaBuaHHs IM, BUKOpH-
craHHsA IM(PPOBHUX 3acO0IB CIUIKYBaHHS AJs peastizanii
KOMYHIKaIlii Ta criBpoOiTHUITBA, (POPMYBaHHSI HABHUOK
6e3nexn poOOTH B MEPEKHOMY CEPEIOBHIII Ta €THKH PO-
0oty B iH(pOpMaLIHHOMY IIPOCTOPI 33T peaizamii 1mi-
JIel HaBYaHHS 10710 (POpPMYBaHHS iHIIOMOBHOI KOMYHi-
KaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Hudposa KOMIETEHTHICTh MaiiOyTHHOTO BunTest IM
BH3HAYAE OTO OCBITHIO 1 MOy THIO MEaroTivHy Jisiiib-
HICTh B iH(OpMAaIIfHOMY CYCITUTBCTBI Ta BKIIIOYAE TaKi
KOMIIOHEHTH:

1) ingpopmayitino-naeuanpHuii (3HaHHS, BMIHHS Ta
HaBUYKU 3HAXO/DKEHHSI, PO3yMiHHS, OTpUMaHHS, 30epi-
TaHHs, apXiByBaHHs iH(opMarii, KpUTUIHOTO 11 OIiHIO-
BaHHS Ta CTBOPEHHS IU(PPOBOTO KOHTEHTY, OpraHizaii
TIepCOHaJTI3aIli1 HaBYaHHS);

2) xomyHixamuenuti (3HAHHS OHJIAWH-IHCTPYMEHTIB
KOMYHIKaIIil Ta CIiBIpalti 3aJyIst peaiizallii aCHHXpOHHOT
Ta CHHXPOHHOI peXXUMiB poboTH B iH(popMaliiiHoMy ce-
penoBuiii);

3) npesenmayitinuii (37ATHICTP BUKOPHUCTOBYBATH B
OCBITHROMY TIpOIIECi IMpoTpamMHi 3aco0N Ta OHJIAHH iH-
CTPYMEHTH 32Ul CTBOPEHHS MYJIbTUMEIIHUX Tpe3eH-
Tarii);

4) ananimuunui (30AaTHICTD aHANi3yBaTH, Kiacudi-
KyBaTH, CHCTEeMaTH3yBaTH MPOrpaMHi 3aco0u HaBYaHHS,
KPUTHYHO OIIHIOBATH IXHIH KOHTEHT MO0 MOIITHHOCTI
BHKOPHCTAHHS U1 HaB4YaHHA [M);

5) mediunuti (31aTHICTH JOOMPATH THCTPYMEHTH IS
CTBOpEHH: HU(POBUX Mejia, 00pa30TBOPUUX, ayaio, Bi-
JIe0 1 TEKCTOBUX MaTepiaiiB);

6) momuegayitinu (3HAHHS CYJaCHUX MU(PPOBUX TEX-
HoJIOTi# HaB4aHHS [M, IO MOTHUBYIOTH 0 CAaMOOCBITH
Ta CaMOBJIOCKOHAJICHHSI, 30KpeMa MPOEKTHI TEXHOJIOTii
HaBYaHHA, TeiMidikallis, TEXHOJNOTi{ MTY4YHOro iHTe-
JIEKTY Ta iH.);

7) emuunuti (3HaHHS €TMYHUX HOPM POOOTH 3 iH-
(hopmariero, Kl CTOCYIOTHCS MPaBWII 1 MPUHIIUIIIB, 110
BU3HAYAIOTh €TUYHY TOBEIIHKY IIPU CTBOPCHHI, TIO-
IIUPEeHHI Ta BUKOPHCTaHHI iHpopMaIii, MICTATh TakKi
ACNEeKTH, SK KOH(IACHIIHHICTh, TOYHICTH, BIiJIIIOBI-
JaNbHICTh, IOBAra 0 aBTOPCHKHUX MpaB Ta YHUKHEHHS
MaHIMmyJIsIii).

8) ynpasnincokuil (3MaTHICTH pO3B’A3yBaTH MpoOIIe-
MH OpraHizamii HaBYaHHSI 3 BUKOPUCTAHHAM ITU(POBUX
TEXHOJIOT1i, YMiHHSI BHKOPUCTOBYBATH 1HCTPYMEHTapii
CHCTEM YIPaBIiHHA HAaBYAHHSIM Yy NPOLEC AUCTAHIIN-

HUX Ta 3MilIaHuX (OpM HABYAHHS JUIS HAaBUYAHHS, CAMO-
OCBITH Ta CAMOPO3BUTKY ).

9) mexHiyHuu (3MATHICTh BUKOPHCTOBYBATH B HaB-
YaHHI Ta MaOyTHIN TelaroriyHii JisUTbHOCTI TEXHIYHI
Ta mporpaMHi 3acoOu (iHTEpPaKTUBHI OHJIAWH-IOLIKH,
KOMIT'IOTEpHY Ta NPOEKLiHHY TEXHIiKy, KOMII FOTEpHi
Mepexi, XMapHi Ta MOOUTBHI TEXHOJIOTIT)).

PosrasaemMo 3acobu pearizariii AesIKuX i3 HUX.

1. 3aco0u momyky peJsieBaHTHOI iHdopMmaii B iH-
(opmamniiinomy mpocTopi MOXHA MOAUTUTH Ha KUTbKa
OCHOBHHUX KaTeropiil 3ajeKHo BiJ] iXHbOI (yHKIIOHATb-
HOCTI Ta c(hepu BUKOPUCTAHHSI.

Tlowykogi cucmemu — 11 HAWO1IBIIT TOMTUPEHUH CITO-
¢i6 momryky iHpopmMmarii B IaTepreTi. Bonn BuKopucTo-
BYIOTh QJITOPUTMH IS 1HJEKCAIlil BeOCTOPIHOK 1 BUadi
pe3yibTaTiB Ha OCHOBI 3alMTIB KOpUCTyBauiB. [Ipukia-
JaMu Takux cucrem €: Google — HallmonyJsipHimIa 1mo-
nrykoBa cucrema; Bing — anbrepHaTtuBa Big Microsoft;
DuckDuckGo — momrykoBuk, opieHTOBaHMN Ha KOH(]i-
NeHIIiiHIcTh, Baidu — ocHOBHa TomIykoBa CHCTeMa B
Kurai.

Hayxomempuuni 6a3u oanux — 1e creniaiizoBaHi
0a3u JaHMX, SKI MICTATh HAYKOBI CTaTTi, JOCIIJKCH-
HS Ta 1HIII akajeMidHi Marepiaan. BoHu MoxyTh OyTn
KOPUCHUMH IS TIONIYKY HaykKoBoi iH(opmarii 3 me-
TONVKHA HaBYaHHS 1HO3eMHHX MOB 1 KynbTyp. lIpukia-
JlaMH TaKuX HayKOMETpUYHHX 0a3 JaHuX €: Scopus
(https://www.scopus.com/) — oHa 3 HalOUIBIIMX HaY-
KOMETpHYHHX 0a3 JaHuX, sika MiCTHTh pedepaT Ta 1u-
TYBaHHSI HAYKOBHX CTaTel i3 pi3HUX raiy3ed 3HaHb, 30-
KpeMa TeJIaroTiK{ Ta HaBYaHHsI iHO3eMHUX MOB; Web of
Science (https:/www.webofscience.com/) — 6aza naHux,
IO HaJgae JOCTYI A0 HAYKOBHMX CTaTel, KOH(epeHLil-
HUX MaTepialiB Ta iHIIMX HayKoBUX myoikamiid; Google
Scholar (https://scholar.google.com/) — Ge3xomTOBHHI
TIONTYKOBHH CEepBIC, AKUH IHAEKCYE MOBHI TEKCTH HAYKO-
BHX CTaTeH 3 Pi3HUX TUCITUTLIIH.

Icaye Gararo erexmponnux 6Oibniomex, SIKi MICTATH
KHUTH, JXYpHaIM, MiJPYyYHHKH, METOIUYHI MaTepia-
JIM, HAYKOBI CTAaTTi Ta iHIII PecypcH, SKUMH MOXKYTb
KopuctyBatucsi MaiOytHi yumreni IM. Ha cworoani
HaimomynspHimi i3 6i6miorek Taki: ERIC (Education
Resources Information Center) (https://eric.ed.gov) —
OJlHa 3 HaWKpamux 0a3 JmaHuX y cdepi OCBiTH, MICTHTh
HAYKOBI CTaTTi, JOCII/UKCHHS Ta HaBYAJIbHI MaTepiaiH,
30kpema Juis BukiananHs moB; DOAJ (Directory of
Open Access Journals) (https://doaj.org) — Benmka Ko-
JIEKITsT HAYKOBUX JKYyPHAJIB BIAKPUTOTO IOCTYITY, €
MO’KHA 3HAWTH MaTepiaiy 3 METOJIWUKN BUKIaTaHHs [M;
Academia.edu (https://www.academia.edu) — comianbHa
Mepeka i HAyKOBIIB, Ji¢ BUKJIaJa4i MOXYTh 3HAHTH
JIOCITIJDKEHHST Ta METOJMYHI MaTepiajid 3 BHKJIAJaHHS
MmoB; ResearchGate (https://www.researchgate.net) —
0a3a MOCHIKEHB 1 CTaTeH BiJ BUKJIAAadiB YCHOTO CBi-
Ty, 30KpeMa 3 METOAUKM BHKIanaHHia MoB; JSTOR
(https://www.jstor.org) — 0i0xioTeka axaJeMiuHHX
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crareil Ta KHUr (Jesiki Mmarepiaaw JOCTyIHI Oe3Ko-
mroBHO); BASE (Bielefeld Academic Search Engine)
(https://www.base-search.net) — Benmuka 6a3a BiIKPHTOTO
JOCTYITY, JIe MO’KHA 3HAUTH Martepiaiu s BuuTeriB [IM.

MaiiOyTHiMm yuutesnsiv IM Oyne nikaBo 03HaHOMHUTHUCS
3i cneyianvnumu dioriomexamu,30kpema TeachingEnglish
| British Council (https://www.teachingenglish.org.uk),
sika € o(imiaIM pecypcoMm bputancekoi Pagm 3 6e3-
KOIUTOBHUMM HAaBYaJIbHUMHM MaTepiallaMH, CTaTTs-
Mu Ta nigpyynukamu; Cambridge English Teaching
(https://www.cambridgeenglish.org/teaching-english/),
mo € pecypcom Big Cambridge 3 migpyyHukamu, me-
TOAUYHUMH TIOCIOHWKaMU Ta BeOiHapaMu i BYH-
tenmiB; American English | U.S. Department of State
(https://americanenglish.state.gov), y kit MO)KHA 3HAUTH
Oe3komroBHi Matepianu Big Jepxaenapramenty CLLIA
JUIsT BUKJIaJiaHHs aHrIidchkoi MoBH; OneStopEnglish
(https://www.onestopenglish.com), Mo € BeTHYE3HOIO
0a3010 MaTepialiB I BUKIAAdiB aHTIIHACHKOI MOBH;
TESOLInternational Association (https://www.tesol.org),
mo € pecypcoM mnpodeciiiHoi acoriamii BHUKIAadiB
AHIITIACHKOI MOBH 3 JIOCTYIIOM JIO CTaTe Ta HaBYaJlb-
HUX pecypciB; Macmillan Education (https:/www.
macmillaneducationeverywhere.com), e Mo)xHa 3Haii-
TH METOAWYHI MOCIOHUKHU JJIsI BUKJIaJaHHs aHIJIIHCHKOI,
MOJIBCHKOT, 1CITAaHCHKOT Ta TOPTYTATLCHKOT MOB.

BukopucTaHHS enekmpoHHUX KHue Ta NiOpyuUHUKIE
nornomarae MaifOyTHiM yuntessiMm M 36KOHOMHUTH KOII-
TH Ha npuaOaHHS APYKOBaHMX MarepiaiiB. EnextponHi
KHUTY MO>KHA 3HAWTH 332 TAKUMH MTOKIMKaHHIMU: Project
Gutenberg (https://www.gutenberg.org), pecypc, 10
MICTHTB 0€3KOIITOBHI KHUTH aHTJIICHKOI0 MOBOFO JIJIS UH-
TaHHsAHa3aHATTAX; Open Library (https://openlibrary.org)—
0i0mioTeka 3 0E3KOITOBHUM AOCTYIOM JIO KHHUT Pi3HU-
Mu MoBamu; ManyBooks (https://manybooks.net) — kia-
CHYHI KHUTH PI3HUMHU MOBaMH JUISl HABUAHHS YHTAHHS,
Oxford Owl (https://www.oxfordowl.co.uk) — 6e3Kkor-
TOBHI ANTSYi KHUTH [UIsl BUKJIQAAHHS aHTJIIMCbKOT MOBH;
Lit2Go (https://etc.usf.edu/lit2go/) — aynioOKHUTH Ta TEK-
CTH ISl BUKJIAJAaHHS aHTIIMCHKOT MOBH.

Jns 3HaxOoJUKeHHs Ta aHamizy iHdopmarii HUHI
cepell MOJIOAI CTajH Jy)Ke TMOMYJSPHUMHU TEXHOJOTIi
mryyHoro intenekty. Lltyunwii intenext (ILI) (anrm.
Artificial intelligence-Al) — 1ie ramy3p iHQOpPMATHKH,
110 3aiiMa€eThCsl PO3POOKOIO IHTENEKTYaIbHUX KOMII FO-
TEPHHUX CUCTEM 1 MPOrpam, sKi IMITYIOTb POOOTY JItO[I-
ChKOI'0 po3yMy. Taki CHCTEMHU MOBHUHHI BHKOHYBATH
TBOpYi (YHKIIT i MUCIICHHEBI omeparii JIOIUHA — PO-
3YMiHHSI MOBH, YMiHHS HaBYaTHCS, 3/1aTHICTh MipKyBa-
TH, pOOUTH BUCHOBKH Ta NependayaTH, po3B’s3yBaTH
mpoOJieMH TOIIO.

VYnposampkennst LlI-texHonoriii B OCBiTY crpuse
(hopMyBaHHIO B CTYACHTIB CAMOCTIMHOCTI, YMiHb BHKO-
HyBAaTH 3aBJaHHs Ta BIANOBiAATH HA BUKJIMKH, IO IO-
CTaHyTh Nepe]] HUMHU Ha POOOYOMY MICIIi, CTHMYIIIOE 1X
JI0 CAMOOCBITH POTATOM YCHOTO JKUTTSI.

HaiimommpeHimumMu cucTeMamMu JJisi TOINYKY iH-
¢dopmarii € reneparuBHi iHCTpymenTtu LI, sx-oT:
ChatGPT (https://chatgpt.com), Deepseek (https:/www.
deepseek.com/), Gemini (https://gemini.google.com/app),
Diffit (https://app.diffit.me/), Copilot (https:/copilot.
microsoft.com/).

ChatGPT (https://chatgpt.com/) — waT-00T 13 TeHe-
paTUBHUM INTYYHUM IHTEIIEKTOM, PO3POOJICHHHA KOM-
na”iero OpenAl, 3maTHUI TpaIfoBaTH B J1iaJJOTOBOMY
PEeKUMI, O MIATPUMYE 3alUTH NPUPOJTHUMU MOBAMHU.
CucremMa 31aTHa BiANOBIATH HA 3alMTaHHS, FeHEPYBa-
TH TEKCTH PI3HAMHU MOBaMH.

Deepseek (https://www.deepseek.com/) — xuTai-
CBKHi1 4aTOOT, SIKU BiAmoBinae Ha iHGopMaItiiiai 3amm-
TH Ta TeHepyE KOHTEHT. 3a KOPOTKUH TEPMiH BiH 3yMiB
BunepenuTH 3a nomyssipHicTio ChatGpt, ockibku Mae
0e3KOIITOBHUH (DYHKITIOHAT 1 € OE3KOIITOBHUM.

Diffit (https://app.diffit.me/) momomoxe BYHTENIO
CTBOPIOBATH KOHTEHT Ha 0a3l peanbHHX ITUTOBAHUX
JDKEpeJI, OTPUMYBATH “‘iZicalTbHI” HaBYAIBHI MaTepiaim,
3a01a/DKYI04H 0araTo yacy i J0noMarar4u BCiM yIHIM
OTpPHUMATH JOCTYI JI0 MaTepiais.

Eduaide.ai (https://www.eduaide.ai/) moxe OyTH
0COOMCTHM TIOMIYHMKOM YYHTEIsl, SKHH JIoTomMarae
CTBOPIOBATHU PO3JLIH, TEMHU T4 KOHTCHT JAJIs1 HABYAHHSI.

Microsoft 365 Copilot Mo)ke BUKOHYBATH TOIIYK Y
Mepexi [HTepHeT, mo0 3HAWTH HOBMHHM a0o iHII pe-
CypCH, MOKE LIyKaTH iHQOpMAIil0 B IIOTOYHOMY JOKY-
MEHTI, 110 JI03BOJISE MIBUKO 3HAXOJUTH MOTPIOHI JaHi
0e3 HeOOXIAHOCTI MEePerysiiaTH BECh TEKCT, JOMOMOITH
3HAWTH HAyKOBY iH(GOpMAIIito Ta HAaBYAJIbHI MaTepiaid B
CydJacHHX EJIGKTPOHHHUX 0i0iioTekax, KaTajorax Ta Ha-
YKOMETpUYHHUX 0a3zax JaHUX, BUKOPUCTOBYBATH 3aCO0H
CHUHXPOHHOI (Bi€OKOH(pepeHIii) Ta aCHHXPOHHOT (eJeK-
TpOHHA moITa, POpyMH) KOMYyHIKaIii A7 opraHizarii
OCBITHBOTO MPOIECY, BUKOPHUCTOBYBATH IHTEPAKTHUBHI
oHJIaiiH momku, Ak-oT Padlet Ta Whiteboard, mist cTBo-
PEHHS IHTEPaKTUBHOTO KOHTEHTY Ta IIPOBE/ICHHS 3aHATb.

2. 3aco0u nmepcoHamdizaunii HapyanHs IM no3Boss-
I0Th OpraHi3yBaTH MPOLEC CAMOHABYAHHS CTYACHTIB 3a
THIMBIAYaIbHOIO OCBITHBOIO TPAEKTOPIEIO YUIHHS B 1H-
(opmariiitHoMy OCBITHBOMY cepeZoBHIIi. bimpmricTs cy-
YacHHX pecypciB ocHoBaHi Ha TexHousorii I i MoxyTh
aJanTyBaTH HaBYalbHI MaTepiajy Ta 3aBJaHHS JI0 I10-
TpeO 1 piBHS 3HaHb KO)KHOTO CTYJICHTA.

[Nepconanizauito HaBuaHHs IM MokHa OpraHi3yBaTH
3 BUKOPUCTaHHIM OHJIaWH-TIaT)opM Ta pecypciB Mepe-
X1 [HTEpHET, 30KpeMa TaKuX:

Grammarly (https:/ www.grammarly.com/) -
oHJalH-mIaTdopMa, CTBOpeHa B YKpaiHi Ha OCHOBI
LI st mormoMoru B CHIKYBaHHI aHTIIIHCHKOK MOBOIO,
samymieHa 2009 poxy. IliaBuiye sIKiCTh MHCHMOBOTO
CIIKYBaHHS, TPOMOHYIOYH PEKOMEHJAIl Moo Mpa-
BWJIBHOCTI (IpaMaTHKa i MHUCHMO), YITKOCTI (CTHCIICTh
Ta 3pO3YMLIICTB), 3aXOIINBOCTI (CIIOBHUKOBHI 3armac Ta
PO3MAITTA);
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Dailydictation (https://dailydictation.com/) — micTuTBh
THCSYl ayJIi03alrCiB Ta Bieo, MO0 JOMOMOTTH THM,
XTO BHBYAE aHTIIIHCHKY MOBY, JIETKO INPaKTHKyBaTHCh
1 TIBUJIKO BIOCKOHAIIIOBATHUCH, BUKOPUCTOBYIOUH JTUK-
TaHT SK BHBUCHHS MOB IUISIXOM CIIyXaHHsI Ta 3aIlucy
M09y TOTO;

SpeakLanguages (https://uk.speaklanguages.com/) —
MICTHTh BHCOKOSIKICHI MaTepiaial IS TOPOCIHX, IO
OaXaloTh BUBYATH 1HO3EMHY MOBY OHIIAiH, (pasd, M0
OXOILTIOIOTh BCi OCHOBHI CIIOBa Ta BHpAa3d, TEMaTH4-
Hi JIEKCUYHI CIICKH, 1110 JO3BOJISITh IBUIKO PO3IIUPUTH
JICKCUYHHU 3a11ac, 3ByK BUCOKOT SIKOCTI, IPOQECiitHO 3a-
MMHCaHUH HOCISIMU MOBH;

Easyten (https://www.easyten.ru/en) — pecypc, SKuit
JoroMarae 30UTbIIUTH CIIOBHUKOBUM 3aItac, BUBYAIOUH
10 ciiB 3a aeHb;

Replika (https://replika.com/) — Il cniBpo3MOBHUK,
o caMoHaB4aeThesl. CrovaTKy BiH MOBOJUTHCS 3 ycima
OJIHAKOBO 1 BHKOPHCTOBYE 3arOTOBJICHI IMIAOIOHU TIij-
TpuMKH mianory. 3rogoM Replika moumnae meperiMatu
Ballly MaHEpy CIUIKYBaHHS — CKJIQIA€ThCS BPaXKECHHS,
10 BU CIIUIKYETECS 31 CBOEK MU(PPOBOIO KOTIIEHD;

Rosetta Stone (https://eu.rosettastone.com/) — oauH 3
HaWKpalux BeOCaNTIB JIjIsl BUBUCHHSI aHTJIIHCHKOT MOBH,
SKUH TpaIioe Ha pUHKY BXKe MOHAA 25 pokiB. 3a mo1o-
mororw Rosetta Stone moxHa BuBUatH IM, po3BUHYTH
MIBUAKICTH MOBJIEHHS Ta BIEBHEHICTb, HEOOXIIHI IS
CIUIKYBaHHSI HOBUMU MOBaMU;

Duolingo (https://www.duolingo.com/learn) craB
OJIHUM 13 MEPIIUX Y 3aCTOCYBaHHI OOTIB JIJISi BUBUCHHS
IM. Haiikparmma #oro ocoOauBicTh — Ie¢ O€3KOIITOBHUN
0azoBmii KOHTEHT. 3a 10—20-XBUIMHHI 3aHATTS MOXKHA
BUBYMTH 5—10 HOBUX aHIiHChKUX ciiB. BukopucroBye
METOJ TIOBTOPEHHSI, 100 TOTIOMOTTH J00pe 3amam’sita-
TH CIIOBO;

Mondly (https://app.mondly.com/home) — BeOIIaT-
dhopma mns BuBueHns IM, sika noctymnHa y Google Play,
JIOTIOMAra€e OCBOITH He JIMIIE aHTIIHCEKY, a i 40 iHmmx
MOB. [lpy boMy MOXHa HaBUMTHUCS Ha Jiajiorax, pere-
TUPYIOUM pasu Ta po3irpyroun pisHi cutyanii. Takox
Ma€ (PYHKIIFO aHaJi3y ay/1i0 — aJrOPUTM CIIyXa€ 3armc 1
OIIiHIOE BUMOBY;

Perfect English Grammar (https://www.perfect-
english-grammar.com/) MoOXe JTOTIOMOTTH 3 OyJlb-SKUM
rpaMaTH4YHUM NUTaHHsIM. Ha caiiTi MoxHa 3HalTH OKpe-
Mi PO3/1TH 3 IOSICHEHHSIMH T BIIPaBaMH JI0 TeM. 3aBJaH-
Hsl MOYKHA BUKOHYBATH SIK O€3M0Cepe/IHBO Ha CAlTi, TaK i
3aBaHTaXyBaTu PDF-10KyMeHT.

3. 3aco0u CMHXPOHHOI Ta ACHHXPOHHOI KOMYHi-
Kamii JgonoMararoTh cy0’€KTaM HaBuaHHS e()EeKTHBHO
B3aEMOJIISITH HE3aJICXKHO BiJI 4acy Ta MICIsl HABYaHHSI B
PEeKMUMax CHHXPOHHOI Ta aCHHXPOHHOI KOMYHiKalIIii.

Cunxponna romyHikayis Tiependadae B3aEMOJIIIO
B PEXMMI peabHOTO Yacy (OHJIAiH-ypoKH, BeOiHApH,
BineokoH(pepermii). s mpoBeaeHHs BineokoHpepeH-
1iii Ta BeOiHApiB YaCTO BUKOPUCTOBYIOTH TaKi CEPBICH:

Microsoft Teams — moOTy>KHUIl 1HCTpYMEHT it Opra-
Hi3alil OCBITHROrO MPOLECY, 30KpeMa il BUBYECHHS 1HO-
3eMHUX MOB. Jl03BOJIsSIE CTBOPIOBATH BipTyalbHi KJacH,
CHIUIBHO 31 CTYJCHTaMH IpalOBaTH 3 JIOKYMEHTaMH,
00roBOpIOBaTH B HaTaxX Pi3HI TEMH, MPOBOIUTH OOMiH
pecypcaMu 1 martepiasiaMu JUIS CTBOPEHHS IIPOEKTIB.
Microsoft Teams iHTerpyeThCs 3 iHITUMH IHCTPYMEHTA-
MU, sIK-0T: OneNote, 1110 703BOJISIE CTBOPIOBATH iHTEPAK-
THUBHI HOTATKU Ta 3aBIaHHS Ui CTyJeHTIB. Bukmanaui
MOXYTh 3aIMCYBaTH 3aHATTS, MO JIO3BOJISIE CTYACHTAM
TepersaaaTH MaTepian y 3py9IHuid 11 HuxX 4ac; Google
Meet — 3pyuHwmii U OpraHizaiii OHJIAaHH-YPOKiB depes
Google Classroom; BigBlueButton — cneniansHo cTBO-
peHMi A OHJIAWH-OCBITH 3 IHTEpaKTUBHUMH (YHK-
uismu. lle mmatdopma a1 mpoBeneHHs BijeokoHDe-
peHmiid. Bona migrpuMye Bifeo, aynio, iHTEpaKTUBHI
TTOTIIKH, YaTH Ta TPYIMOBi KiMHaTH. CHUCTEMa AWCTAHITIH-
Horo HaB4YaHHS Moodle mMae BOymoBaHy iHTerpariiro 3
BigBlueButton, mo no3Bossie TpoOBOAUTH OHIANHH-JIEK-
uii Ta 3aHATTS Oe3MocepeHbO Yepe3 HaBYalbHY IUIAT-
tdopmy. BigBlueButton — 1ie oiuH i3 Halikpamx BapiaH-
TiB JUIsl IPOBEJICHHS OHJIAH-3aHATh yepe3 Moodle. Bin
3a0e3meuye 3pyIHy B3a€MOIIIO CTYICHTIB Ta BUKJIa1a4iB
0e3 10JaTKOBOI'0 MPOIPAaMHOTO 3a0€31EUCHHSI.

[Ipu BuBueHHi IM KopuCHMMHU € OHJAWH-yaTH Ta
MECEH/KEPH, K1 JJO3BOJISIIOTH CTYJICHTaM MPaKTHKYBa-
TH MOBHI HaBHYKH B PEAILHOMY 4aci, CHUIKYIOUUCH 3
HOCISIMH MOBHU a0o0 iHmmMMH cTyaeHTamu. Lle mo3Boise
TIOJIIIIIATH HABUYKH Ay 1iFOBaHHS, PO3YMIHHS MOBH 1 TO-
BopiHHs. CHJIKyBaHHS 3 HOCISIMM MOBH J03BOJISIE O1JTb-
nie Ai3HaTHCA NPO KyJIbTYpY 1 TpaaMuii iHIIMX KpaiH,
IO CIIPUSIE PO3BUTKY MIXKKYJIBTYPHOI KOMIIETCHTHOCTI.
Buknanavi MOXXyTh BUKOPUCTOBYBATH OHJIAHH-YaTH Ta
MECEHKEpHU Ul IPOBEIEHHsI KOHCYJIbTALlN, Ul IIPo-
BEZICHHS I'PYNOBUX OOTOBOPEHb Ta MIPOEKTIB, 10IIOMArae
CTyZCHTaM PO3BHBATH HAaBMUYKH CIIBIpali Ta KOMaHIHO1
po6otu. OHNaifH-uyaTH Ta MECEH/KEPH MOXKYTh OYyTH 3a-
CTOCOBaHi /sl OOMiHYy KOPHCHUMH pecypcamu (CTaTTi,
BiJIeO, ay/aiomMaTepiany Ta iHII HaBYAJIbHI MaTepiajn),
3okpema: WhatsApp — mBuAKHiT 0OMIH ITOBiTOMIJICHHSI-
MU, TOJIOCOBUMH HOTaTKamH, ¢aitnamu; Discord — romo-
COBI KaHaJM, TEKCTOBI 4aTH, iHTErpailis 3 iHIINMH Ha-
BYANILHUMU pecypcamu; Slack — kopucHuid 11st oprasi-
3alii rpyrnoBoi poOOTH Ta TEeMAaTHYHUX OOTOBOPEHb.

Acunxpouna Komymixayis H03BOIISE CTYICHTaM i
BUKJIaJIadyaM B3aeMOJIiATH 0e3 HeoOXigHOCTI mepedyBa-
TH OHJIAMH oJHO4YacHO. Bona 3abe3neuye THYUYKICTh B
OCBITHBOMY TIPOLIECi Ta Ja€ 3MOTY CaMOCTIHHO 3acBO-
toBatu marepian. lle enekrponna momra (Email), ¢o-
pymu (Foms), cuctemu ynpasiinas HapuanHsaM (LMS —
Learning Management Systems).

Cucremu ynpasiiiHHS HABYaHHSM JI0IIOMAararoTh opra-
HI30BYBaTH KypCH, 3aBJaHHs Ta OLiHIOBaHHS. [lo Takmx
cucrem Hanexarb: Moodle (Modular Object-Oriented
Dynamic Learning Environment) — 1ie 6e3xoImroBHa Bij-
KpHTa CHCTEMa YIpaBIiHHS HaBYaHHSM, OJ[HA 3 HaWIIO-
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NyJSIPHIMX 11aTHOPM JIJIsl TUCTAHI[IMHOTO HABYAHHSI.
Bona minrpumye rHydYKi OCBITHI METOIWKH Ta IHTETpY-
€TBCS 3 PI3HUMH IHCTPYMEHTaMH, OPIEHTOBaHA HacamIIe-
pen Ha OpraHi3allito B3a€MOJIi MiXK BHKJIaJla4aMH Ta CTY-
JICHTAMH, TIIXOAUTH SIK JUIsl OpraHi3aii JUCTaHI[IIHHOTO
HABYaHHS, TaK 1 JUI MiATPUMKH OYHOTO HABUAHHS, IO
POOHTS T 3pYUHOIO JIJIsl BUKJIAIaHHS IHO3EMHHUX MOB.

4. InTepakTHUBHI OHJIANH-T0IIKH 200 CTiHU 3’ IBU-
mucst y 2006-2007 pp. 1 Hapa3i npoIoBXKyIOTh HabyBa-
TH TOMYJISIPHOCTI B menaroriB. [HTepakTUBHA OHJIAHH
JIOIIKa — L€ THCTPYMEHT Ul HaBYaHHS, 3aBASKH SIKOMY
MOJKJIMBE TIO€IHAHHS TSKCTY, 300pakeHHs, BiZICO, ayIio
B iHTepakTuBHil (opmi. [lepeBaramu BUKOpPHCTAHHS
OHJIAWH JOILOK € T€, 10 BOHH JI03BOJIIIOTH IIOEIHYBA-
TH TEKCT, BiJIeO 1 ay/Jio B IHTEpaKTHUBHIA (OpMi, BOHH
JOCTYIHI BCIM Y4YacCHHKaM OHJIalH-3yCTpidi, CIPHUSIIOTH
CHIBIpAIli, OCKUTbKH CTYJICHTH 1 BUKJIaJad MOXYTh IIpa-
LIOBATH OJHOYACHO. 10 HEAOIKIB OHIANH-IOIIOK MOXK-
Ha BITHECTH MOXJIMBI TeXHIYHI MPoOIeMHu, 0OMEKeHUH
(hyHKITIOHAT TESKUX OHJIAWH-TOIIOK.

Ha crorosui € Oararo pecypciB mis poOOTH 3 iHTe-
PaKTUBHUMH OHJIAHH-JIOIIKAMU. 3-TIOCEpe]] HaWIoIy-
nsapHimmx Ttaki: Whiteboard (https:/www.microsoft.
com/uk-ua/microsoft-365/microsoft-whiteboard/digital-
whiteboard-app), ToCTyITHa BCIM YIaCHHUKAM OHJIAH-3y-
CTpidi iIHTEPaKTHUBHA €JIEKTPOHHA JIOIIKA, Ha SKIH MOXK-
Ha MaJIIOBATH CXEMH, MCATH TEKCT, POOUTH MO3HAYKH.
[i MoxHa BUKOpHMCTOBYBaTH fK 10aTOK y Microsoft
Office, npu BieokoHpepeHmisx y nporpami Teams, BU-
KOPUCTOBYBATH IpH poboTi B koMmanaax Teams; Padlet
(https://padlet.com/) — mporpamuuii 3acid 31 CTBOpEHHS
BipTyanpHHX HomoK. Cepen pi3HUX aHAJOTIYHUX Cep-
BiCiB BiH € HalmpocTilUM y BUKOpHcTaHHI. Ha mommi
MOJKHa PO3MILIYBaTH TEKCT, TpadiuHi 300pa)keHHS,
MYJbTUMEIIHH] Qaiiiin, TOKJIMKaHHS Ha CTOPIHKU Mepe-
k1 [HTepHeT, 3amiTKH. CepBic MOBHICTIO OE3KOIITOBHHIA,
HEe 00OMEKye KOpHCTyBaua B KUTBKOCTI CTBOPIOBAHHX
CTOPIHOK 1 MATPUMYE KUPHITUIIIO.

Pe3yabTaTu qocaimzkeHHs. Y CTaTTi PO3MIISIHYTO I10-
HATTA UA(POBOI KOMIETEHTHOCTI MAalHOYTHIX Y4YHTEIiB
IM, Bu3HauYeHO i KOMIIOHEHTH, IPOAHAII30BAHO TPYITH
nudpoBuX 3aco0iB, sIKi MOIIIHPHO 3HATH ¥ BHKOPHUCTO-
BYBaTH MallOyTHIM YUHUTEISM iHO3EMHUX MOB Y TIPOIIECi
HaBYaHHS Ta MPOXOPKEHHS NEJaroridyHoi MpakTHKH, a
came: 1) 3acobu nomyky iHdopmarii B iHpopmaniitnomy
CEPE/IOBHII CYYaCHUX EJICKTPOHHUX 0i0JII0TEK, KaTajo-
riB 1 HAyKOMeTpHYHHUX 0a3 jaHux; 2) 3aco0M mepcoHa-
mizarii HaBgaHHA IM, sKi momomararoTh OpraHi3yBaTH
MpoIleC CaMOHaBUYaHHS 3a 1HAWBIIyalbHOK OCBITHBOIO
TPAEKTOPI€0 Y4iHHSA B 1H(QOPMALIHHOMY OCBITHBOMY
CepEeIOBHILI 3aBISIKM TEXHOJIOTISIM IITYYHOTO iHTEJIEK-
Tty HII, mo MOXyTh afanTyBaTH HaBYaJIbHI MaTepiaiu
Ta 3aBJaHHSA 70 MOTped 1 piBHS 3HAHb KOKHOTO CTY-
neHTa; 3) 3aco0 CHHXPOHHOI Ta aCHHXPOHHOT KOMYHi-
Karlii 3 MEeTOr0 opraHi3ailii HaB4aHHS iHO3EMHHX MOB Y
CUHXPOHHOMY Ta aCHHXPOHHOMY PEXMMax HaBYaHHS;

4) iHCTpyMEHTapiil IHTEePAKTUBHUX OHJIANH-TOIIOK IS
MPOBENICHHS 3aHSTh 13 HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB IIiJ] 4ac
MeIaroriYHol MPaKTHKH.

YcraHoBieHo, o (opmyBaHHS LUPPOBOI KOMIIE-
TEHTHOCTI Ma€ 3IMCHIOBATUCS I1iJ] 4YaC BUBUCHHS HOP-
MaTHUBHUX Ta BUOIPKOBUX AHMCIHWIUTIH, 3MICT SKHX Ma€
MOCTIITHO OHOBIIOBATUCS Y 3B’S3KY 31 HIBHIKUMH TEM-
naMm nudpoBsizalii cycinbeTBa. 3’s1coBaHo, o GopMy-
BaHHsI I (POBOT KOMIIETEHTHOCTI B MalHOyTHIX YUHUTEIliB
IM BimKpuBaIOTH 711 HUX HOBI MOYKJIMBOCTI, III0 POOUTH
OuIbII €heKTUBHUM TXHE HABYAHHSI, 30KpeMa: Ii/IBUIIY€E
MOTHBaLil0 BuUBYEeHHS IM, po3BUBa€ KOMYHIKaTUBHY
KOMITETEHTHICTB; (POpPMY€ MOITYKOBi, aHATITUYHI Ta JI0-
CITITHUIBKI BMiHHSI; PO3BHBA€E CAMOCTIHHICTh, pedIiek-
Cit0, KPUTHYHE Ta KpeaTHBHE MUCIICHHS; JIONIOMArae pe-
ai3yBaTd MPUHIIMII Bi3yalizallii Ta iHIUBiAyami3alii B
naBuanHi IM. Bukopucrannst IKT y naByanni IM nomo-
Marae CTyAeHTaM, 30KpeMa IiJl yac meJaroriaHoi npax-
TUKH, Kpalle HiArOTYBaTHCS 10 MPOBEICHHS 3aHSTh,
palfioHanbHile Ta e)eKTUBHIINIE BUKOPUCTOBYBATH Ha-
BYQJIBHUI Yac; OTPUMYBATH JIOCTYH J0 Pi3HOMaHITHHX
aBTEHTHYHUX MaTepialiB (cTaTeil, marepiaiis, iHpopma-
MIHHKUX CalTIB); PO3MIMPHUTHU 3HAHHS MOBJICHHEBOT, MOB-
HOi 1 COLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTi; OTPHUMYBaTH
MPAaBIJILHY BUMOBY 1HO3€MHHUX CIIIB Ta X PO3YMIHHS.

IepcnexTnBu noganbmux po3sBinok. [loganemoro
JOCTKEHHS TOTpedye BU3HAYEHHS Ta OOTPYHTYBAHHS
¢dbopmyBanHs B MailOyTHIX yuuTeni IM etnanoro ta Mo-
TUBAIIHHOTO KOMIIOHEHTIB IU(PPOBOi KOMITETEHTHOCTI.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOpM He MatoTb MOTEHUINHOIO KOHMMIKTY iHTepeciB,
AKMIA OM Mir BNAMHYTY Ha PiLLIEHHS NPO onyOniKyBaHHS
uiel cTaTrTi.

BukopucTtaHHSA WTYYHOro iHTENEKTY
He BrkopucToByBaBCS.
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E®EKTUBHICTb BUKOPUCTAHHA TEXHOSOr I
PROBLEM SOLVING HA YPOKAX AHIMINCbKOI MOBM

Onmumi3auisi 0c8imHbO20 MPOoUeCcy 3anexumbs He MminbKu
8i0 s8UKOpuCcmaHHs yugposux 3acobie Has4YaHHs, a U 8i0 ydo-
CKOHalleHHs1 MemoOUKU BUKIadaHHs WI/ISIXOM 3acmocy8aHHs
Ppi3HOMaHIMHUX mexHosoeil, 30Kkpema mexHonoeii npobremMHo20
HaeyaHHs (problem solving). ¥ cmammi onucaHo OCHOBHI xapak-
mepucmuKku mexHosogii npobrnemMHo20 Hag4yaHHs, i 3Haqyujicmb
8 0C8IMHbOMY rpoueci ma 0oYifibHICMb 8UKOPUCMAaHHS yiei mex-
Hosoeii 8 wkonax cb0200eHHs. Po3amiujeHo ma npoaHasnizoeaHo
pesynbmamu aHKemygsaHHs, nposedeHoeo ceped yvyumersie ma
3006ysavyie ocsimu 8 3aknadax 3azanibHoi cepedHboi oceimu Mi-
cma Kuesa. ObrpyHmosaHo egheKmueHicmb 3aCmocy8aHHs mex-
Horozii npobneMHo20 HagYaHHS Ha ypoKax aHesilicbKoi Mosu Orisi
gpopmysaHHs1 pid3HO20 8udy KomrnemeHmHocmedu.
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EFFECTIVENESS OF USING PROBLEM SOLVING
TECHNOLOGY IN ENGLISH LANGUAGE
CLASSROOM

Introduction. The goal of the paper is to characterize the es-
sence of Problem Solving technology, its place in the modern ed-
ucational process. Processing of language material and improving
the learning process occurs through the use of various technolo-
gies, therefore, it is worth studying and subsequently improving
these technologies, particularly Problem Solving technology. Pur-
pose. To study the state of Problem Solving technology, implemen-

tation in modern schools, conduct a survey among teachers and
students and subject the results to evaluation analysis. Methods.
Analysis of scientific notes on the given topic, their comparison
and generalization. Preparing a series of questions for teachers
and students, formulating such questions that will help clarify the
current state of affairs. Conducting a survey in general education
school of I-lll levels No. 119, secondary general education school
No. 74 and specialized school No. 71 in Kyiv as a way to investi-
gate the problem and come up with certain conclusions. Results.
The author of the paper has studied the research results based on
respondents’ responses, analyzed their attitude towards Problem
Solving technology. Conclusion. Conclusions of the conducted
research consist of the written review of the results based on the
research and the reflection of the potential for further research,
proving the need of using Problem Solving technology.

Key words: listening, technology, problem-based learning,
Problem Solving, communicative language strategies, English lan-
guage.

IocranoBka mpodsemu. CyuacHi TeHIEHIT
OCBITH CKJIQJAlOTHCSl HE JIMIIE 3 MOBHOTO TEXHIYHOTO
3a0e3MeueHHs] OCBITHROTO MPOILECy Ta JOCTYITHOCTI 10
MaTepiajiB yepe3 MepexXy iHTEpHET, a i 13 3aCTOCYBaHHS
e(eKTUBHUX METOMIB 3a/uisi (OpPMyBaHHI B YYHIB
3aI[iKaBJICHOCTI B MpOIECi HaBYAaHHS Ta CAMOPO3BUTKY
micist 3aKiHYeHHS 3aKJIaIy 3arajlbHOi CepeTHbOl OCBITH.
Jenani wacrimme BUMATEN BAAIOTHCS JI0 BUKOPUCTAHHS
pPI3HOMaHITHUX KOMOIHOBaHMX TEXHOJIOTIH Tix dac
ypoKy. BuHukae nmorpeda nepeBipsaTH pe3yIbTaTHBHICT
KOKHOT i3 3alpOIOHOBAaHMX METOJHMK Ha MPAKTHI.
OpHi€r0 3 TPOBIAHUX TEXHOJIOTIH, MO I PeryIspHO
BHUKOPHCTOBYIOTh Ha YypOKaxX aHIJTIHCBKOI MOBH, €
TEXHOJIOTisI TpoOIeMHOTO HaB4aHHs (problem solving),
sIKa JTa€ 3MOT'Y PO3BUBATH JIOTTYHE MUCIICHHS 3/100yBaya
OCBITH Ta WOTO MAaMHCTEpHICTh YITKO W JaKOHIYHO
BHUCJIOBJIIOBATH BJIACHY IYMKY 3 METOI0 PO3B’S3aHHS
MOCTaBJICHOT TPOOIEMHU.
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AHani3 aktyaiabHux nyoOJaikamiii. CyuacHa ocpiTa
cupsMoBaHa Ha (JOPMYBaHHS PI3HOTO BUAY KOMIIETEHT-
HOCTEH /Il BUKOPUCTAHHS HaOyTOTO JIOCBiy Ha TIpaK-
trmi (birng Ta iH., 2013). BUBYCHHS aHTIIHCHKOT MOBH
TAKOX IPYHTYETbCS Ha (JOPMYyBaHHI MOBHHUX 1 MOBJICH-
HEBUX KOMIIETEHTHOCTEH Ta 3arajbHOI 00iI3HAHOCTI B
COLIIOKYJIETYPHUX BigMiHHOCTsX. Jlist Toro, mo0 Tmo-
KpAaITUTH SKICTh HAaBUAHHS aHTITIHCHKOI MOBH, YUHTEII
3aCTOCOBYIOTh HU3KY €(EeKTUBHUX KOMOIHOBaHHMX TEX-
HOJIOTiH, 30KpeMa TEXHOJIOTi0 MPOOJIEMHOTO HaBYaH-
Hs (problem solving). Xoua problem solving He € Ho-
BITHBOIO TEXHOJIOTI€I0 HABYAHHS, OCKIJIBKU 11 PO3BUTOK
MPUTIAJIA€ HA TIEPIIy TOJIOBHHY JIBAAMATOrO CTONITTS,
BOHA JOCi € aKTyaJIbHOIO aJIbTEPHATUBOIO PO3BUTKY B
3100yBaviB OCBITH BMiHHS KPUTUYHO MUCIIUTH Ta PO3-
CYIUTUBO PO3B’SI3yBaTH MOCTABJICHI 3aBJaHHs Ha ypOKax
anrmilicekoi MoBu. Hapasi texnomorisi mpo06ieMHOTro
HaBYaHHS € YHIBEPCAIBHOIO Ta CYy4YaCHOI0 METOJUKOIO,
MPaKTUYHE 3HAYCHHS SIKOT IMOJISTae HE JIMIIE B 3aCTOCY-
BaHHI HAOYTHX 3HAHb Ta C(HOPMOBAHMX JIIHTBICTHIHHX
HaBUYOK ¥ yMiHb, @ H y PO3BUTKY aHATITUYHOTO MHC-
JICHHSI, 3/IaTHOCTI JI0 PO3B’SI3aHHSI MPOOJIEM, JIOTIUHOT 1
MOCHIIOBHOT apryMeHTallii BIacHOi JyMKH Ta TBOPYOTO
MiJIX0/1y 710 BUKOHAHHS 3aBjaaHb (MiHICTEPCTBO OCBITH
1 Haykn Yxpainu, 2020). 3a3Buvail 3100yBad OCBITH
3aCBOIOE B)K€ BWHAi/IeHI paHime (HopMyld, TEpMiHH,
MpHUPOJIHI Ta MOBHI siBUIA. [IpoTe TexHomoris problem
solving 1103BoJIsiE YYHEBI CTaTH BiAKpUBAaueM CBITYy Ha-
YKH, JIOJAI0YH B MPOIEC HABYAHHS TBOPYOCTI Ta 3MOTY
BHCJIOBIIIOBATH M apryMEHTYBaTH CBOIO JYMKY, pOOUTH
BracHi BucHoBKY (LlIBapmak, 2017). 3acTocyBaHHS TeX-
HOJIOT1l MPOOJIEMHOTO HaBYaHHS IOB’S3YIOTh 3 JEMO-
KpaTH3ali€l0 OCBITHBOIO IMPOIECYy, y pe3ysbTaTi 4yoro
3100yBayi OCBITH MalOTh OLIbIIIE MOKIUBOCTEH TBOPYO
BUSIBUTH ceOe B HAYKOBOMY ITi3HAHHI.

Y cydacHOMY CBiTI ¥ HE KOKCH 3/IaT€H 3HAWUTHU ITi-
KaBy oMy iH(popmarito B udpoBiit dhopmi, Mo Moxe
HETaTHBHO BIUIMHYTH Ha NParHeHHs y4YHs NPOBOIUTH
nouykoBy AisuibHICTh (I'pomoBenko, XXosuuu, & Ko-
Basb, 2022). OcKinbKyU nepes MaiOyTHIM BUITYCKHUKOM
LIKOJIM 3aBXK/IM TIOCTaBaTUMYTh PiI3HOMaHITHI 3aBIaHHS,
BUKOHAHHS SIKHX TOTPEOYE 3aCTOCYBaHHS KPHUTHYHOTO
MUCJICHHS Ta BUSIBY CaMOCTIHHOCTI B YXBaJICHHI KiHIIe-
Boro pimenHs (Halpern & Dunn, 2023), o6rosopensst Ta
PO3B’SI30K Pi3HOr0 BUAY MPOOJIEM Mepe10adatoTh pO3BU-
TOK B YYHIB JIOTIYHOTO MUCJICHHSI Ta YMiHb PO3B’si3aHHSI
po0JIeM 3a MeKaMH 3aKJIaIiB 3aralibHOI CepeIHbOT OCBi-
. Came ToMy TeXHoJoris problem solving gomomarae
YYHSM aKTHBI3YBaTH POOOTY KOTHITUBHHUX MPOIECIB IS
JOCSITHEHHS. OCHOBHOT METHM — BHUKOHYBAaTH KOMYHiKa-
TUBHI 3aBAaHHS, ONEPYIOYH IEBHUMH KOMYHIKAMUGHU-
mu cmpamezisimu (peuerniii, penpoayKIlii, iHTepaKIil i
Meialtii); MiJeCIpSIMOBAHAME Ta KEPOBAHUMH JIiHISIMU
TIOBEIIHKH, SKi OOMpae y4eHb NJIsi BUKOHAHHS TOTO UM
TOTO 3aBJIaHHS, K€ BiH / BOHA CTaBUTH Iepe] cOOOI0
abo 3 skuM crukaethes (3€EP, 2003). [Hakme kaxy4yw,

KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii — 1e OonTHUMalibHa pearizallis
IHTEHLI MOBLS JJ1s1 JOCSTHEHHS KOHKPETHOI METH CIIiJI-
kyBanHs (baresust, 2004), a Tak0X MOBJICHHEBI 3aC00H,
SKI BUKOPUCTOBYE yueHb s MoOinizamii i Oamancy
CBOIX pecypciB, akTHBi3aIlil BMiHb Ta HABHYOK JUISI 33]10-
BOJICHHSI KOMYHIKaTHBHHX MOTPEeO ¥ yCIIITHOTO BHKO-
HaHHS nocTtaBieHuX 3aBnanb (Konorom, 2019). Takum
YMHOM, PO3BUTOK B YYHIB KOMYHIKaTHUBHHUX CTpaTerii,
AK1 TAKOXK Nepe10avaroTh BUOIp CIOCOOIB CIIIKYBaHHS 1
X B3a€EMOJIIIO 3aJIC)KHO BiJl KOMYyHIKATUBHOI CHTYaIlil, €
BA)KJIMBUM aCIEKTOM 3MICTY HaBYaHHsI 1HO3€MHOI MOBHU
crapmokinacHuKiB. Texnounorig Problem Solving, 3i cBo-
ro OOKy, MOXKE CTaTh e()eKTUBHIM 3aCO00M iX PO3BHUTKY.

JleranbHuil onmuc KJIIOYOBUX TEPMiHIB, MOB’SI3aHUX
13 TEXHOJIOTi€I0 TPOOJIIEMHOTO HaBYaHHS, PO3POOIICHHN
Hixomaeoro C. HO. (2010), sxa Bu3HAYa€ MPOOJIEMHY
CUTYaWLIIO SIK “CYKYNHICMb YMOE (MOGNIEHHEBUX | HEMOB-
JIEHHEBUX), AKI CIMUMYIIOIOMb VUHIE 00 NeGHUx Oill, 3)-
Moenenux 3micmom npobaemnoi cumyayii”’ (c. 5), a npo-
O01eMHe 3aBIaHHS — SIK Take, U0 “‘Mac opienmysamu
VUHI8 HA 8UpiulenHs siKoi-HeOy0b npobiemu, nos s3anoi
31 3Micmom mexkcmy abo MoGIeHHEBOL Oil, Ky HeOOXIOHO
suxonamu’” (c. 5).

Mera ui€i cTarTi nonsArae B IOKIaIHOMY BHBYEHHI
HAYKOBHX IMyOJiKamid Ta BUCBITICHHI KJIIOYOBUX ifel
BUKOPUCTAHHSI TEXHOJIOTiT MPOOJIEMHOrO0 HaBYAaHHS B
OCBITHBOMY IMPOIECi, 30KpeMa B HABYaHHI 1HO3EMHOI
MOBH, B aHaJi31 aHKETyBaHHS, MPOBEICHOTO Ha IIIaT-
dopmi «Google Formsy», y skoMy Opanm y4acTb yduTe-
7 aHTHifchKoT MOBH Ta y4dHi 10—11 KiaciB KHIBCHKUX
HIKiJ, Ta y GOpMYITIOBaHHI BUCHOBKIB I[0JI0 BIUIMBY 3a-
CTOCYBaHHsI TexHoJorii problem solving Ha ypokax aHr-
JCHKOT MOBH.

MeTtoau nociimkeHHsi. BuBueHHs 3a3HaueHOT TIpo-
OeMu TOoTpeOyBaJI0 TaKUX METOJIB JTOCIIKEHHS, 5K
aHaJIi3 MaTepialliB, ONPWIIOAHEHUX Y MEPEXi IHTEPHET,
3 TCHXOJOrO-MeAaroriyHuX MUCHUIUIIH Ta METOJHKH
BUKJIaJ]aHHsl 1HO36MHOI MOBH Ta TOpPIBHSHHS HayKO-
BUX JpKepen. Tako BUKOPUCTAHO METOJI aHKETYBaHHS
JUIST TIPOBENICHHS ONMUTyBaHHSA Ha riatdopmi «Google
Formsy» momix y4uTeniB aHTIHCHKOI MOBU Ta 31100Yy-
BayiB OCBITH B 3arajibHOOCBiTHIH mkomi I-1II crynenis
Ne 119, cepenniii 3aranbHOOCBITHIN ko Ne 74 ta crie-
iamizoBanii mkosii Ne 71 micta Kuepa. Byso nposeneHo
JIBa OTMTYBaHHsI: OKPEMO ISl BUUTEIIB Ta yuHIB. Takox
y3arajibHEeHO ToJ[aHy iH(OPMAIIIIO IS BIOPSIKYBAHHS
BUCHOBKIB. Ha puc. 1, moranomy y BUIIsai cToBII4acToi
ngiarpamu, 0aunMo y3arajibHEHY KUTBKICTh BUMTENIB Ta
3100yBaviB OCBITH, SIKi B3sUTH Y4acTh B ONUTYBaHHSIX.

VYchoro B ONUTYBaHHI B35IB Y4acTh 51 pecrioH/IeHT, i3
HUX § yumTeniB Ta 43 y4Hi. 3amuTaHHsA OyJIH K 3aKpH-
TOTO, TaK 1 BIIKPUTOTO THUITY, IO YMOKJIMBIIIOBAJIO HE
TIJBKH 301p CTATUCTHKY BiATOBINEH, a i aHAi3 PO3rop-
HYTHUX Ta JIETaJIi30BaHuX BijnoBinei. KibKicTh yuHIB i3
3araabHOOCBITHBOT Ko [-II1 ctyneniB Ne 119 crano-
Bmia 8 ocib (88,89 %), yaurenis — 1 (11,11 %), i3 cepen-
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HBOT 3araJibHOOCBITHROT 1IKOJIKM N 74 B3siu ydacTh 20
3m00yBauiB ocBith (80,00 %) Ta 5 yauremnis (20,00 %), a
31 cnerrianizoBaHoi mkou Ne 71 cymapHa KiJIbKiCTh pec-
MOHJIEHTIB BiAmoBiAana 15 yunsam (88,24 %) ta 2 yuure-
nsm (11,76 %) BianoBigHO.

Bunteni i YuHi
B Yudi W Buuteni

25

20

30LW Ne118 C3LU Ne74 CLU Ne71

Wkonu

Puc. 1. 3aranbHa KinbKicTb
PECMNOHAEHTIB ONUTYBAHHSA

PesyabTaTu nocaimkenHs. BinnoBimi Ha 3amuTaH-
HSl 3aKPUTOrO THITYy, oTpuMaHi Bin yuwremis (Puc. 2),
3aCBIAUYIOTh, IO aOCOTIOTHO BCI PECHOHICHTH BHKO-
PHUCTOBYIOTh TEXHOJIOTIIO MPOOJIEMHOTO HaBYaHHS Ha
ypoKax aHriiiicekoi MoBH. Lle nemMoHCcTpye i ToW (axT,
IO TaKa TEXHOJIOT1sI € HIMPOKO BKMBAHOIO Cepel Ie1aro-
T'iB 3aKJIa/liB 3araibHoi cepelHboi ocBiTH. biuzpko 50 %
OIUTAHUX BUKOPUCTOBYIOTH TEXHOJIOTiIO MPOOJIEMHOTO
HaBYaHHs AJ1s1 HOpMYBaHHS I'PaMaTHYHOI KOMIIETEHTHO-
CTi, pewITa — 1Jisl BAOCKOHAJIICHHSI KOMIIETEHTHOCTI B TO-
BOpiHHI. KoMIIeTeHTHICTB Y TOBOPiHHI € 3/1aTHICTIO BiJIb-
HO BHCJIOBJIIOBATH BJIacHI MEPEKOHAaHHS B yCHIN dopmi,
OIATPUMYBATH PO3MOBY 31 CIIBPO3MOBHHKOM TOIIO.

Y1 BUKOPUCTOBYETE BM TEXHONOTIIO NPO6eMHOro HaB4aHHs (problem solving) nig yac
npoBeAeHHSA YPOKiB aHrNiKCbKoi MOBU?
8 signosigen

@ Tax
@ Hi

Y x0TiNK 6 BM YacTile 3aCTOCOBYBATH TEXHOANOFIIO NPO6AEMHOro HaB4aHHs (problem solving) nig
yac NPoBeAeHHSA YPOKiB aHrNiNCbKOI MOBN?

8 signosinei

@ Tax
@ Hi

Pobota Haj 3aBiaHHIMU, IO NOJSTAIOTh Y PO3B’sI3aHHI
MTOCTABJICHOI POOJIEMH, BUMarae Big 300yBada OCBITH
aHaNI3yBaTy MPOYNTAHY UM NPOCIyXaHy HUM iHdopma-
IiF0 Ta HA/IATH BIIACHUH CIIOBECHHUI KOMEHTAp 00 Hel.
s nporo y4HeBi moTpiOHO 3HATH, SIK MPAaBUIBHO IO-
OyayBaTH yCHE BUCIIOBIIIOBAHHS, YTBOPIOIOYH PEUCHHS
3TiHO 13 BUBYCHUMH TPaMaTUIHUMH SBUIAMH, 1HAKIIIS
Ka)Ky4H, 3a JIOTIOMOTOI0 YMiHb Ta HaBHYOK, HA OCHOBI
c(popMOBaHOT rpaMaTHYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

Binpuricts yuntenis (87,5 %) BUCIOBHUIN CBOE OaxaH-
HSl 3aCTOCOBYBATH TEXHOJIOTiIO MPOOIEMHOr0 HaBYAHHS
JacTilie 4epes Te, 10 BOHA 3a0X0Yy€E 3100yBadiB OCBi-
TH JI0 TIOJITHIIIOT0 BUBYCHHSI ITi€l uctnmuting. baxanHs
HABYATHCh Ta NTI3HATHCH OLUIBINE TIPO TUCHHUILTIHY — PY-
mriifHa cuiia HaOyTTs BaKJIMBHUX 3HAHb, YMiHb, HABUYOK
Ta KOMYHIKaTHBHUX 37[I0HOCTEH 3 iHO3eMHOT MOBU. SIKIIO
3/100yBa4 OCBITH BHUPAXXaE CBOE 3aIlIKABJICHHS Y BUBUCH-
HI TIEBHOI raiy3i 3HaHb, BiH 3aCBOIO€ Habarato Oiiblie
iH(opMartii, mo 3rogoM 30epiracThcsi B HOro JOBTOTPH-
Baii 1am’ATi. YUHUTENb € He JIWIIe HACTABHUKOM 1 BH-
XOBaTeJeM, BiH € TaKOX 1 MOTHBAaTOPOM. 32 JJOIIOMOT'0IO
pi3HKX KOMOIHALill METO/IB Ta MPUHOMIB HaBYaHHS, T1e-
JIaror CIPOMOKHHH 3allydydTH Y4YHIB JIO CaMOCTIHHOTO
MONIYKY 3HaHb Ta HAaBiTh MPOBEJICHHS BJIACHUX JOCITi-
JUKCHB. 3aBISIKM MOTHBAIll 3700yBad OCBITH 3IATHHIMA
CaMOCTIHO BUBYATH JIOJIATKOBY iH(OPMAIIiIO, yIOCKOHA-
JIFOFOYH CBOT HABUYKHU 1 yMiHHA. Y pas3i, sIKILO BUUTEIb HE
JIOKJIAJIA€ JIOCTATHLO 3YCHJIb, III00 MOTHBYBATH YYHIB, 1I¢
MO3HAYAEThCSI HA IXHBOMY TIparHeHHi 0 3aCBOEHHS FOTO-
BUX 3HaHb.

[Ipumyckaemo, 110 HaBeJeHI BUILE Pe3yIbTaTH CBijI-
4aTh PO Te, M0 CyYacHi BUUTENI MPArHyTh HOJIIMIIUTH
AKICTh OTPUMAaHHS 3HaHb 33 JOINOMOIOI0 3aCTOCYBAHHS
TexHoJorii problem solving, ockibku TXHIHM TpaKTHY-

AKWWO TaK, TO AN PO3BUTKY AKOI 3 NepeniyeHnx Huxye
KOMNETEHTHOCTEl BU 3aCTOCOBYETE TEXHONOTiI0 NPO6NEMHOr0
HaBuaHHs (problem solving)? (MUTaHHA 3 MHOXWUHHUM BU6OPOM Ta
MOXNUBICTIO BUGPATH KiNbKa BapiaHTiB)

8 sianosined

@ wirannn

@ rosopinna

® ayniosanns

@ rPaMaTUHOI KOMNETEHTHOCT
@ nexciHoT KoMNeTeHTHOCTI

Y1 NOMITUNYM BMK, LWLO NICNA BUKOPUCTAHHA TEXHONOTT NPO6NIEMHOr0 HaBYaHHS yYHi cTanm 6inbL
YMOTUBOBAHI Ha ypOKax aHrNifcbKoi MoBU?

8 signosined

@ Tax
@ Hi

Puc. 2. Bignosiai pecnoHOeHTIB-yunTENIB HA 3anUTaHHS LWOO0 aKTyanbHOCTI 3aCTOCYBaHHSA TEXHONOTI|
problem solving Ha ypokax aHrnincbkol MOBUW, HAaBeAEHi Y BUMMSAi Aiarpam
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Yy 03HaOMNeHi BM 3 TEXHONOTIEK NPoBneMHOro Has4yaHHA (problem solving)?
43 signosigi

@ Tak
@ Hi

AKLLO Hi, Y1 XOTiNK 6 BU CNpo6YBAaTH HABYATUCH 33 AOMOMOrOH BUKOPUCTAHHA TEXHONOTT
npo6neMHoro HaedaHHs (problem solving)?

@ Tax
@Hi

AKLIO TaK, Y4 MOXKETE BW CTBEPDKYBATH, L0 3aCTOCYBaHHA TEXHONOTIT NPO6NEeMHOro HaBYaHHA

NoKpaLlye NpoLec BUBYEHHA aHIMIACHKOI MOBKU?

/=)

@ Tax
@ Hi

Puc. 3. Bignosigi Ha 3annTaHHs 3 aHkeTyBaHHs y4HiB 10—11 knacis

HUH JIOCBIJI IOKa3ye€ MO3UTUBHI 3MIHU B aKTUBHIH JTis1b-
HOCTI Y4HIB Ha ypOKax aHTJiCbKOT MOBH.

Ha 3amumranns «Yomy Bu obupaere TexXHOIOTiIO
npobiemHoro HaBuaHHs (problem solving) sk cmoci®
BHBUEHHS aHTJIHChKOI MOBH 3400yBadamMH OCBITH?»,
BYMTENI-PECHOHACHTH MaJld BiMOBICTH 3a JOINOMOTOIO
HAINUCAHHS BJIACHUX CYyJKCHb. Y3araJbHEHi BiJIOBIiJi
BUYMTEINIB TaKi:

1) mo6 X04 TPOXH 3aIiKaBUTH YUHIB;

2) nist MOTHBaLIi 10 HABYAHHS, PO3BUTKY KPUTHYHO-
IO MUCJICHHS;

3) 14 Kpamoro po3yMiHHS i BAKOHAHHS YYHSIMU 3a-
BJIaHb;

4) ToMy 10 BOHAa KOHIIGHTPYE yBary Ha mpuiomax
CTBOpEHHSI MPOOJIEMHUX CHUTYaIliif, METOJUYHNX 3aCO-
0ax peaumizamii TPOOIEMHO-TIONTYKOBOTO MiAXOMy, IIO
CIPUSIIOTh BUKOHAHHIO 3aBAaHb Ta LJIeH Cy4acHOTO
YPOKY iHO3€MHOI MOBH;

5) TOMy IO 1€ CTUMYJIFOE MOBJICHHEBY JISUIbHICTh
YYHIB 1 BOJHOYAC JIOTIOMArae 3po0UTH MPOIEC HaBYaH-
HS KEpOBAaHNM, OCKIJIBKU caMa CUTYyaIlisi 6e3mocepeIHbO
CIPSAMOBYE TyMKH Y9HIB Y IOTPiOHOMY HAIPSIMKY IIIO/I0
MOLIYKY 3MICTy BUCIJIOBIJIIOBAHHS;

6) TOMy LIO Y4YHI IIBUJLIEC BYATHCS BUCIIOBIIOBATH
CBOIO [yMKY HE 3a Ia0JIOHOM;

7) TOMy IO 115l TEXHOJIOTISI A€ 3MOTY YUHSIM JyMaTH;

8) ToMy IO I1e KOMIUIEKCHE PO3B’SI3aHHS TPOOIEMH
BHUBYCHHS MOBH.

[IpoananisyBaBiy nojaHi BiAMOBiAi, MOKEMO CTBEp-
JDKYBATH, 1110 BC1 BUUTEI1 BUCIIOBUIIM CXBaJIbHE CTaBIICH-
Hsl IO 3aCTOCYBaHHS TE€XHOJIOT1I MPOOJIEMHOTO HaBYaH-
Hs. BukopucTaHHs 11i€l TEXHOJIOTI, 0 OXOIUTIOE BHKO-
HaHHS BIAMOBITHUX 3aBIaHb Ta JOIYYCHHS 3M00yBadiB
OCBITH JI0 PI3HOMaHITHUX OOTOBOPEHb, CIIOHYKA€E YUHIB
JIOT1YHO MipKyBaTH, PO3CYUIMBO PO3LIHIOBATH 3aIpo-
MOHOBAaHY CHUTYallil0 Ta BUCIIOBIIOBATH BIACHY AYMKY

10710 Hei. PO3ropHyTy BiJINOBi/Ib BUNTEIII MajIH MOAATH
Ha 3anuTaHHs «HacKiTbKM 4acTo BH BHUKOPHUCTOBYETE
TEXHOJIOTiI0 TTpobieMHOro HaB4aHHs (problem solving)
MiJ] 9ac ypOKiB aHTJIIHChKOI MOBU?». Y3araimbHeHi Biji-
[IOB1JI1 BUYMTENIB HA L€ 3alIMTAHHS TaKi:

1) piako;

2) HaIPUKIHIII BUBUCHHS TEMH;

3) gacro;

4) y KOXHill TeMi, IKy TPOXOUMO;

5) oauH pa3 miJ yac BUBYCHHS KOXKHOT TEMH;

6) vacro;

7) perymsipHo;

8) pa3 Ha Micsiilpb.

VY cepenHbOMY PECHOHICHTH KUIBKapa3oBO 3aCTO-
COBYIOTH TEXHOJIOTiI0 MPOOJIEMHOI0 HaBYaHHS Ha ypo-
Kax aHIIKAChKOI MOBH, IO MiATBEP/KYE 3HAYYIIICTh
Ta eexTuBHICTH i1 BuKopuctanus. llogo onutyBanHs,
npoBeieHoro nocepen yuHis 10—11 kmacis, MoxeMo Ha-
BECTH HACTYIIHI TBepKeHHs. Ha puc. 3 6aunmo pe3yb-
TaTW ONpPAIOBAHHS BIAMOBiNEH HAa TPHU 3alUTaHHSA, IO
CXEMAaTUYHO TOJ[aH1 y BUIJISIIL Jiarpam.

binpmricts onuranux yuniB (58,1 %) 3acBigumia,
110 BOHM 3HAIOTh MEXaHi3MHU POOOTH TEXHOJOTril Ipo-
OsemHoro HapuanHs, a 72,1 % Tux, XTo 1€ HE OyB
03HAWOMIICHUH 3 TEXHOJIOTI€H0, BUSIBUB CBOIO 3alliKaB-
JIEHICTh Y BHKOHAHHI 3aBJaHb 3a I[I€I0 METOJIUKOIO.
Pemra 3100yBadiB OCBITH 3a3HaYmIIa, IO TEXHOJIOTIsS
problem solving cnpaBai onTuMizye OCBITHiH mporec.
Y HacTynmHOMY MUTaHHI, BiINOBi/I Ha SIKE TpeACTaBIe-
HO Yy BHIJISIII Jiarpamu Ha Puc. 4, yuHi manu BUOpa-
TH TIEBHY cepy KOMIIETEHTHOCTI, JISI PO3BUTKY SKOL
iXHI BUMTENl 3a3BHYail BUKOPHCTOBYIOTH TEXHOJIOTIO
problem solving.

Tak camo, K i MeIaroru-pecroHeHTH, OUIBIIICTh
yuHiB (55,8 %) BigmoBina, M0 HaWYacTille TEXHOJO-
rito Problem Solving yuureni BHKOPUCTOBYETH IIiJ
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yac OIpallfOBaHHS 3aBJaHb, [TOB’S3aHUX 13 BiITBOPCH-
HSIM BJIACHOT'O MOBIIeHHA. bimseko 18,6 % 3m00yBauiB
OCBiTH 0oOpanu BapiaHT, 1MOB’s3aHUH i3 GpopMyBaHHIM
YUTaLbKOi KoMIeTeHTHOcTi. OTxe, MiJg 4ac ypOKiB
aHTJIiCbKOI MOBM yUYUTENb Hajae 3700yBayaM OCBITH
MEBHUI TEKCT, y SIKOMY BUCBITJIICHO MPOOJIEMY, IO I10-
TpeOye MoAanbIIoro po3B’i3aHHs Ta 00rOBOPEHHS, 1110
TEX MO3WTHUBHO BIUIMBAE HA PO3BHTOK YYHIB Ta iXHIX
MOBJICHHEBUX 1 KOMYHIKaTHBHUX 3zai0HOCTell. Heba-
KaHHS MPOJOBXKYBATH CIPUIMAaTH HOBY iH(opMaLiio
13 MEBHOT AMCLUIUIIHU TaJbMy€ MpOLeC HaOYTTS Baxk-
JUBUX 3HAaHb, YMiHb Ta HABHYOK.

[Ins po3BUTKY AKOI/SKUX KOMMNETEHTHOCTi/€ei BUKOPUCTOBYIOTb TEXHOJOTiO NPOGAEMHOro

HaBYaHHSA Ha ypoKax aHrnincbKoi MoBu?
43 Bignosigi

@ unTaHHs

@ rosopiHHs

© aypitoBanHs

@ rpamatyHoi KOMNeTeHTHOCTI
@ NeKCH4HOT KOMNETEHTHOCTI

A

55,8%
18,6%

Puc. 4. Bnbip 3nobyBayiB oCBiTK BigNoBigHOI
KOMMETEHTHOCTI, ANsl PO3BUHEHHS SKOT BUMTENI
3aCTOCOBYIOTb TEXHOSOri0 NPOBIEMHOro HaB4YaHHS
(Problem Solving)

3 ormamy Ha BIAMOBimI 3700yBadviB OCBITH Ha OC-
TaHHE 3alUTaHHS MOMIYAEMO TO3MTHUBHY TEHJCHIIIO
B MEXaxX CHPUAHSITTS 3aCTOCYBaHHS TEXHOJOTIT Mpo-
osemHoro HapuanHs (Problem Solving). Ha puc. 5
O6auumo, mo Oararo yuHiB Oaxae, 100 Taka METOJIMKA
3aCTOCOBYBAJIACS YACTIIE, OCKIJIBKH BOHA 3MYIIYE X
TIParHyTH JI0 PO3B’sI3aHHS MPOOJIEM ITUIIXOM JIOTIYHOTO
MipKyBaHHS.

Yu xoTinu 6 B, 106 TexHooris Npo6neMHOro HaB4YaHHs 6yna YacTille BUKOpUCTaHa nif yac

BNPOBa/XEHHSA ayAiloBaHHA Ha YPOKax aHrNiucbKoi MOBK?
43 signosigi

@ Tak
@ Hi

Xoua KOKEH Y4YCHb-PECIIOHJICHT BIAMOBIIAB, 3Ba-
’KAIOUM Ha BJIACHUM JOCBiJl, MOXKEMO IIPOCTEKHUTH TaKy
TEHCHIIIIO: IS OINBIIOCTI OMUTAHWX 3aCTOCYBAHHS
TEXHOJIOT1] MPOoOJIEeMHOr0 HaBYaHHS — JUIS I1IBUILCHHS
aKaJeMiqHO] yCMILIHOCTI 3700yBayviB OCBITH T4 MOTHBY-
BaHHS 1X J0 HOJAJIBIIOT HaBYAILHOT JISILHOCTI.

BucHOBKH Ta MOMJIMBOCTI HACTYMHHX J0CJi-
HKeHb. [IpoaHamnmizyBaBIIM pPe3yJIbTaTH AHKETYBaHHS,
CTBEPAXKY€EMO, 110 BCI BUUTEII, SIKi B3SUIM y4acThb B OIHU-
TyBaHH1, BUKOPUCTOBYIOTh T€XHOJIOTi10 problem solving
Ha ypoKaX aHTJIIHChKOT MOBH, OCKUIBKM BOHU BOA4aroTh
y 1IbOMY €(EKTHBHUH IIISIX PO3BUTKY B YUHIB JIOTIYHO-
T'0 MHUCJIEHHS, BMiHHS OOTPYHTOBYBATH BJIACHY MO3HUIIIIO
0710 3a3HAYEHOT MPO0JIEMHU Ta CTUMYJTIOBaHHS OakaH-
HS 11 po3B’s3aHHA. YUMTENi-PECHOACHTH 3a3HAYMIIN,
110 3apa3 L TEXHOJIOTiS € HEe JIMIIE aKTyaJlbHOIo, a U
pe3ybTaTUBHOIO. [HIIA Tpyna pecrmoHIEHTIB, 10 SKOI
yBiiinum yuni 10—11 knaciB, Takox BUSIBHIIA CBOKO 3alli-
KaBJICHICTh Y BUKOPUCTAHHI ITi€] TEXHOJIOTII Ha ypoKax
AHTJTIHCHKOT MOBH.

BigmiHHOCTI WOTMNsIiB yYWUTEINiB Ta y4HIB Ha 3a-
CTOCYBaHHsI TEXHOJIOT1I problem solving B 0cBiTHBO-
My Mpolieci He CIocTepekeHo. BapTo 3a3HayuTH, 110
nudpoBa B3aEMOJIISI MK yYHTEIEeM Ta 3J00yBadeM
OCBITH HE TUIBKH OCYYaCHIOE€ TEXHOJOTIIO0 MPOOIeM-
HOTO HAaBYaHHS, a ¥ MiJBUILY€E PEe3yJbTATUBHICT PO-
0oTH y4HIB y mpoleci HaBYaHHS, OPO LIO CBigYaTh
pe3ynbTaTH MPOBEICHOTO ONMUTYBAHHS Cepel y4duTe-
niB Ta y4HiB. CIiJl TaKOX JOAATH, IO MpOaHali3oBa-
HI pe3yJbTaTH AOCIHIKEHHS Ta iXHIW MiACYMOK HE €
OCTaTOYHUMH CYI)KEHHSMM, OCKIJIBKM ISl TOTO, 100
MaTH LIMPOKHUH CIIEKTP PO3YyMiHHS BIUIMBY TE€XHOJIO-
rii mpoOJeMHOro HaBYaHHS Ha MPOLEC HABYAHHS 1HO-
36MHHX MOB, HEOOX1JIHO MPOBECTH HU3KY MMOAAIBIINX
JOCTIIKEHb.

Yu MoxeTe BM CTBEPAKYBaTH, L0 3aCTOCYBaHHS TeXHONOTI MPO6NIeMHOro HaBYaHHsA

YAOCKOHaKE HaBUYKN KPUTUYHOIO MUCNEHHA?
43 signosiaj

® Tak
@ Hi

Yu nokpaluyeTbes Balla pe3ynbTaTMBHICTb MICNsA 3aCTOCYBaHHSA TexHoNOor i npo6ieMHoro

HaBYaHHA Ha YpoKax aHrMiicbKoi MoBU?
43 sipnosiai

@ Tax
@ Hi

Puc. 5. CxematnyHi pesynetaTtu BignoBigen 3406yBadiB OCBITU Ha OCTaHHI 3annTaHHS aHKETYBaHHSA
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KoHdnikT iHTepeciB
ABTOpPU HE MalOTb MOTEHLIMHOIO KOHQIIKTY IHTEpeCiB,
AKUA B1 Mir BNNMHYTU Ha PiLLIEHHS Npo ony6nikyBaHHS
uiel cTarTi.

BUKOpUCTaHHA WTYYHOro iHTENEeKTY
He BukopucToByBaBc.
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KOMIMJIEKC BMNPAB | 3ABOAHDb ANA ®OPMYBAHHA
AHIMOMOBHOI MPO®ECIMHO OPIEHTOBAHOI YNTALILKOI
KOMMETEHTHOCTI B MAUBYTHIX IHXXEHEPIB

Y uiti nybnikauii npedcmasieHo KOMIMIEKC erpas i 3agdaHb 3
memu “Instruction and Maintenance Manual”, po3pobrneHul as-
mopoM 3 Memoro ¢hopMy8aHHSI aH2ITIOMOBHOI POGheCilHO OpieH-
moeaHoi YumaubKoi KomnemeHmHocmi 8 3006ysayie 0Cc8imHbL020
cmyneHsi “Mazicmp” cneuiansHocmi 133 [anyseee mawuHoby-
OysaHHs1, siKi Hag4arombcsi 3a OceimHbOo-rpogheciliHoo npozpa-
Moro IHXUHIpuHe xap4yosux eupobHuume. BuokpemneHo emanu
hopmyeaHHs aH2rIOMOBHOI MPOGhECIitiHO OpPIEHMOBaHOI Yumaub-
KOI' kKomnemeHmHocmi 8 mMalibymHix iHxeHepie — nepedmekcmo-
sull, mekcmosul ma nicnssmekcmosud. Nepedmekcmosul emarn
micmumb 3as0aHHs, SKi Momusyromb 3006ysadie suuoi ocgimu
00 YumaHHs1 negHo20 mekcmy U akmyarsi3ytome ¢hOHO8i 3HaHHS,
a makoxX erpasu, cripsiMosaHi Ha PO38UMOK JIEKCUYHUX ma 2pa-
Mamuy4HUX Hasu4ok. Tekcmosul emarn micmumb 3a80aHHs Onsi
pO38UMKY HaBUYOK y Pi3HUX sudax YumaHHs. [licnamexkcmosuli
emarn cknadaembcsi i3 3a80aHb, 30pieHMOB8aHUX Ha akmuesauito,
HaKonu4eHHs1 iHghopmauii, odepxkaHoi i3 MpoYuUMaHo20 mekcmy.
Yci enpasu ma 3agdaHHsI po3pobrieHO Ha OCHO8I aBMeHMUYHUX
npogheciliHO crpsiMo8aHUX MeKcmis.

Boiko Hanna,

PhD in Education, Associate Professor

Department of Foreign Languages for Professional Use
Kyiv National University for Food Technologies
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A SERIES OF EXERCISES AND TASKS FOR
DEVELOPMENT PRE-SERVICE ENGINEERS’
ENGLISH PROFESSIONALLY ORIENTED READING
COMPETENCE

This paper presents the series of English activities “Instruction
and Maintenance Manual” for the development of English profes-
sionally oriented reading competence for Master students of special-
ty 133 Industrial Engineering that study at Educational Syllabus En-
gineering of Food Production. The steps of development pre-service
engineers’ English professionally oriented reading competence have
been determined: pre-reading, while-reading and post-reading. The
pre-reading step contains tasks that motivate students to read a text
and actualize their background and contains exercises aimed at the
development of lexical and grammar skills. The while-reading step
consists of tasks for development of skills for different reading types:
The post-reading step consists of tasks aimed at activation and ac-
cumulation of information received from the read text, the further de-
velopment and improvement of different reading types. All exercises
and tasks are based on the selected authentic professional texts.

IlepearexcroBuii eTan

1. I'pyna momueauiiinux eénpae
onsa akmyanizayii ponosux 3HaHb

Hpuxnan 1

Meta: akTuBi3yBaTH ()OHOBI 3HAHHS MaiOyTHIX iH-
KEHEPIB.

Tun BHpaBH: KOMyHIKaTHBHA, YMOTHUBOBaHa, pe-
HEeNTHBHO-PENPOAYKTHBHA, i3 MiHIMAIbHUM KepyBaH-
HSIM, yCHa, TpodeciiiHo-0pieHTOBaHa, O/THOMOBHA.

Bua BnpaBmu: oOroBopeHHs 3amuTaHb Mpo 001aj-
HaHHS XapyOBUX BUPOOHUITB Ta IHCTPYKILIi 7O HHOTO.

Omnopu: 3anuTanHs, HaAaHi BUKJIAAaueM.

®opmMa BUKOHAHHSA: TPYIIOBA.

Incrpykuisi: Discuss the questions

1. What equipment is used in food production? Give
some examples.

2. What apparatuses do you work with, for example
during your practice?

3. Have you ever read manuals for equipment?

4. What equipment was it manual for?

5. What information does this manual contain?

Konrtpoun: 3 00Ky BUKIagaya.

2. I'pyna énpae 014 600CKOHAICHHA
PeuenmusHuUxX MOGHUX HAGUYUOK

2.1 Ilioepyna enpas 0151 B00CKOHANEHHS
PeyenmueHUx 1eKCUUHUX HAGUYOK

Hpuxaan 2.

Merta: 03HaiioMHUTH 3100yBayiB BUIIOI OCBITH 13 HO-
BUMH JICKCHYHUMH OJAWHUIISIMU.

Tun BnpaBW: HEKOMYHIKaTHBHA, pELENTHBHA, i3
MOBHUM KepyBaHHSM, ITHCbMOBA, JIBOMOBHA.

Buj BnpaBmu: CriBBiJIHECCHHS aHTTIHCHKUX JICKCHY-
HUX OJIMHUIIb 3 YKPATHCHKUM MEPEKIaIoM.

Omnopu: 6e3 omop.

®opMa BUKOHAHHS: IHAWBITyallbHA.

Incrpykuisi: Match English words with Ukrainian
equivalents
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1. steel body a. KyJIbKOBHH i IIUITHUK
2. shaft b. ama
3. ball bearings c. obepratu

4. bowl d. poOounii nukn

5. execute €. cTaJIeBUil Kkopmyc

6. work cycle f. 3axucHa KpHIIKa

7. rotate g. Bal

8. safety cover h. pyxnuBi gacTuHI

9. moving members 1. BUKOHYBaTH

KoHTpoJ1b: caMOKOHTPOIIB 32 JOTIOMOTOI0 KITIOYA.

Hpukaan 3.

Mera: o3HalioMuTH 3700yBayviB BUILOI OCBITH 3 HO-
BUMH JICKCHYHMMH OAMHUISIMH, PO3BHBATH CTPATETiIO
3armaM’ ITOBYBaHHSI.

Tun BHmpaBH: HEKOMYHIKATHBHA, PEICNITHBHO-pE-
MPOIYKTHBHA, 3 TOBHUM KEpyBaHHSM, MMCbMOBA, OJTHO-
MOBHa.

Bua BnpaBu: posmizHaBaHHS 3alIU(POBAHMX JIEK-
CHUYHHUX OAMHUIIb.

Omnopu: 6e3 omnop.

dopMa BUKOHAHHS: 1H/IUBIlyalibHA.

Incrpykuisi: Unscrumble the word

gdaeam

dlao

aretemgen
ydlea
edcvie
abcel
upyspl
evemro
mipvroe
senrue
lanhde
mai

KoHTpoJb: caMOKOHTPOIIb 3a IOIOMOT0I0 KITIoYa.

Hpuxnan 4.

Merta: o3HailOMUTH 3700yBa4iB BUIIOi OCBITH 13 HO-
BUMH JICKCHYHUMH OJMHUISIMH, PO3BHBATH CTPATETIIO
3amam’ ITOBYBaHHS.

Tun BOpaBH: HEKOMYHIKAaTHBHA, PELENTHBHO-pE-
MIPOIYKTHBHA, 13 IOBHUM KepyBaHHSIM, OJHOMOBHA.

Bua BnpaBu: BCTaBUTH NPOITYIIEHI JIITEPU B HOBI
JIEKCUYHI OJUHMI.

Omnopa: CrMcoK JIEKCUYHUX OJTUHHIIb.

dopMa BUKOHAHHSI: IHAWBIAyalbHA, THCHMOBA.

IncTpyxkuis: Insert the missing letters in the following
words. Pronounce them correctly.

Ag ee ent

Av_ila_le

a oun_
_an_fac_urer

mai_te an e

re pon ib e

qu_nt ty

pu_po_e

ap_rop_iat_

po_erca le

_ama e

KoHTpoJib: CaMOKOHTPOJIBb 32 IOTIOMOTOI0 KJIFOYA.

2.2 Ilioepyna enpas 0151 600CKOHANEHHS
PeyenmueHUX epamamuyHux HagU4oK

Ipukaan S.

Meta: po3BUBaTH HABHYKHU PO3ITi3HAHHSA 1 PO3YMiHHS
B TEKCTI TACUBHUX KOHCTPYKITiH.

Tunm BHpaBU: HEKOMYHIKATHBHA, PEICTITHBHO-
PENpOAYKTHBHA, 13 TOBHUM KEPyBaHHSM, MHUChbMOBA,
JIBOMOBHA.

Buja BnpaBu: BiAIIYKYyBaHHS B TEKCTi peYeHb y Ma-
CUBHOMY CTaHi, SIKi BIIMIOBIJAI0Th HABEJACHUM PEYCHHSIM
B aKTHUBI, BUJIUICHHS JII€CIIOBA 1 HOTO MEePEeKIa.

Omnopa: aBTCHTUYHUH TEKCT.

®opmMa BUKOHAHHS: TIapHA, ICEMOBA.

Incrpyknisi: Find out in the text sentences in Passive
and underline the verb. Translate these sentences.

Example

You must preserve the instruction for the full life of
the machine — I t must be preserved for the full life of the
machine.

1. You can pack the machine in one of the following
ways: wrapped in nylon bubble, placed in a wooden crate
or in a wooden box.

2. You can recycle or dispose all the materials used
for the packaging in accordance with local waste dispos-
al law.

3. You can lift the unpacked machine using a belt po-
sitioned under the machine head, between column and
spiral mixing tool.

4. You must securely fasten this spacer to the belt to
ensure that it cannot move or come out of the belt during
the lifting

5. Before moving the machine, you have to ensure
that you disconnected the machine from the power
supply

6. You can move the unpacked machine manually
thanks to the wheels.

7. You must move the machine only across flat,
smooth, solid surface, without changes in level.

8. You must install the machine on a solid and level
surface.

KonTpoJb: B3aeMOKOHTPOIIb 32 JJOTIOMOTOI0 KITFOYa.
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3. I'pyna énpas ona hopmyeanna KomneHncamoprux
HasUUOK

TexcToBUM eTan

4. I'pyna énpae 013 po36UMKy 6MiHb PI3HUX 6UDI6
Yumanus

4.1 Ilioepyna énpas 05 po36UMKY 6MiHb
O3HANOMTIOBATLHO20 YUMAHHSL

pukaan 6.

MeTa: po3BHBaTH BMiHHS BUOKPEMIIIOBATH OCHOBHY
IYMKY 13 IPOYUTAHUX YPUBKIB TEKCTY.

Tun BnpaBU: YMOBHO- KOMYHIKaTHBHA, PEIETITHB-
Ha, i3 YaCTKOBUM KEPYBaHHSM, OJTHOMOBHA.

Bun BnpaBu: criiBBiJJHECEHHS YPHUBKIB TEKCTY 3 iX-
HBOIO TOJIOBHOIO JTyMKOIO.

Omnopa: aBTeHTUYHUHN TEKCT.

@dopMa BUKOHAHHS: 1HIUBIlyalbHa, IMCHMOBA.

Incrpykuisi: Read the text and match paragraphs 1 —
5 to topics a — g. There is one choice you do not need to
use.

a. Vibrations

b. Electromagnetic interference

c. Electricity

d. Environmental conditions

e. Cleanliness of the work environment

f. llumination

g. Corresponding expenses

Operating conditions

1.

The machine must be installed on a solid and level
surface, inside a well lit and ventilated building. The
temperature of the environment must be between 5 and
40°C and the humidity of the environment must not ex-
ceed 90%.

2.

The light available for the person operating on the
machine must be suitable for the type of task being exe-
cuted, according to current legislation. The lighting must
be sufficient to clearly read the machine controls and
warning/danger signs, without blinding the operator.

3.

If the machine is used correctly, then the vibrations
present during the operation of the machine do not costi-
tute any type of danger.

4.

The machine referred to in this manual has been de-
signed to operate correctly in an industrial type of elec-
tromagnetic environment.

5.

The machine may only be used in environments suit-
able for the storage and production of food products.
Furthermore, it is necessary to respect the following op-
erating conditions:

e The absence of ventilation while loading the in-
gredients and during the initial phase of the work cycle

(amalgamation of the ingredients), to prevent excessive
food powder emissions.

e The use of containers and tools which are suitable
for handling food products.

KoHTPOJIb: CAMOKOHTPOJIB 32 TOTIOMOTOFO KITFOYA.

4.2 [lioepyna eénpas 0ns po36UmMKY MiHb
nepez2isio06020 YUMAaHHsA

Hpuxaan 7.

Meta: po3BHBAaTH HAaBUYKH PO3YMITH OCHOBHY iH-
(hopmarriro 3 TEKCTy.

Tun BpaBH: yMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, PEIICITHBHA,
13 YaCTKOBUM KEpyBaHHSM, OJTHOMOBHA.

Bun BnpaBu: BHU3HAYCHHS BiAMOBIAHOCTI HaJaHUX
TBEP/DKEHb IPOYUTAHOMY TEKCTY.

Omnopu: aBTEHTUYHUHN TEKCT.

®opmMa BUKOHAHHSA: iHAWBIAyaJIbHA, THCEMOBA.

Incrpykuisi: Read the text about machine operating
conditions again. Decide what sentences are true or false.
Correct the false sentences using the text.

1. The machine can be used in the frost.

2. Ventilation has been used while loading.

3. The moisture in the room has to be less than 90 %.

4. The surface for the machine installation must be
level and solid.

5. Vibrations during machine operation are not dan-
gerous.

KonTtpoJb: B3aeMOKOHTPOIIb 32 JOTIOMOTOI0 KITIOYa.

4.3 Ilioepyna enpas 0nist po36UmMKy 6MiHb
nepe2ision6020 YUmanHs

Hpuxaan 8.

Meta: po3BUBaTH BMIHHS IOIIYKY B TEKCTi MOTPiO-
Hoi iH(opMaIlii.

Tun BnpaBu: yMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, PELCTITHB-
HO-PENPOIyKTUBHA, 3 YAaCTKOBHM KEpyBaHHSM, OJHO-
MOBHa.

Buj BnpaBH: TECT MHO)KHHHOTO BHOODY.

Omnopa: aBTCHTUYHUN TEKCT.

®opMa BUKOHAHHS: 1HANBIyalbHa, MNCHMOBA.

Incrpykuisi: Read the safety instruction and the
information about risks, prohibition and obligation and
choose the correct answer.

1. How long is the guarantee for electrical parts of
machine valid?

a) a year;

b) half a year;

c) two years.

2. How long is the guarantee for mechanical parts of
machine valid?

a) a year;

b) half a year;

) two years.

3. Has the machine been modified or repaired by the
buyer?

a) The buyer has no right to do this.
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b) It is possible with the prior written consent of the
manufacturer.

c) It is possible with the prior verbal consent of the
manufacturer.

4. The guarantee is invalid in case of:

a) improper use of the machine, improper use of the
machine, a lack of maintainance.

b) incorrect installation, proper use of the machine, a
lack of maintainance.

c¢) an .improper use of the machine, improper use of
the machine, an availability of maintainance.

KoHTpoJib: B3a6MOKOHTPOJIb 3a JOMOMOTOI0 KITFOUA.

4.4 Ilioepyna enpas 015 po36umKy MiHb 6UEUAIOYO20
YUMAanHs

IMpuxaan 9.

Mera: po3BHBAaTH BMIiHHS JOKJIQIHOTO PO3YMIiHHS
TEKCTY.

Tun BnpaBH: YMOBHO-KOMYHIKATHBHA, PEICTITHB-
HO-PENpPOAYKTHBHA, 3 YaCTKOBUM KEpYBaHHSIM, OIHO-
MOBHA.

Buja BnpaBu: ckiiaiaHHs KOPOTKOTO 3MICTY TEKCTY.
[TopiBHSIHHSL TEKCTIB, CKJIaJICHUX JIBOMa CTYJICHTaAMH 3
METO0 BU3HAYEHHS HAsABHOCTI BCIX HEOOXINHHUX HeTa-
JIeH TEKCTY.

Omnopa: aBTEHTUYHUHN TEKCT.

dopMa BUKOHAHHSI: IHAWBIAyalbHA, THCHMOBA.

IncTpykmisi: Read the text about use of the spiral
dough kneading machine and write down the brief
summary (5 — 6 sentences). Compare your summary
with the group mate’s. Have you or your group mate
missed significant details?

KoHTpoJib: B32a€MOKOHTPOIIb 1 KOHTPOJIb 3 OOKY BHU-
KJaayva.

5. I'pyna enpas ona popmyeannsn
KOMREHCAmopHux ymino

Hpukaaa 10.

Merta: po3BHBaTH KOMIIEHCATOPHI BMIiHHS B IPOIIECi
YUTaHHS ()aXOBUX TEKCTIB.

Tun BmpaBH: YMOBHO-KOMYHIKATHBHA, PEICTITHB-
HO-PENpPOAYKTHBHA, 3 YaCTKOBUM KEpYBaHHSIM, OIHO-
MOBHA.

Buj BipaBu: BCTaBJISIHHSI IPOITYIIEHUX CJIiB y TEKCT.

Onopa: aBTEHTUYHUIN TEKCT.

dopMa BUKOHAHHSI: 1HAWBIAyalbHA, THCHMOBA.

Incrpykuisi: Complete the text with the words from
the box:

pressing, described, environment, raised, quantities, panel,
protect, surface, humidity, corrosion, button, ingredients

General machine operation

After having correctly installed the machine, it is nec-
essary to select the work cycle required (i.e. the type of

operating mode and the corresponding operating times —
refer to Appendix 1). Place the water, flour and the other
1) necessary for the dough into the
bowl in the required 2) (not exceed-
ing the maximum quantities allowed — refer to Appendix
2). Lower the mobile bowl cover and start the machine
by pressing the Start 3) . The machine
carries out the work cycle in the selected manner for the
set time. It is possible to stop the machine at any time
by 4) the Stop button and to start it
again by pressing the Start button. The detailed descrip-
tion of the control 5) and its use is
6) in detail in Appendix 1.

Preservation of the machine before a long period of
disuse

e Disconnect the machine from the power supply.

e Clean the machine thoroughly.

e 7) the machine from atmospheric
agents, dust and dirt.

Storage of the packed machine

The machine must be stored in a hygienically clean,
closed, covered 8) , positioned on a flat
and solid 9) and protected from atmos-
pheric agents, dust and dirt.

The temperature of the environment must be between
—20 and +40°C, while the 10) of the en-
vironment must not exceed 90%.

Storage of the unpacked machine

When the machine has already been unpacked, in
addition to the above specified conditions, it must also
be 11) from the ground (fastenend
to a suitable pallet or other secure platform) and care-
fully covered to protect it against humidity, dust and
dirt. If the machine is wrapped in cellophane or other
plastic coverings, then it is absolutely necessary to en-
sure that it is not hermetically sealed, in order to avoid
12) due to condensation. If possible,
preserve the original packaging.

KonTpoJb: caMOKOHTPOJIB 32 TOTIOMOT OO KITFOYA.

HicaaTexcToBHii eTan

6. I'pyna énpae 01 600CKOHAIEHHA
6MIHb O3HATIOMIIIO6ATIbHO20, NEPE2IA008020,
6UBUAIOU020 YUMAHHS

Hpukaanx 11

Meta: y1oCKOHAIIOBAaTH BMiHHSI aHAIII3y Ta JOKJIa[-
HOTO PO3YMIHHS TEKCTy, PO3BHBATH HABUYIKH OOTOBO-
PEHHS IPOYUTAHOTO.

Tun BOpaBHM: KOMYHIKaTHBHA, PELIENTHBHO-PEIPO-
IYyKTHBHA, 13 MIHIMAJIbHUM K€PYBaHHSM, OJHOMOBHA.

Buja BnpaBu: uuTaHHS TEKCTY, CTBOPEHHS IHUTaHb
JI0 TEKCTY, OOTOBOPEHHS MUTaHb y MiHITPyIi.

Omnopa: aBTEHTUYHUNA TEKCT.
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®opma BUKOHAHHSA: TPYIIOBA, YCHA.

IncTpykuisi: Form groups of 3—4 students. Each
student asks 3—4 questions to the text. Then discuss these
questions in your small group.

KoHTpoJib: B32€MOKOHTPOJIb i KOHTPOIb 3 OOKY BU-
KJajaqa.

MMpuxaan 12.

Meta: yJOCKOHATIOBATH BMIHHS aHAJi3y TEKCTY
Ta HOro CTPYKTYPH, PO3BUBATH HABUYKH OOTOBOPEHHS
MPOYUTAHOTO.

Tun BnpaBu: KOMyHIKaTHBHA, PELIENTUBHO-TIPOJTYK-
THBHA, 13 MiHIMaJIbHUM KEpyBaHHSIM, OJTHOMOBHA.

Bunx BnpaBu: nomyk B [HTepHETI iHCTPYKIIiii 3 eKc-
TuTyaTarii o0xaHaHHs, TIOPIBHAHHS CTPYKTYPH IUX 1H-
crpykuiid. [Ipe3enTauis pe3ynbraris.

®opma BUKOHAHHSA: TPYIIOBa, YCHA.

Omnopu: 6e3 omop.

Q1080

Incrpykuisi: Form groups of 3 — 4 students. Search
on the Internet 2 manuals for food industry equipment.
Discuss in your group these manuals. Compare their
structure. Be prepared to present your patent structure
description to all the group and answer questions from
your group mates.

KoHTpoJib: B3aeMOKOHTPOIH 1 KOHTPOJIb 13 OOKY BH-
KJaj1ava.

KoHdonikT iHTepeciB
ABTOp He Mae MOTeHLUIMHOro KOHQIIKTYy iHTepecis,
SAKMIM 61 Mir BNAMHYTY Ha pilleHHst Npo onybnikyBaHHS
uiel cTaTTi.

BukopucTaHHSA WTYYHOro iHTENneKTy
He BrkopucToByBaBCS.
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CURRENT RESEARCH FOR SPECIALISTS
IN THE FIELD OF ADULT EDUCATION

(Review of the collective monograph “Health Literacy and Adult Health Education”
(Julius Matulcik (ed.), Faculty of Arts, Comenius University Bratislava, Slovak Republic)

MypaHoBa Hatania NeTpiBHa

OOKTOp NneaaroriyHnx Hayk, npodecop, NpopexkTop,
[epxaBHuWI 3aKknag BMLLOT OCBITU

«YHiBEPCUTET MEHEIXKMEHTY OCBITU»

HauioHanbHoi akagemii negaroriyHmx Hayk YkpaiHu, M.Kuis
YkpaiHa

AKTYANbHI AOCNIAXKEHHA ANA CNEUIANICTIB
Y rAny31 OCBITU AOPOCIUX

(PeuieH3isa Ha KONeKTUBHY MoHorpadito
«MeguyHa rpamMoOTHICTb Ta OCBiTa JOPOCHUNX
y cchepi 3gopoB’sa» (KOniyc Matynuuk (pea.),
c¢akynbTeT MucTelTB, YHiBepcutet KoMeHcbKoro,
BpatucnaBa, CnoBaubka Pecny6nika)

In 2024, the world
scientific andragogical space
| was enriched by another
important event — the
publication of the monograph
«Health Literacy and Adult
Health Education”.

This monograph was the
result of the project by the
Scientific Grant Agency of
the Ministry of Education,
Research, Development and
Youth of the Slovak Republic
No. 1/0293/21 titled “Health
Education of the Adult Population” aimed at identifying
attitudes towards one’s health and health education of
individual age categories of the adult Slovak population.

The study of the text of the cited monograph allows
us to delve into the problems of adult health literacy.

The peer-reviewed scientific work contains five thematic

[@10sle)

| PUBLIC HEALTH IN
| THE21ST CENTURY.

HEALTH LITERACY
AND ADULT HEALTH
EDUCATION

sections and the conclusions. The undoubted positive
aspects of the published materials are the comprehensive
approach to the analysis of the issues raised.

The published papers are distinguished by their
scholarship, thoroughness, and a wide range of sources —
documents and materials used by the authors. In their
research, the scientists focused on key issues related
to human health, medical (health) literacy and health
education of different categories of the adult population.

All aspects of health literacy, including selected
models, are clearly described in the monograph. The
research aimed to obtain and analyze relevant information
on the current level of health literacy of the Slovak adult
population, the respondents’ attitude towards education,
and how they obtain information to support their care
and responsibility for one’s own health.

There is no doubt about the predictive potential of the
of the author’s materials presented in the monograph,
related to the scientific substantiation of the expected
changes in adult education. This will allow for the
creation, in particular, of health-saving models of
andragogy-oriented learning.

The scientific research results presented by the authors
will contribute to strengthening the value of adult health
and intensifying the development of medical literacy
among different categories of the adult population at
individual, regional and national levels.

The peer-reviewed publication’s content is highly
relevant and useful for a wide range of professionals
working in the fields of adult education, public health
and social protection.
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